
        
            
                
            
        

    Annotation

    Элла

    Прошло четыре года с тех пор, как я подняла себя с пола и разработала план побега. Иногда трава на другой стороне не зеленее, а темнее.

    Университет был моим новым стартом.

    Жизнь вдали от него.

    Но этого было недостаточно. Я не могла убежать от воспоминаний.

    Мои демоны не те, которых можно увидеть, они хорошо спрятаны. Они остаются в темноте, преследуя каждую секунду моего существования. Я борюсь каждый день, чтобы стать лучше, чтобы не сдаваться.

    Теперь я вернулась.

    Теперь мне лучше.

    Я могу справиться с тем, что снова здесь, в клубе.

    Я смогу снова быть рядом с ним.

    По крайней мере, я так думала. Все мои планы пошли прахом, когда мой взгляд упал на него.

    Дин, лучший друг моего брата.

    Дин, единственный мужчина, которого я всегда любила.

    Дин

    Четыре года назад я сделал самое трудное, что мне когда-либо приходилось делать.

    Я ушел от любви всей моей жизни.

    Она была молода, ей нужно было жить своей мечтой, а не втягивать ее в свою тьму.

    А еще она младшая сестра моего лучшего друга.

    Теперь Элла вернулась, ей уже не восемнадцать.

    Я не собираюсь повторять одну и ту же ошибку дважды.

    Она моя, и я позабочусь о том, чтобы об этом знали все, включая ее.

    Она утверждает, что сломлена. Но это меня не волнует. Она моя единственная.

    Всегда была. И всегда будет.
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   Кайли Кент 

   Переплетенные с ним 

  

  
   

    Пролог 

   

   Элла

   Четыре года назад

   — Боже мой, Элла, твои братья ни за что не пустят тебя в клуб в этом платье, — говорит Ники, пока мы идем по улице.

   — Может, и нет, но ни один из них не позволит мне выйти обратно в этом платье, так что, судя по всему, они будут вынуждены оставить меня там. — Я провожу руками по своему короткому — очень короткому — черному платью. Оно обтягивает фигуру, демонстрируя мою тонкую талию и округлые бедра. Мгновение я сомневаюсь в своем выборе наряда. Обычно я не ношу такие короткие платья, но сегодня я хотела выделиться. Я хотела, чтобы он наконец заметил меня как женщину, а не как младшую сестру своего лучшего друга.

   Мы отправляемся в клуб моего брата; Зак владеет клубом «Слияние». В настоящее время это клуб номер один в Сиднее, место, куда стремятся попасть все. Очередь на вход уже выстроилась вдоль улицы. Я беру Ники за руку и тащу ее к началу очереди, несмотря на гневные взгляды всех ожидающих.

   Они могут ненавидеть меня сколько угодно, но единственное преимущество младшей сестры — вход без очереди. Когда я подхожу к канату у входа, глаза вышибалы расширяются. Он тут же что-то говорит в наушник, скорее всего, сообщая Дину, своему боссу, лучшему другу моего брата и начальнику службы безопасности, а также единственному парню, которого я хочу и не могу заполучить, что я пришла.

   Отлично, пусть спустится сюда и посмотрит, что он теряет. На моем лице появляется злая улыбка: вот почему я надела это платье. Я хочу, чтобы Дин сошел с ума и понял, что я уже не маленькая девочка.

   — Ну и кому ты меня так быстро сдал, Дину или Заку? — спрашиваю я, останавливаясь перед вышибалой.

   Он выглядит обеспокоенным, не зная, что сказать или сделать. Наконец он говорит:

   — Извини, Элла. У меня строгие инструкции сообщать Дину, когда бы ты ни вошла в эти двери. Тебе нужно пройти прямо в VIP-секцию. — Вышибала, который, похоже, знает мое имя, а я понятия не имею, кто он такой, открывает перед нами дверь.

   Зайти в «Слияние» — это уже само по себе событие. Хотя я бывала здесь много раз днем, пока Зак работал, я либо сидела в его кабинете, делая уроки, либо спускалась в подвал, наблюдая за тренировками Брэя.

   Зак, мой старший брат, был моим опекуном с тех пор, как мне исполнилось тринадцать, когда умерли наши родители. Он прекрасно справился, учитывая, что ему тогда было всего двадцать. Он всегда ставил мои нужды на первое место, никогда не пропускал школьные мероприятия. Я буду вечно благодарна Заку за то, что он взял на себя заботу о нас с Брэем.

   Брэй, средний ребенок в нашей семье, — типичный средний ребенок. Он больше всех переживал, когда умерли наши родители; в подростковом возрасте у него было много неприятностей, из которых Заку всегда удавалось его вытащить. Не поймите меня неправильно, он отличный брат; он сделает для меня все. И хотя в большинстве случаев они бывают властными, я бы ни на кого не променяла своих братьев. Но я никогда не признаюсь им в этом.

   В «Слиянии» уже много народу: еще только десять часов, а люди уже выстроились вдоль темно-красных стен клуба. Зак действительно проделал огромную работу, создавая это место. Небольшие интимные кабинки, разбросанные по нижнему этажу, заполнены людьми. Зак оформил все столики так, чтобы они представляли пары в порыве страсти, его видение тел, сливающихся воедино.

   Когда я была младше, меня никогда не пускали на этот этаж; он проводил меня через черный ход, поднимался на лифте и сразу попадал в свой кабинет. И только когда мне исполнилось шестнадцать, я наконец увидела, из-за чего вся эта шумиха. Скажем так, эти скульптуры заставили мой маленький шестнадцатилетний мозг смутиться, когда я увидела их в первый раз.

   Сейчас, когда мне восемнадцать, я уже не краснею так сильно, но, глядя на скульптуры, мимо которых я прохожу по пути в VIP-секцию, я представляю, каково это — чувствовать тело Дина, сливающееся с моим в таких позах.

   Но этого никогда не произойдет. Это далекая несбыточная мечта. Дин предан Заку, он старше меня на десять лет и воспринимает меня только как младшую сестру своего лучшего друга. Надеюсь, это маленькое черное платье сегодня изменит его мнение обо мне.

   

   Мы с Ники пьем уже третий «Космополитен». Я чувствую, что начинаю пьянеть. А еще мне срочно захотелось в туалет. Я наклоняюсь над столом, чтобы крикнуть ей сквозь музыку, что я иду в туалет.

   — Я скоро вернусь. Природа зовет. — Я указываю в сторону уборной.

   — Хочешь, я пойду с тобой?

   Я качаю головой; нет никакой необходимости брать ее с собой. Я не сомневаюсь, что где-то в тени прячутся по меньшей мере двое из охраны Дина, которые следят за каждым моим шагом.

   Когда я встаю и пробираюсь сквозь толпу к туалету, я слегка пошатываюсь — это каблуки. Я еще не так много выпила. Во всяком случае, я себя убеждаю в этом.

   Самое лучшее в VIP-этаже — отсутствие очереди в туалет. Когда я захожу в дамскую комнату, там пусто и тихо — шум клуба приглушен за этими дверями. Я слышу, как открывается и закрывается дверь, пока нахожусь в кабинке. Закончив, я открываю дверь и направляюсь к раковинам.

   Не успеваю я дойти до них, как меня хватают сзади. Большая рука обхватывает меня и закрывает рот. Я на мгновение ошеломлена и замираю. Смотрю в зеркало и вижу крупного парня с ухмылкой на лице, его глаза темные и зловещие.

   Я вспоминаю все приемы, которым меня когда-либо учил Брэй, и начинаю вырываться из его захвата. Я опускаю каблук на его ногу и пытаюсь вырваться, нанося удары, куда только могу.

   — Гребаная маленькая сучка, ты думаешь, что сможешь отбиться от меня? Давай, покажи все, что умеешь. Так мне будет еще приятнее овладеть тобой. — Его руки начинают лапать мое тело; он грубо захватывает мою грудь и начинает прижимать меня к стене.

   Я в ловушке, стена спереди, а этот ублюдок сзади. Я чувствую, как его твердость впивается мне в спину. Я борюсь с желанием вырвать. Мне просто необходимо сопротивляться. Я не собираюсь лишаться девственности из-за изнасилования. Но даже думая об этом, я понимаю, что мне конец. Я не смогу отбиться от такого крупного парня. Но и без боя я не сдамся.

   Я заношу ногу за его спину и умудряюсь ударить его пяткой по яйцам, но недостаточно сильно. Он хрипит, разворачивает меня и бьет по лицу. Мое зрение затуманивается. Я чувствую, как падаю на пол.

   — Гребаная шлюха, ты за это заплатишь. Я всажу свой член в твою маленькую киску, а когда закончу с этим, возьмусь и за твою задницу.

   Одна из его мускулистых рук держит меня за плечо, и он бьет меня по лицу. Я кричу так громко, как только могу, хотя знаю, что это безнадежно. Никто меня не услышит. Одно я знаю точно: когда Зак и Брэй найдут меня, от этого парня не останется и следа. Это вызывает улыбку на моем лице.

   — Тебе нравится, маленькая грязная шлюшка. Я знал, что тебе это, бл*дь, понравится. — Он улыбается, как будто выиграл.

   — Ты бредишь. Я улыбаюсь только потому, что знаю: когда мои братья найдут тебя, ты покойник.

   — Да пошла ты! Думаешь, твои братья меня испугают, сука?

   Улыбка исчезает с моего лица, когда он бьет меня в живот. Я падаю на пол, боль разливается по всему телу. Мой мозг хочет отключиться, погрузиться в успокаивающую темноту. Я борюсь за то, чтобы не потерять сознание. Я вижу, как ботинок приближается к моей голове. Я готовлюсь к удару, который, как я знаю, приближается. Мои глаза закрываются, и я сжимаюсь, стараясь как можно лучше защитить голову.

   Застываю в этой позе, ожидая, но удар все не наступает. Я слышу громкие крики и удары. Когда я снова открываю глаза, надо мной склоняется Дин. Он говорит, но я не слышу что.

   Мне удается подняться и заползти на него. Я зарываюсь головой в его грудь и цепляюсь за его рубашку. В этот момент я наконец-то позволяю себе заплакать. Наконец-то я чувствую, что могу расслабиться, зная, что теперь я в безопасности.

   — Все хорошо, Эл. Я держу тебя, — говорит Дин, крепко обнимая меня, он проводит рукой по моим волосам и прижимает мою голову к своей груди. Я чувствую, как меня поднимают, когда он берет меня на руки.

   — Отведи этого ублюдка в подвал. Я собираюсь убить его на хрен, — инструктирует Дин парней из охраны, которые в данный момент поднимают отключившегося мудака, напавшего на меня.

   

   Зак несет меня из машины в нашу квартиру. Я позволяю ему думать, что я сплю, потому что сейчас, в объятиях брата, я знаю, что мне ничто не угрожает. Я знаю, что никто не сможет до меня дотронуться. Как бы безопасно я ни чувствовала себя с Заком, это не сравнится с тем, что я ощущала, находясь в объятиях Дина.

   Энергия Дина, его собственническая защита, которую он излучал сегодня вечером, не сравнима ни с чем, что я когда-либо чувствовала или испытывала. Обещания, которые он шептал мне на ухо, те, которые никто больше не мог услышать, — вот те слова, за которые я пытаюсь ухватиться сейчас. Именно они приносят мне утешение.

   Зак заносит меня в квартиру, и я слышу, как Дин говорит ему, что возьмет меня, и мне хочется выскочить из объятий брата и броситься к Дину. Но я этого не делаю. Пусть думают, что я сплю.

   Когда я чувствую, что меня передают, я понимаю, что это Дин. Его цитрусовый аромат окутывает меня. Его крепкие объятия, когда он идет по коридору, согревают меня. Мой кулак сжимается вокруг его рубашки; я ни за что не позволю ему отпустить меня.

   Дин проходит через мою комнату и кладет меня на кровать. Я крепко держусь за его рубашку; он не оставит меня здесь одну. Он не может оставить меня здесь. Я не могу сейчас быть одна.

   — Подожди, не оставляй меня, пожалуйста. Не оставляй меня здесь одну, — умоляю я. Я чувствую, как начинаю паниковать.

   — Я не оставлю тебя, Элла, просто позволь мне выключить свет и закрыть дверь, — шепчет он.

   — Нет, оставь свет включенным, пожалуйста.

   — Хорошо, принцесса, свет останется включенным. — Он отцепляет мои руки от своей рубашки и направляется к двери, закрывая ее. Я слежу за каждым его шагом, готовая вскочить и броситься за ним, если он выйдет.

   Но он этого не делает. Он возвращается на кровать, снимает обувь и ложится рядом со мной. Я оказываюсь в его объятиях, которые никогда не хочу покидать. Так я и засыпаю, в его объятиях, пока он шепчет мне на ухо слова утешения.

   Дин

   Настоящее

   Я никогда не смогу забыть ее образ — лежащую на полу в туалете, избитую, в крови и синяках. Порой мне хочется вернуть к жизни ублюдка, который сделал это с ней, чтобы снова увидеть, как из него утекает жизнь. Я никогда не испытывал такого ужаса, что потеряю кого-то, пока не увидел ее.

   Эмоции, которые пронеслись во мне, напугали меня до смерти. Я всегда оберегал ее, всегда хотел укрыть ее от мира, от нашего мира — того, в котором существовали ее братья и я. А с тех пор как ей исполнилось шестнадцать, потребность защищать младшую сестру сменилась желанием защищать ту, кого я любил больше всех на свете.

   Но была одна проблема: как бы сильно я ее ни любил, как бы сильно ни хотел, я знал, что никогда не смогу быть с ней. Элла была младшей сестрой моего лучшего друга — и на десять лет младше меня.

   Когда ей исполнилось восемнадцать, моя борьба с собой стала ежедневной: она больше не была ребенком. Я больше не чувствовал себя мерзавцем, желая кого-то, кто не достиг совершеннолетия. Она стала взрослой и привлекала внимание в любом месте, куда входила.

   Она не делала секрета из того, как сильно хочет меня, и не пыталась скрыть от меня свои чувства. После нападения она звонила мне в слезах, умоляя приехать и помочь ей. Я никогда не мог отказать. Это было рискованно — проводить ночи в ее комнате, когда ее брат, мой лучший друг, был по ту сторону коридора.

   Но я не мог отказать ей в утешении, которое она искала. Я не мог слышать, как она плачет, и не быть тем, кто вытрет эти слезы. В течение двух месяцев я проводил ночи в ее постели, шепча ей на ухо слова утешения, пока она засыпала.

   По утрам я всегда уходил до того, как она проснется. Я приходил домой и дрочил в душе, избавляясь от стояка, с которым мучился всю ночь, пока ее мягкое тело было в моих объятиях — ее запах окружал меня, мучил всю гребаную ночь и напоминал о том, чего у меня не может быть.

   Я понял, что должен положить конец этим ночевкам, когда она стала желать от меня большего, чем я мог ей дать. Она была молода. Ей нужно было исследовать мир, получить опыт студенческой жизни без того, чтобы я тянул ее вниз со своим дерьмом. Ей нужно было быть молодой и беззаботной, но если я буду претендовать на нее, как она хотела, как я, черт возьми, хотел, она не сможет этого сделать.

   Однажды ночью я вошел в ее комнату. Она сидела на кровати, подтянув колени к груди. Она подняла на меня глаза, когда я подошел к кровати.

   — Неужели я настолько сломлена, что ты не можешь представить себя со мной? — спросила она, по ее лицу текли слезы.

   Мои шаги на мгновение замедлились, прежде чем я забрался на кровать и притянул ее к себе.

   — В тебе нет ничего сломанного, Элла. Ты чертовски совершенна, — сказал я ей, смахнув слезы большим пальцем.

   — Тогда почему ты не хочешь меня?

   — Мы не можем быть вместе, Элла. Ты знаешь, что я не могу этого сделать. Я хочу тебя так, как никогда никого не хотел. Но ты слишком молода; тебе нужно жить своей жизнью. У тебя вся молодость впереди. — У меня больше не было сил держать себя в руках. Мне нужно перестать приходить в ее комнату. Это наш последний раз.

   — Мне не нужна никакая молодость. Мне нужен ты, Дин. Я люблю тебя. Я хочу тебя, — кричала она.

   Черт, все во мне хотело сдаться, каждой фиброй своего существа я желал овладеть ею и сделать ее своей. Но я этого не сделал. Я поцеловал ее нежно, быстро, слишком быстро.

   — Элла, никогда не сомневайся, что я чертовски люблю тебя. Я люблю тебя достаточно, чтобы позволить тебе уйти и жить своей жизнью. Я люблю тебя настолько, что ставлю твои потребности выше своих. Я хочу, чтобы у тебя была та жизнь, которая тебе предназначена. Я хочу, чтобы ты поступила в университет и была счастлива. Была свободна от всех проблем и забот. Чтобы тебя не ограничивало то, что ты со мной.

   Я встал и вышел из ее комнаты. Я оставил ее рыдающей на кровати. Впервые с тех пор, как я себя помню, я, бл*дь, заплакал. Я спустился к своей машине и, бл*дь, заплакал. Я пообещал, что однажды, когда придет время, я сделаю Эллу своей, несмотря на то что знал, что Зак захочет меня убить.

   Это было четыре года назад; теперь она возвращается. В итоге она перевелась в университет в Мельбурне. Я видел ее только в тех редких случаях, когда она навещала своих братьев. Она не разговаривала со мной; она прикладывала огромные усилия, чтобы не оказаться рядом со мной. Но теперь она вернулась, и она будет моей.

  
  
   

    Глава первая 

   

   Элла

   Входя в пентхаус, я оглядываюсь по сторонам. Все выглядит так же, как и тогда, когда я уезжала четыре года назад. Но все не так, как раньше. Я бросаю сумку на тумбу в прихожей и прохожу в гостиную.

   Все тот же черный кожаный U-образный диван, заваленный синими и белыми подушками, стоит посередине. Через окна от пола до потолка меня приветствует вид на Сиднейскую гавань, солнце сияет высоко над мостом Харбор-Бридж.

   Странно возвращаться сюда после того, как последние четыре года я избегала этого места, избегала воспоминаний — хороших и плохих. На следующий день после того, что я мысленно называю инцидентом, я подала документы на поступление в Мельбурнский университет. Я знала, что не смогу остаться здесь и сохранить рассудок.

   Пройдя по коридору, я открываю дверь своей спальни. Я не возвращалась сюда с того утра после инцидента, когда подняла себя с пола в спальне. Может быть, я и смогла сделать это со своим телом, но мое сердце, моя душа все еще лежат там уничтоженные.

   Я вижу все, как будто это было вчера: я умоляю Дина остаться, не бросать меня, а потом смотрю, как он выходит за дверь, даже не оглянувшись. Он решил уйти, забрав с собой часть меня, оставив меня разбитой внутри.

   С той ночи я не спала в этой комнате. Я собрала сумку и отправилась жить в дом Брэя, пока не пришло время переезжать в Мельбурн. Скажем так, это решение не очень понравилось моему брату Заку; он потребовал, чтобы я осталась в Сиднее.

   Но я не собиралась отступать и в конце концов победила. Помогло и то, что Брэй, когда он наконец очнулся от комы, был на моей стороне. О да, моего брата подстрелил какой-то сумасшедший идиот в «Слиянии». Он пролежал в коме два месяца. Я, честно говоря, думала, что он никогда не очнется. Но он пришел в себя, и когда однажды в больничной палате он услышал, как мы с Заком спорим о моем переезде в Мельбурн, он сжалился надо мной. Он сказал Заку, чтобы тот отпустил меня, что так будет лучше.

   Он знал; Брэй был единственным человеком, кому я рассказала о своих чувствах к Дину. Он также знал, как сильно я переживала из-за того, что Дин не хочет быть со мной. Хотя он подержал меня, чтобы я смогла переехать в Мельбурн, как только у него появилась такая возможность, он раз в месяц летал ко мне, чтобы проведать.

   Первые шесть месяцев Зак приезжал раз в две недели. Затем Алисса родила моего очаровательного племянника Эша. После этого визиты Зака стали ежемесячными, и он всегда брал с собой Алиссу и Эша. Мысль об Эше заставила меня улыбнуться; единственное, что меня радует в возвращении, — это то, что я смогу проводить много времени, будучи тетей Эллой для него и моих племянниц-близняшек.

   У судьбы есть забавный способ возвращаться к тебе. Райли, жена Брэя, подарила ему двух девочек-близняшек, которые, как я часто напоминаю ему, станут подростками раньше, чем он это поймет. Лили и Хоуп сейчас всего по полтора года — милейшие рыжеволосые и зеленоглазые малышки. К счастью, они похожи на свою мать, Райли, жену Брэя.

   Зак и Брэй воплощают в жизнь свои мечты, счастливо женаты, имеют детей и собственные семьи. Как бы они ни вовлекали меня во все свои дела, а я имею в виду каждую мелочь, это не то же самое. Я хочу такой любви, какая есть у них с женами. Я хочу, чтобы кто-то любил меня так же яростно, как Зак любит Алиссу. Я хочу, чтобы кто-то боролся за меня, как Брэй борется за Райли.

   Я не уверена, что это когда-нибудь случится в моем будущем. Я слишком сломлена. Я изуродована шрамами как внутри, так и снаружи. Их можно увидеть, только подойдя достаточно близко, а я никого к себе не подпускаю. Единственный человек, который видел все мои шрамы, действительно видел их, — это Брэй. И то только потому, что он застал меня в один из самых тяжелых моментов.

   Два года назад Брэй приехал с одним из своих неожиданных визитов. Брэй, будучи Брэем, позволил себе войти без стука. Я, будучи собой, совершенно не замечала его присутствия: дверь в ванную открыта, бритва в руке, глаза закрыты, когда бритва вспарывает кожу. Эйфория разлилась по всему телу; покой овладел моим лихорадочным разумом, и я погрузилась в блаженство боли.

   Брэй был вне себя. После того как мы посидели, обнявшись, — я плакала, а он держал меня словно в тисках, будто боялся, что я улечу, — он наконец немного успокоился. Следующие две недели он жил в моей квартире, искал терапевтов и ходил со мной на сеансы к пяти разным врачам, пока я не нашла того, с кем мне было комфортно.

   В течение этих двух недель Брэй также заставил меня записаться в спортзал и посещать занятия по боксу. В качестве аргумента он приводил какую-то чушь о том, что физические упражнения делают людей счастливыми. Я не стала объяснять ему, что я была не несчастна, а сломлена.

   Я резала себя не потому, что мне было грустно. Я делала это, потому что мне нужна была боль. Боль не только помогала мне чувствовать себя живой, но и отвлекала от мыслей в моей голове. Она была как наркотик, и я была зависима от кайфа, который получала от нее. Я был зависима от освобождения, которое она давала.

   Брэй был прав: физические упражнения помогли мне стать более уравновешенной. Моя зависимость не прошла, но теперь я могу удержаться несколько месяцев подряд. Я не нуждаюсь в этом так сильно, как раньше. Я продолжаю еженедельные сеансы терапии. Брэй взял с меня обещание: он сказал, что никому не расскажет, если я буду продолжать терапию.

   Мысли о том, чтобы порезаться сейчас, в этой комнате, вызывают желание сделать именно это. Я чувствую, как зудит кожа, как учащается сердцебиение.

   Выбросив из головы мысли о прошлом, я выхожу из своей комнаты, закрываю за собой дверь и направляюсь в комнату Брэя. Я не могу находиться в этой спальне. Бросив сумку на его кровать, я роюсь в ней, пока не нахожу свою тренировочную одежду. Мне нужно пойти в спортзал, пока я не поддалась нахлынувшему на меня желанию.

   

   Следующий час я провожу на беговой дорожке. Из колонок звучит «Fight Song» Рэйчел Платтен. Я спрыгиваю с беговой дорожки, а мои мысли концентрируются на боксерской груше. Мне очень хочется ударить что-нибудь прямо сейчас. Я разворачиваюсь и останавливаюсь, поднося руку к сердцу.

   — Господи, Брэй, предупреждай девушку в следующий раз, когда соберешься подкрасться, — я пытаюсь перекричать музыку.

   Брэй смеется, идет вдоль стены и выключает музыку.

   — Во-первых, я не подкрадывался; ты должна быть более внимательной к тому, что происходит вокруг, сестренка. Во-вторых, иди сюда и обними своего любимого брата.

   — Я вся потная, Брэй. Ты не хочешь обнимать меня прямо сейчас. — Я двигаюсь в сторону боксерской груши, — мне все еще хочется ударить по чему-нибудь. Не успеваю я дойти до нее, как меня подхватывают и крутят вокруг себя.

   — Черт возьми, Брэй, опусти меня! — Я пытаюсь нанести удар, но из-за того, как он меня держит, мои кулаки встречают только воздух. К тому времени как он ставит меня на ноги, у меня кружится голова, и я отступаю на шаг назад.

   Как только я прихожу в себя, я бью его по руке.

   — Не лезь ко мне, придурок. Я не в настроении, — рычу я на него.

   — О, маленькая Элла хочет сразиться с чемпионом? Ладно, давай. Покажи мне, что ты умеешь, малышка.

   Брэй начинает прыгать вокруг с поднятыми кулаками; он не знает, что я поднаторела в этом. Сейчас у меня накопилось достаточно злости и разочарования, которые нужно куда-то выплеснуть. Почему бы не направить их на лицо этого красавчика?

   Улыбаясь ему, я тихо смеюсь, прежде чем размахнуться и нанести правый хук в челюсть. Его голова поворачивается в сторону. Я застала его врасплох. Я жду, что он набросится на меня, но он этого не делает. Он просто смотрит на меня с ошарашенным выражением лица.

   — Черт возьми, Элла, где ты научилась так бить? — спрашивает он.

   Пожав плечами, я поднимаю руки вверх, готовая нанести новый удар.

   — Я тренировалась. Давай, я могу больше.

   — Угу, я уверен. И как долго? — спрашивает он.

   Каждый раз, когда я с ним разговариваю, он задает мне один и тот же вопрос: Как долго? Как давно я не резала себя? Я всегда отвечаю честно. Я не могу ему врать, он все равно, наверное, сможет это определить.

   — Шесть месяцев, — говорю я с улыбкой, потому что три месяца — это самый долгий срок, который я выдерживала до этого.

   — Хорошо, пусть это число растет. Опусти руки, пока не поранилась. Я не буду с тобой бороться, милая.

   Когда он собирается уходить, я выставляю ногу, делая ему подножку. Я запрыгиваю на его спину, когда он падает на пол, и цепляюсь за него, как обезьяна.

   — О, Брэйден Уильямсон боится своей младшей сестры? Что подумают фанаты? — поддразниваю я.

   Брэй не дрался с тех пор, как его ранили. Ему пришлось уйти с ринга. Теперь он владеет и управляет сетью спортивных залов ММА, которые он называет «Клуб С». Настоящий «Клуб С» — бойцовский клуб, который они когда-то организовали в подвале клуба Зака, и о котором я не должна была знать, — ребята закрыли. Теперь все, чем занимаются Зак и Брэй, абсолютно легально.

   — Ребенок, слезь с меня! — Брэй переворачивается, сбрасывает меня и прижимает к полу. Он смотрит на меня сверху вниз; кажется, что он может заглянуть в мою чертову душу, когда так смотрит.

   Он наклоняет голову, затем встает и протягивает руку, чтобы помочь мне. Он не отпускает ее, когда я уже стою. Вместо этого он обхватывает меня за плечи и ведет нас к двери.

   — Как ты будешь себя чувствовать, снова встречая его каждый день? — Брэй сжимает мое плечо.

   Он имеет в виду Дина. Я буду часто подменять Зака в клубе.

   — Я не знаю, — честно отвечаю я.

   — Звони мне. Если будет тяжело, звони мне.

   Я киваю в ответ. Честно говоря, я чертовски беспокоюсь, смогу ли я справиться. Видеть его каждый день… Что, если у него есть постоянная девушка? Или каждый день новая? Я не знаю, смогу ли я выдержать это. Прошло уже четыре года. Я должна была забыть его. Я должна была начать жить дальше много лет назад. Но это не так, и я никогда не двигалась дальше — все еще тайно желая его, ожидая его.

  
  
   

    Глава вторая 

   

   Дин

   Она будет здесь сегодня. Элла. Она больше не сможет меня игнорировать. Я собираюсь, черт возьми, убедиться в этом. Я только что сидел с Заком в его кабинете, обсуждая планы усиления безопасности, которые он хочет использовать теперь, когда Элла будет работать здесь. Как будто я позволю, чтобы с ней что-нибудь случилось.

   Войдя в комнату управления, я замечаю, что все ублюдки стоят у стены экранов, и их внимание приковано к одному из них. На что, бл*дь, они смотрят?

   — Сто баксов на то, что он ее трахнет! — выкрикивает Сэм.

   — Не, эта цыпочка не в его лиге. — Лахлан качает головой.

   Охваченный любопытством, я подхожу к ним, чтобы посмотреть, о ком они там, бл*дь, болтают. Когда я вижу, кто на экране, моя кровь закипает.

   — Ни единого, бл*дь, шанса. Если кто-нибудь из вас, ублюдки, хотя бы подумает прикоснуться к ней, я убью вас на хрен. И это если ее братья не доберутся до вас первыми, — ору я на них, вылетая из комнаты и направляясь прямиком на первый этаж.

   К тому времени, как я добираюсь до места, где она находится, этот ублюдок Шон уже протягивает к ней свои грязные лапы и прикасается к ее руке, что-то говоря ей на ухо. Глаза Эллы расширяются, когда она видит, как я приближаюсь к нему сзади. Я хватаю его за рубашку и оттаскиваю от нее. Я даже не задумываюсь, когда бью его апперкотом в живот. Он сгибается и падает на землю. Ублюдок. Я хочу убить его на хрен.

   Я уже собираюсь наброситься на него, чтобы прикончить, когда ее голос прорывается сквозь дымку моей ярости.

   — Какого хрена, Дин? — Элла проходит мимо меня и направляется к Шону, как будто собирается помочь этому ублюдку подняться.

   Ни одного гребаного шанса. Обхватив ее за талию, я поднимаю ее и разворачиваю к себе. Стоя так, чтобы перекрыть ей обзор на стонущего ублюдка на полу, и наклонившись, я рычу ей на ухо:

   — Если ты хоть пальцем к нему прикоснешься, принцесса, я убью его на хрен — это обещание.

   Глаза Эллы расширяются от шока, но она тут же овладевает собой и скрещивает руки, чем только привлекает мое внимание к ее груди — черная блузка на пуговицах совершенно не скрывает черный бюстгальтер под ней. Господи Иисусе, я уверен, что к концу гребаного дня мне придется закапывать трупы, если она будет разгуливать в такой одежде.

   Окинув взглядом ее фигуру, я громко стону. На ней юбка-карандаш, черная юбка-карандаш с тонкими белыми полосками; разрез проходит по всему левому бедру. Я вижу верхнюю кружевную часть ее черных чулок, и мой член мгновенно твердеет, когда я представляю, как эти смуглые, упругие бедра обхватывают мою голову.

   — Черт, Элла! Ты оставила половину своей одежды дома? Потому что это не может быть все, — говорю я, указывая на ее тело сверху вниз. Я не упускаю из виду, что ее соски затвердели, а эта пародия на топик ничего не может скрыть.

   Элла замечает, на чем остановился мой взгляд. Она вздрагивает.

   — Не льсти себе, Дин. Я уже не наивная восемнадцатилетняя девочка. Здесь чертовски холодно.

   Я ухмыляюсь; не может быть, чтобы она сейчас не была возбуждена. Я вижу, как на ее щеках появляется румянец, а зрачки расширяются. Наклонив голову, я наблюдаю, как ее бедра сжимаются. Я ухмыляюсь, глядя на нее.

   — Конечно, детка, если это то, чем ты себя успокаиваешь. — Я пожимаю плечами, а затем наклоняюсь и шепчу ей на ухо: — Но мы с тобой оба знаем, что если бы я засунул руку в твои трусики прямо сейчас, ты бы, бл*дь, была вся мокрая. — Я выпрямляюсь.

   Элла смотрит мне за спину и улыбается, говоря:

   — Ну, я думаю, что он действительно горячий.

   Я собираюсь убить его. Я уже разворачиваюсь, чтобы сделать это, когда Зак кричит:

   — Что за хрень здесь происходит? — Мой лучший друг всегда умел выбрать время. Я поворачиваюсь и улыбаюсь Элле. Теперь мне не придется его убивать. Зак здесь, и я уверен, что он без сомнений нарушит свой кодекс «все делать по правилам». Когда дело касается его младшей сестры, никаких гребаных правил не существует.

   — Кто-нибудь из вас хочет объяснить мне, почему один из моих сотрудников сейчас лежит на полу и стонет, как маленькая сучка? — спрашивает Зак, перешагнув через Шона и не удостоив его взглядом.

   — Конечно, приятель. Шон решил, что может потрогать то, что ему не принадлежит. — Я киваю в сторону Эллы, чтобы он знал, что это что-то — Элла.

   Я вижу, как в тот момент, когда он осознает мои слова, его черты лица становятся жесткими. Такой взгляд у него бывает перед убийством. Ну, раньше так было; мы уже много лет не занимались этим. Хотя прямо сейчас я с радостью вернулся бы к убийствам, к закапыванию тел.

   — Не будь ослом, Дин. Зак, все было не так. Мы просто разговаривали, когда подошел твой головорез и повалил его на землю. — Элла протискивается мимо меня и подходит к брату.

   Брови Зака поднимаются до линии волос, когда он видит ее во всей красе. Он оглядывается на меня и ловит мой взгляд на ее чертовски восхитительной заднице в форме сердца, юбка обтягивает ее, как перчатка. Я не смущаюсь и не отвожу взгляда.

   Элла уже взрослая женщина, и она, бл*дь, моя. Никто не сможет оторвать меня от нее. Я всегда буду верен Заку, но Элла для меня на первом месте — всегда, бл*дь, была — даже если мне пришлось разбить ей сердце четыре года назад.

   Я сделал это дерьмо для нее, а не для себя. Она заслуживала того, чтобы получить опыт учебы в университете, стать взрослой, без того, чтобы я висел на ней, как гиря. Но сейчас я хочу только одного: затащить ее в свою кровать и привязать к ней ее гребаную задницу.

   После того как прошла, кажется, целая вечность, Зак смотрит на сестру.

   — Элла, где, бл*дь, остальная одежда? — Он снимает свой пиджак и пытается накинуть его ей на плечи, но она уклоняется.

   Я наблюдаю, как она выпрямляет спину, готовая сразиться с братом лицом к лицу.

   — Зак, я выйду из этой двери и больше не вернусь, если ты думаешь, что можешь обращаться со мной как с ребенком. Я здесь, чтобы работать, а не для того, чтобы мной командовали такие, как вы двое, — заявляет она, указывая на нас обоих.

   Я улыбаюсь, наблюдая за тем, как она отстаивает свои права. Я всегда восхищался ее искрой. Но сейчас я не мог бы больше ей гордиться. Мне чертовски нравится ее решительность, ее сила.

   — О, и Дин? — улыбается она.

   — Да, принцесса? — Прозвище, которое я дал ей — имя, которое я никогда не произносил вслух ни перед кем, кроме нее, — свободно слетает с моих губ. Это застает ее врасплох. Взгляд Зака устремлен на меня, в его глазах вопросы и подозрение.

   — То, кому я позволяю прикасаться к себе, не имеет к тебе абсолютно никакого отношения. Если я захочу, чтобы вся твоя команда охраны прикасалась ко мне, я это сделаю. — Ее голос звучит сладко, когда она бросает на меня взгляд, одаривая приторной улыбкой. — О, и забудь эту гребаную «принцессу». Я ничья не принцесса, придурок, — говорит она, уходя.

   — Эй, Элла! — кричит Зак.

   Она поворачивается и смотрит на него, ожидая продолжения. Однако Зак не заканчивает свою фразу. Он идет через весь зал к диджейскому оборудованию. Взяв микрофон и включив несколько переключателей, он смотрит на нее, ухмыляется, а затем говорит в микрофон.

   — Слушайте меня, ублюдки. — Он ждет, пока все в помещении, а это теперь включает в себя всю команду охраны, вышедшую посмотреть на наше шоу, замолчат.

   — Если кто-то из вас хотя бы подумает о том, чтобы прикоснуться к моей сестре, вы будете уволены. Любой, кто позволит другому мужчине прикоснуться к ней, не пресекая это дерьмо, будет уволен. — Он показывает на Эллу. — Эта женщина — Элла, моя младшая сестра. Обращайтесь с ней, как со своей родной сестрой, и у нас не будет проблем. Понятно?

   Ублюдок смотрит прямо на меня, когда произносит последнюю фразу. Я отказываюсь соглашаться. Я не стану врать своему лучшему другу. Я также не стану отрицать, что планирую поступить с Эллой очень не по-сестрински. Я стою и складываю руки на груди, не желая уклоняться от его пристального взгляда.

   Элла хмыкает, выходя из зала. Я благодарен ей за то, что она идет к лифтам, а не к входной двери, как она грозилась сделать всего несколько минут назад. Я хочу погнаться за ней и дать ей понять, как она ошибается. Она думает, что я не имею права распоряжаться ее телом, не имею права знать, кто прикасается к ее гребаному телу. Это просто смешно. Ей придется быстро усвоить, что ее тело — мое. Ее сердце — мое, ее гребаная душа — МОЯ! Но с этим уроком придется подождать. Сначала мне нужно разобраться здесь.

   

   Это был долгий, мать его, день. Элла старалась избегать меня, в основном прячась в кабинете Зака. Зак специально заставлял меня заниматься всякой херней внизу. Каждый раз, когда я добираюсь до его кабинета, он быстро выпроваживает меня оттуда. Это лишь вопрос времени, когда он спросит меня об Элле.

   Я готов к этому. Может быть, мне стоит признаться ему первому, чтобы опередить его. Сейчас я сижу в его кабинете с виски в руке. Последние двадцать минут Элла прячется в ванной. Я не уверен, подслушивает ли она или просто ждет, когда я уйду, прежде чем выйти. Я слышу, как течет вода, может, она просто принимает душ.

   Я собираюсь признаться Заку, рассказать своему лучшему другу, что влюблен в его младшую сестру. Сказать ему, что я планирую быть с ней, и он ни черта не сможет с этим поделать. Пока я обдумываю свои слова, в кабинет врывается Брэй, шокируя и Зака, и меня. Брэй больше не приходит в клуб. В последнее время он занят созданием собственной империи, не говоря уже о том, что он отец и муж.

   — Приятно видеть, что ты так и не овладел навыком стучать, — говорю я ему. На что он просто отмахивается от меня и идет к двери в ванную. Он не говорит ни слова ни Заку, ни мне. Постучав в дверь, он зовет:

   — Элла, это я. Открой дверь.

   Дверь слегка приоткрывается. Брэй протискивается внутрь и закрывает дверь, после чего я слышу звук закрывающегося замка. Какого черта он запирается в ванной с Эллой?

   — Что, бл*дь, происходит? — спрашиваю я Зака.

   — Ни хрена не понимаю, — отвечает он, стуча в дверь. — Брэй, что там, бл*дь, происходит? — кричит он.

   Брэй приоткрывает дверь и высовывает голову наружу. Он смотрит на меня, а затем говорит Заку:

   — Элла заболела. Она сегодня больше не работает. Я забираю ее домой. Мне нужно, чтобы вы, два ублюдка, отошли и дали нам немного, бл*дь, пространства.

   Она была в порядке весь день. Чем, черт возьми, она могла заболеть сейчас? Брэй уже собирается закрыть дверь, когда я выставляю ногу, не давая ей закрыться.

   — Что с ней не так? С ней все было в порядке, — спрашиваю я.

   — Не твое гребаное дело. Держись от нее подальше! — кричит он мне в лицо. Большинство мужчин постарались бы избежать конфронтации с Брэем. Но я — не большинство. Я открываю дверь и захожу в ванную. От того, что я вижу, у меня кровь стынет в жилах. Какого черта?

  
  
   

    Глава третья 

   

   Элла

   Я провела весь день, следуя за Заком, будучи его тенью и запоминая о клубе все, что мне может потребоваться, изо всех сил стараясь избегать при этом Дина. Сегодня утром я не смогла отделаться от него достаточно быстро.

   То, что он был прав, то, что я так возбудилась, просто находясь так близко к нему — пока он шептал мне на ухо, и его лесной аромат окружал меня, а прикосновение посылало разряды молний по всему моему телу — я чувствовала, что сгораю изнутри. И он знал это. Он знал, как он на меня влияет.

   Потом я вспомнила, как он ушел от меня четыре года назад, оставив меня разбитой и рыдающей на кровати. Я вспомнила месяцы, проведенные в ожидании того, что он скажет мне, что совершил ошибку, что он вернется и заявит права на меня, присвоит меня себе.

   Именно тогда я нашла в себе внутреннюю ярость. Я позволила этому дерьму выплеснуться на поверхность, выплеснуться на него. Я упряма, и я ни за что не вернусь к тому, что было, не позволю ему управлять моей жизнью, как будто он не оставил меня разбитой на тысячу осколков.

   Раньше он называл меня своей принцессой, но теперь я сломанная принцесса. Не его, не чья-то, а просто сломанная. И я не знаю, как себя исправить. Я думала, что все под контролем. Я думала, что наконец-то победила ее — эту потребность причинять себе боль. Потребность резать, я успешно борюсь с ней уже полгода.

   Сейчас у меня зуд по всей коже. Я знаю, что должна сказать Заку, что мне нужно уйти. Я должна пойти домой или в спортзал, куда-нибудь еще, подальше от этого места. Но я не могу. Мне нужно пересилить это и продолжить работать. Я здесь, чтобы заниматься делом. Я собираюсь доказать Заку, что могу справиться с этим, что я могу заменить его.

   Тяжело снова оказаться в этом клубе, где все началось. Образы той ночи, когда на меня напали, повторяются в моей голове весь день. Я избегаю подниматься на VIP-этаж. Знаю, что в конце концов мне придется сделать это; я никак не могу избегать этого этажа вечно. Точно так же, как я знаю, что не могу избегать его вечно. Хотя я, конечно, буду стараться изо всех сил.

   — Ты уверена, что с тобой все в порядке? — Зак спрашивает меня уже в миллионный раз за сегодня. Сейчас девять вечера, в клубе только начинается оживление. Меня нет в зале. Я просто смотрю на экраны, установленные в офисе Зака.

   — Да, я в порядке, но если ты не перестанешь меня спрашивать, то, возможно, скоро не буду, — бурчу я.

   Правда в том, что я не в порядке… Я далеко не в порядке. Я не собираюсь признаваться в этом Заку, особенно в первый день на новой работе. Я собираюсь справиться с этим и убраться отсюда как можно скорее. Я планирую отправиться в спортзал, как только вернусь домой.

   Сидя на диване, с MacBook на коленях, я просматриваю прошлогодние таблицы, которые мне прислал Зак. С ними что-то не так, но он не понял, что именно. Что бы с ними ни было, я ставлю перед собой задачу выяснить это раньше Зака.

   Я знаю, что немного соревнуюсь. Я также хочу доказать, что заслуживаю этой работы. Возможно, я получила ее потому, что я член семьи, но семья это или нет, Зак никогда не стал бы держать кого-то в своем штате, если бы он не заслуживал этого.

   Как раз в тот момент, когда я устраиваюсь поудобнее и погружаюсь в цифры, входит он. Дин входит так, словно это он хозяин заведения. Он смотрит прямо на меня, его взгляд напряжен, пронзает меня насквозь и сжигает изнутри. Я изо всех сил стараюсь не реагировать, не ерзать. Не позволяй льву понять, что ты боишься. Именно так он сейчас и выглядит — чертов лев, готовый наброситься на свою добычу. Его добыча — это я!

   Нет, этого не случится. Я не стану его добычей, не стану тем, с кем, по его мнению, сейчас можно поиграть. Может, это опять все в моей голове… Я слишком много читаю в его взгляде, в его словах. Наверное, я все это придумала в своем буйном воображении. Я не была достаточно хороша четыре года назад, и уж точно недостаточно хороша для него сейчас.

   Мне нужно убираться отсюда. Бросив ноутбук на диван, я направляюсь в ванную, закрывая за собой дверь. Здесь так тихо. Слишком тихо. Несколько минут я хожу туда-сюда по небольшому помещению, пока тишина не становится невыносимой, и стены не начинают давить на меня.

   Я включаю душ, шум льющейся воды немного успокаивает. К тому же, если Зак услышит, что работает душ, он не будет удивляться, почему я так долго здесь нахожусь.

   Сидя на полу с подтянутыми к груди коленями, я смотрю на крошечную бритву, которую сейчас держу между пальцами. Я уже чувствую боль, всего один маленький порез, и я смогу избавиться от этих мыслей в своей голове. Я так сильно хочу сделать это, что мои руки дрожат. Слезы свободно текут по моему лицу.

   Я не могу с этим справиться. Если я сделаю всего один маленький порез, это будет не так уж плохо. Я могу порезаться совсем чуть-чуть, и все сразу станет лучше. Уговариваю я сама себя. Но есть и другой голос, более тихий. Он говорит мне: нет, не делай этого. Это всего лишь мой первый день здесь. Как я смогу справиться с этой работой, если свернулась в клубок и заперлась в ванной в свой первый рабочий день?

   Сквозь туманную дымку я понимаю, что мне нужно сделать. Мне нужно позвонить Брэю. Он сможет помочь; он всегда это делает. Достав телефон, я нажимаю на зеленую кнопку рядом с его именем. Он отвечает сразу же, как будто ждал моего звонка.

   — Элла, ну как это — быть большой леди-боссом? — Его голос бодрый, но я слышу в нем нотки беспокойства. Оно всегда присутствует, с тех пор как он впервые поймал меня с лезвием несколько лет назад.

   На этот раз беспокойство оправдано. Я глубоко вдыхаю, прежде чем прошептать в трубку:

   — Брэй, мне… мне нужна… мне нужна помощь. Я… я не справляюсь.

   — Где ты? Я сейчас приеду, милая. Где ты? — Я слышу звон ключей и звук его шагов.

   — Я… я… в ванной Зака. Брэй, это слишком. Я… я очень хочу сделать это прямо сейчас. — Я пытаюсь объяснить ему, как сильно я хочу порезаться прямо сейчас. Может, мне стоит просто сделать это? Было бы проще поддаться искушению.

   — Элла, я знаю, что ты хочешь. Но ты можешь справиться. Как долго? — спрашивает он, напоминая мне, сколько я продержалась.

   — Шесть месяцев, — шепчу я.

   — Верно. Ты сильнее этого, милая. Я почти у цели. Я буду там через пять минут. Где, черт возьми, Зак?

   — Пожалуйста, Брэй, ты не можешь ему сказать. Не говори ему. — Я плачу в трубку, умоляя его сохранить мой секрет.

   Брэй громко выдыхает. Я слышу, как ревет двигатель его машины.

   — Хорошо, я не скажу. Но, Элла, возможно, скоро настанет время поговорить с ним об этом.

   — Я знаю, просто… еще нет. Я не готова.

   — Я уже подъезжаю. Я собираюсь повесить трубку. Я буду там через секунду. Элла, жди меня в ванной. Не двигайся, хорошо, милая? Я почти на месте.

   — Хорошо, — соглашаюсь я, не понимая, куда, по его мнению, я могу уйти.

   Проходит, кажется, целая вечность, прежде чем я слышу, как он стучит в дверь. Подползая к двери, я щелкаю замком и слегка приоткрываю ее, впуская брата. Я отползаю в угол, в котором сидела, подтягиваю колени к груди и продолжаю смотреть на чертову бритву в своей руке.

   Брэй запирает дверь, приседает передо мной и выхватывает бритву из моей руки, убирая ее в карман. Он поднимает мой подбородок так, чтобы я смотрела на него.

   — Ты сделала это, милая. Ты справилась. Ты сделала это, — шепчет он и притягивает меня к себе так сильно, что выбивает из груди весь воздух. С ним я всегда чувствую себя в безопасности. Мои братья были моим спасательным кругом столько, сколько я себя помню. Но Брэй, последние несколько лет, был всем. Иногда я беспокоюсь, что привлекаю к себе слишком много внимания. У него есть своя семья. Он должен быть сейчас дома с Райли и близнецами, а не торчать в этой ванной, разбираясь с моим дерьмом.

   — Мне жаль. — Я плачу у него на груди.

   Проходит совсем немного времени, и Зак выбивает дверь.

   — Пожалуйста, не говори ему, — умоляю я Брэя. Брэй целует меня в лоб. — Я ничего не скажу. Обещаю. — Он встает и идет к двери. Я слушаю, как спорят Брэй, Зак и Дин. Это моя вина; если бы не я, им бы не пришлось спорить.

   Я все еще сижу на полу, подтянув ноги к груди, и слезы все еще текут по моему лицу. Я слышу шум и, подняв голову, смотрю в голубые глаза. Те самые голубые глаза, которые преследуют меня во сне. Те же голубые глаза, которые проникают глубоко в мою душу.

   Дин замирает на месте. Он смотрит на меня, его рот открыт, а на лице отражается шок. Он ничего не говорит. Ему это и не нужно. Я знаю, что он видит. Он видит, какая я слабая. Я не могу выдержать его взгляд — эту жалость в нем. Вопросы, проносящиеся в его голове, — я вижу их все.

   Я смотрю мимо него, каким-то образом находя в себе силы встать.

   — Брэй, ты можешь отвезти меня домой, пожалуйста?

   — Что, черт возьми, происходит? Элла, что случилось? — спрашивает Зак. Я качаю головой. Я не могу ему ответить.

   Брэй хватает меня за руку и тянет за собой мимо Дина и Зака.

   — Пойдем, милая. У меня есть парочка близнецов, которые будут рады увидеть свою любимую тетю, когда проснутся утром.

   — Брэй, клянусь Богом, тебе лучше начать говорить. Что. Бл*дь. Происходит? — требует Зак.

   — Поболтаем позже, брат. Дела, люди, с которыми надо встретиться, ты же знаешь, как это бывает. — Он смотрит на Зака, как будто передает сообщение глазами. Зак смотрит на меня, на его лице написано беспокойство. Он слегка кивает. Я совершаю ошибку, глядя на Дина позади него. Он не произнес ни слова, ничего. Он все еще просто смотрит на меня, словно не может понять, что видит.

   

   Я просыпаюсь от криков. Внизу Зак и Брэй кричат друг на друга.

   — Черт. — Я натягиваю подушку на голову. — Пусть они заткнутся. — Никто не слышит моих протестов. О чем, черт возьми, они сейчас спорят? По мере того как туман сна медленно рассеивается в моей голове, воспоминания о прошлой ночи обрушиваются на меня все разом. Черт, они ссорятся из-за меня. Мне нужно встать и пойти исправить беспорядок, который я устроила. Наверное, мне стоило остаться в Мельбурне. Может, еще не поздно вернуться?

   Я сбрасываю подушку с головы. Мне придется смириться. Лучше встать и покончить с этим. Сев, я медленно открываю глаза. Зрение обретает резкость, и из моего рта вырывается легкий вздох, когда мой взгляд фокусируется на фигуре, сидящей на краю кровати.

   Очень большая фигура, со знакомыми голубыми глазами, смотрящими в мою чертову душу. Гнев поднимается на поверхность. На каком основании он сидит здесь и наблюдает, словно змея, за тем, как я сплю?

   — Какого черта, Дин? Какого хрена ты здесь делаешь? — резко шепчу я ему, натягивая одеяло до подбородка.

   Его глаза следят за одеялом, пока я натягиваю его, и на его губах появляется ухмылка. Эта гребаная ухмылка не перестает меня возбуждать. Проклятье. Куда, черт возьми, подевался мой гнев? Мне приходится напрячься, чтобы вытащить его обратно на поверхность. Это не занимает много времени, учитывая, что он все еще не ответил на мой чертов вопрос.

   — Что ты здесь делаешь, Дин?

   — Что случилось прошлым вечером? — спрашивает он меня в ответ.

   — Нет, — говорю я, качая головой.

   Дин вскидывает брови.

   — Нет, что значит нет?

   — Я имею в виду «нет». Нет, ты не можешь приходить сюда с вопросами. Нет, тебе не нужно знать, что произошло прошлым вечером, потому что это не твое гребаное дело, Дин! — Что ж, теперь злость вернулась в десятикратном размере. Я готова обхватить его руками за горло и выдавить из него жизнь. Как он смеет приходить сюда, думая, что может требовать ответов?!

   Он улыбается мне; этот ублюдок выглядит так, будто сдерживает смех.

   — Какой у тебя грязный рот, принцесса, — говорит он, улыбаясь, как дурак.

   — Во-первых, я не твоя принцесса. Во-вторых, какого хрена ты улыбаешься? — спрашиваю я, у меня руки чешутся смахнуть улыбку с его лица.

   — Ты чертовски мила, когда злишься, принцесса. Продолжай ругаться сколько хочешь. Твой грязный рот только заводит меня. Сейчас я думаю о том, какими способами я могу его наполнить, прежде чем вымыть его моей спермой и таким образом очистить твой непристойный рот. — Он пожимает плечами.

   Я застыла. Он действительно только что сказал мне это? Он только что сказал, что собирается засунуть свой член мне в рот. Почему, черт возьми, этот образ в моей голове так сильно меня возбуждает? Черт бы его побрал. Не успеваю я сориентироваться, как он снова начинает говорить.

   — О, и принцесса, — говорит он, подаваясь вперед, поднимая рукой мой подбородок и заставляя встретиться с его глазами. — Все, что касается тебя, абсолютно мое дело. Ты и есть мое дело. Не сомневайся ни секунды, что я не перекину тебя через плечо, не вынесу из этого дома, не отвезу домой и не привяжу к своей кровати, пока не получу нужные мне ответы.

   — Ммм… — Мои руки взлетели вверх, чтобы прикрыть рот. Черт! Не могу поверить, что я позволила этому стону вырваться наружу. Это просто провал моей роли, что он не влияет на меня. Но идея быть привязанной к его кровати звучит потрясающе. Нет, этого не случится. Я должна думать головой, а не сердцем или предательской киской. Она хочет только одного: чтобы я широко раздвинула ноги и предоставила теплое, влажное место для его члена.

   — Черт! — Нет, я не могу этого сделать. Мне нужно уйти от него. Сбросив одеяло, я встаю. Я уже почти дошла до двери, когда большая мускулистая рука обхватывает меня за талию, отрывая от пола. В следующее мгновение я уже лечу по воздуху и приземляюсь на кровать, с которой только что встала.

  
  
   

    Глава четвертая 

   

   Дин

   Я смотрю на нее, распростертую на кровати, на ее темно-каштановые волосы. Она — гребаная богиня, ее крошечные шорты и майка почти не прикрывают золотистую кожу. Мой рот наполняется слюной при виде ее сосков, превратившихся в камешки под майкой, ее рта, открытого в форме буквы «О» от шока, вызванного тем, что ее бросили на кровать.

   К такому виду я могу привыкнуть. Интересно, принимает ли ее рот такую же форму, когда она испытывает удовольствие — удовольствие, которое я планирую доставлять ей ежедневно.

   Запрыгнув на кровать, пока она не оправилась от шока, я фиксирую ее бедра, затем тянусь вверх, хватаю ее за запястья и сжимаю их над головой.

   — Ни за что на свете ты не выйдешь из этой комнаты в таком виде, принцесса. С таким же успехом ты можешь ходить голой.

   Я утыкаюсь лицом в ее шею. Она извивается подо мной, пытаясь вырваться из моей хватки. Ей не удается освободиться. Я не собираюсь отпускать ее в ближайшее время.

   — Здесь нет никого, кроме моих братьев, идиот. Уверена, что они не будут пялиться на мою задницу, — шипит она. — Отпусти меня, пока тебя не покалечили, старик.

   Я смеюсь, что только еще больше выводит ее из себя.

   — Однажды я уже отпустил тебя, принцесса. Это было самое трудное, что мне когда-либо приходилось делать. Больше я не совершу такой ошибки.

   Она перестает бороться. Ее тело обмякает подо мной, она смотрит вверх, в ее глазах блестят непролитые слезы. Это, черт возьми, разбивает мне сердце — потерянный взгляд ее глаз.

   Качая головой, она шепчет:

   — Ты не отпустил меня. Ты бросил меня. Чтобы отпустить кого-то, он должен хотеть освободиться. Я этого не хотела. Нет, ты бросил меня, сломал меня, и теперь я лишь разбитая копия той, кем была раньше.

   Я смахиваю большим пальцем слезу, скатившуюся по ее щеке, а другой рукой сжимаю оба ее запястья.

   — В тебе нет ничего сломанного или несовершенного, принцесса. Я поступил правильно. Я сделал то, что было правильно для тебя. Я выбрал тебя, а не себя. Думаешь, меня не сломило то, что я ушел от тебя, дал тебе свободу пожить немного, не привязываясь к кому-то вроде меня? — спрашиваю я.

   Проводя губами по ее шее, я шепчу ей на ухо обещания — слова, которые я должен был, бл*дь, сказать ей четыре года назад.

   — Я бы хотел вернуть все назад. Хотел бы удержать тебя. Но теперь ты моя, принцесса. Ты моя, и я не отпущу тебя, как бы ты ни сопротивлялась.

   Мои пальцы скользят по ее запястьям. Мое тело замирает, когда я чувствую их. Я поднимаю взгляд и вижу бесчисленные маленькие шрамы, украшающие обе стороны ее запястий. Она пытается отдернуть руки, пытается прикрыться. Но это ни хрена не получается.

   Все происходит так быстро; ее дыхание учащается. Я чувствую, как неровно бьется ее сердце; ее тело покрывается потом. Она качает головой, отрицая.

   — Я… я не могу дышать. Дин, я… я не могу.

   У нее чертов приступ паники. Я сажусь, увлекая ее за собой, и обнимаю ее.

   — Все хорошо. Ты в порядке, Элла. Просто дыши, вдох и выдох. — Она следует моим указаниям, вдыхая и выдыхая, зарываясь головой в мою грудь. Я не двигаюсь. Я просто продолжаю шептать ей на ухо, провожу рукой по ее спине. Я чувствую себя чертовски беспомощным сейчас. И как ублюдок, из-за которого у нее случился гребаный приступ паники.

   Как только я понимаю, что ее тело расслабляется, я спрашиваю:

   — Теперь ты в порядке?

   Она кивает, слезая с моих коленей. Единственная причина, по которой я отпускаю ее, заключается в том, что я не хочу больше вызывать у нее панику. Я слежу за каждым ее движением, готовый подхватить ее, если она снова упадет.

   Элла подползает к изголовью кровати и садится, подтянув ноги к груди. Именно так она вела себя прошлой ночью в ванной. Мне следовало подхватить ее на руки и уйти с ней. Увидев ее в таком состоянии, я впал в ступор. Я не знаю, что делать. Я не знаю, что с ней не так. Это моя вина? Не могу отделаться от мысли, что я действительно сломал ее… Черт.

   Я сажусь рядом с ней, беру ее за руку и переплетаю наши пальцы. Потом я жду. Как бы мне ни хотелось получить ответы, я знаю, что не могу требовать их от нее, не могу добавлять дополнительное давление или стресс к ее и без того тревожному состоянию.

   Через десять минут, да, десять минут — я следил за чертовыми минутами на часах, тикающими минута за минутой, — я, наконец, спрашиваю — я должен знать.

   — Это моя вина, не так ли?

   Элла смотрит на меня, в ее глазах печаль.

   — Это не твоя вина, Дин. У меня приступы паники, вот и все. Никто не виноват. Вот что было со мной прошлой ночью. Вот почему Брэй приехал за мной.

   Панические атаки не объясняют шрамы на ее руках. Как бы мне ни хотелось узнать о них, я вижу, что она не готова отвечать на эти вопросы.

   — Как давно у тебя панические атаки, Элла? — спрашиваю я, боясь, что уже знаю ответ.

   — С той ночи, когда ты меня бросил, — честно отвечает она. — Но они уже не такие сильные. Они случаются уже не так часто. Возвращение в клуб повлияло на меня. Наверное, я думала, что справлюсь с этим лучше.

   — Мне так жаль, что я так с тобой поступил. Я никогда, бл*дь, не прощу себя. — Что, бл*дь, я наделал? Я думал, что поступаю правильно, оставляя ее. Я был нужен ей все это время, а она ни разу не попросила о помощи. — Почему ты не позвонила? Ты же знаешь, я бы приехал. Я сделаю для тебя все, что угодно, Элла. Все, что тебе нужно сделать, — это попросить.

   — Я просила тебя не бросать меня, но ты бросил. — Она пытается вырвать свою руку из моей. Я сжимаю ее крепче.

   — Я не бросал тебя. Я дал тебе время. Я думал, что поступаю правильно.

   Элла пожимает плечами.

   — Но ты ошибся. И ты не можешь просто прийти сюда и думать, что все в порядке. Все не в порядке. Я не в порядке. Теперь ты знаешь, что я сломлена.

   — Я не думаю, что мы начнем с того, на чем остановились. Нам нужно разобраться со всем, например, с твоими гребаными братьями. Но ты моя, и я не позволю никому снова встать между нами.

   Наклонившись, я делаю то, что хотел сделать уже четыре года. Завладеваю ее ртом. Облизываю ее губы и толкаюсь внутрь, проникая языком в ее рот. Несколько секунд она не отвечает на поцелуй, а затем, словно из ниоткуда, ее язык вступает в дуэль с моим. Не успеваю я опомниться, как она забирается сверху, усаживаясь на меня.

   Мои руки сразу же тянутся к ее заднице. Боже, я так давно хотел поласкать эту задницу. Я позволяю ей вести, позволяю ей думать, что она контролирует ситуацию какое-то время. Она надавливает своей киской на мой член. Бл*дь.

   — Черт, — стону я, прерывая поцелуй. — Бл*дь, принцесса, как бы больно мне ни было говорить это прямо сейчас, нам нужно…

   Мои слова обрываются, когда она агрессивно набрасывается своим ртом на мой. Она берет то, что хочет, и я готов отдать ей все. Только не сейчас, когда ее гребаные братья все еще спорят внизу. Я снова отстраняюсь; она неодобрительно хмыкает.

   — Принцесса, я хочу это сделать. Правда, бл*дь, хочу, но только не сейчас, когда твои братья внизу. — Я целую ее в лоб. Я не могу прочесть выражение ее лица. Она пытается отодвинуться от меня. Обхватив ее за талию, я притягиваю ее тело к себе. Я приподнимаю бедра, чтобы мой твердый как камень член уперся в ее клитор.

   Вздохи Эллы — музыка для моих ушей. Ее маленькие стоны, как гребаная симфония.

   — Чувствуешь? — цежу я сквозь стиснутые зубы. Она кивает.

   — Это все для тебя, из-за тебя. Мой член чертовски твердый, и я рискую кончить в штаны прямо сейчас, потому что он так сильно хочет быть похороненным внутри твоей киски. Это произойдет, Элла. Это случится. Только не сейчас.

   Я нежно целую ее, надеясь, что она поняла, что я хочу сказать. То, что я не ублюдок и не могу взять ее впервые в доме ее брата, ни хрена не значит, что она меньше моя.

   — Хорошо, — смущенно говорит она. — Я, наверное, все равно пойду вниз и разберусь с ними. — Я позволяю ей слезть с меня.

   — Сделай мне одолжение, принцесса. Надень какую-нибудь гребаную одежду, прежде чем выходить за дверь. — Стоя, я не пытаюсь скрыть, что поправляю член в штанах. Она опускает глаза, и на ее смуглых щеках появляется легкий румянец.

   — Просто чтобы ты знал, я и так планировала принять душ и одеться. Я сделаю это, но не потому, что ты мне сказал. — Пройдя в ванную, она захлопывает за собой дверь. Боже, мне всегда нравилась ее дерзкая искра. А теперь пойду разбираться с той бурей дерьма, которая разразится, когда я скажу им, что Элла моя.

   

   Спускаюсь вниз по лестнице, не пытаясь скрыть, что, вообще-то, был наверху. Зак и Брэй сцепились в гостиной.

   — Вы понимаете, что вы оба, ублюдки, разбудили ее своими воплями, да? — Мне приходится перекрикивать их, чтобы быть услышанным.

   У вас когда-нибудь было, чтобы два медведя-гризли посмотрели на вас одновременно? Да, у меня тоже, но теперь я представляю, каково это, бл*дь, на самом деле. Оба брата Уильямсоны поворачиваются и устремляют свои смертоносные взгляды прямо на меня.

   Брэй смотрит на лестницу, по которой я только что спустился, потом обратно на меня. Не говоря ни слова, он подходит и обрушивает кулак прямо мне на челюсть. Черт, у него хороший правый хук. Как бы больно мне ни было, я не собираюсь с ним драться. Во всяком случае, не здесь. В спортзале, подальше от Эллы, конечно. Я знаю, что он не вложил в этот удар всю свою силу, он сдержался. Когда я поднимаю на него глаза, он ухмыляется, а потом выкрикивает кучу случайных ругательств, которые заставили бы покраснеть моряка. Вот от кого Элла набирается этих непристойностей.

   Наконец, он перестает ругаться, а затем говорит:

   — Рад видеть, что ты наконец-то нашел свои яйца, засранец. С ней все в порядке? — Он показывает головой в сторону лестницы. Я слегка киваю. Этот ублюдок знает, что происходит с Эллой, и ничего не говорит. Я щурю на него глаза. Вот-вот спрошу, как давно он это знает и что именно… Он знает, что она резала себя? Потому что это единственное, что я могу придумать, чтобы объяснить все эти крошечные, тонкие шрамы вдоль и поперек ее запястий.

   Но меня прерывает дуло «Глока», направленное мне в голову. Я не боюсь. Он не выстрелит в меня. По крайней мере, я надеюсь, что не выстрелит. Я знаю его так же хорошо, как и себя, поэтому на девяносто процентов уверен, что этот ублюдок не выстрелит.

   — Какого хрена ты до сих пор таскаешь с собой «Глок»? — спрашиваю я. Брэй встает между нами.

   — Братан, убери эту штуку, — говорит Брэй Заку, когда я пытаюсь отпихнуть его в сторону.

   — Убери свою задницу. Мы не будем переживать еще два месяца твоей комы, когда ты снова получишь пулю. — Мне приходится прилагать больше усилий, чтобы сдвинуть его.

   — Назови мне хоть одну причину, по которой я не должен пристрелить тебя прямо сейчас? — рычит на меня Зак.

  
  
   

    Глава пятая 

   

   Элла

   Я быстро принимаю душ и одеваюсь. Не торопясь, наношу макияж на запястья, следя за тем, чтобы он лег ровно. Я все еще не могу поверить, что Дин их видел. Я никому не позволяю их видеть, никогда. Обычно я так тщательно скрываю эти шрамы. Я затаила дыхание, ожидая, что Дин спросит о них.

   Но он так и не спросил. Он не расспрашивал меня о моей панической атаке. Он просто сидел со мной, держал меня за руку и ждал. Дин всегда умел успокоить меня и заставить чувствовать себя в безопасности. Я не была уверена, что когда-нибудь почувствую это снова, пока он не обнял меня, шепча на ухо обещания о будущем.

   Я хочу верить ему. Хочу сдаться и использовать этот шанс. Но он сломал меня однажды. Я не переживу этого снова. Я до сих пор не оправилась от того, что было четыре года назад. И вряд ли когда-нибудь оправлюсь. Как можно жить дальше после того, как у тебя вырвали сердце из груди?

   Я хочу позволить ему присвоить меня и посмотреть, что из этого выйдет. Я хочу его так же сильно, как и четыре года назад, а может, даже больше. Я была влюблена в него с пятнадцати лет. Я пыталась сделать все, чтобы он обратил на меня внимание, чтобы он захотел меня. Потом на меня напали, и он стал моим спасителем.

   Следующие два месяца он каждую ночь пробирался в мою спальню. Он обнимал меня, пока я плакала, засыпая у него на груди. Я знаю, что он что-то чувствовал ко мне, что-то большее, чем просто платонические чувства. Он видел во мне нечто большее, чем просто младшую сестру своего лучшего друга. Этот засранец просто не хотел ничего менять. Он предпочел дружбу с Заком мне, по крайней мере, так казалось в то время.

   А теперь он здесь, утверждает, что я его — что бы это ни значило. Хочу ли я быть его? Да, черт возьми, хочу. Я хочу этого больше всего на свете. Я хочу его больше всего на свете, особенно после этого поцелуя. Мне казалось, что я не могу насытиться им. Мне буквально хотелось влезть ему под кожу, проникнуть в его нервную систему, как он поступил с моей.

   Я чуть не кончила, когда почувствовала под собой его твердость. Я знаю, что неопытна в этом, в сексе. Меня целовали раньше, еще в школе, но я никогда не позволяла другому мужчине прикасаться ко мне. В университете я несколько раз пыталась ходить на свидания, но у меня ничего не получилось. Никто не был им. Захочет ли он меня, когда узнает, насколько я неопытна? А когда он поймет, насколько я сломлена? У меня был легкий приступ паники. Как он отреагирует, когда узнает, что я делаю с собой?

   Почему в моей жизни никогда ничего не бывает просто? От внутренних терзаний меня отрывают крики внизу. В конце концов, мне придется пойти и посмотреть правде в глаза. И я могу с этим покончить. Когда я говорю «посмотреть правде в глаза», я имею в виду Зака. Я знаю, что должна встретиться с ним лицом к лицу. Я знаю, как он отреагирует. Именно поэтому я заставила Брэя пообещать не говорить ему.

   Я спускаюсь вниз по лестнице, и у меня сводит живот, когда я вижу, что происходит. Зак направляет пистолет на Дина. В голове проносятся воспоминания о том, как я увидела Брэя на больничной койке после ранения. Нет, это не повторится.

   — Назови мне хоть одну причину, почему я не должен пристрелить тебя прямо сейчас? — говорит Зак без каких-либо сомнений, с жесткими, как камень, чертами лица. Он выглядит так, будто действительно готов выстрелить в него, и ничто его не остановит. Я никогда не боялась своих братьев, но сейчас Зак пугает меня до смерти.

   — Потому что я чертовски сильно люблю ее, чувак. Можешь пристрелить меня. Но это ничего не изменит. Она всегда будет моей, что бы вы, ублюдки, ни делали.

   Мои шаги замирают. Он любит меня. Было бы чертовски приятно, если бы он сказал мне это до того, как сообщил моим братьям. Мужчины такие идиоты, тупые, бл*дь, идиоты.

   — Как долго ты трахал мою сестру за моей спиной? Я, бл*дь, доверял тебе, мудак! — кричит Зак.

   Я прохожу мимо Дина и Брэя. Планирую подойти к Заку и дать ему пощечину. Как он смеет так говорить обо мне. Как он смеет направлять пистолет на Дина. Сильные руки Дина обхватывают меня за талию, останавливая мои движения, и пытаются притянуть меня обратно за его спину. Я улыбаюсь.

   Брэй смеется.

   — Ну, я не могу дождаться, чтобы увидеть. — Он потирает руки. Дин не знает, что я уже не та беспомощная девочка, какой была раньше. Когда он прижал меня к кровати, я притворялась, что борюсь. На самом деле я не хотела вырываться из-под него. Я позволила ему думать, что я слабая. Мне должно быть стыдно за то, что я собираюсь сделать. Но это не так.

   Занося левую ногу, я бью изо всех сил. Мне должно быть стыдно, что я собираюсь причинить ему боль, но это не так. Никакая физическая боль не сравнится с тем эмоциональным потрясением, от которого я страдаю последние четыре года. Кроме того, я много часов наблюдала за тем, как Дин и Брэй тренируются вместе. Я знаю, что он справится с любым моим ударом.

   Согнувшись в талии, я тяну вниз его руку. У меня есть преимущество неожиданности, и я использую ее в своих интересах. Он этого не ожидает. Я использую его вес против него самого, толкая его на спину. Он с грохотом приземляется на пол.

   Я смотрю вниз с улыбкой на лице: его шокированное выражение лица приносит мне гораздо больше радости, чем следовало бы. Я не теряю времени. Я знаю, что он придет в себя и вскочит на ноги. Перепрыгнув через его тело, я подхожу к Заку и выхватываю у него из рук «Глок». Он в таком же шоке, как и Дин. Тем временем Брэй смеется во весь голос.

   Вытащив магазин, я большим пальцем вытряхиваю четырнадцать патронов, каждый из которых падает на пол у ног Зака. Как только магазин пустеет, я передергиваю затвор и выбрасываю патрон из патронника. Затем я передаю пистолет и магазин обратно Заку с улыбкой на лице.

   — Никогда больше не наставляй пистолет на члена семьи, придурок. — Повернувшись лицом к Брэю и Дину, который теперь стоит на ногах с огромной ухмылкой на лице, я спрашиваю: — Так кто из вас хочет пригласить меня на завтрак? Потому что я умираю с голоду.

   — Извини, сестренка, не получится. Мне нужно встретиться с Райли в спортзале. Девчонки разбегаются от нее в ужасе.

   Дин скорчил Брэю рожицу и покачал головой.

   — Как будто я собирался позволить тебе забрать ее. Принцесса, пойдем. — Он протягивает мне руку. Я опускаю взгляд с его лица на руку, пока он ждет моего решения.

   Через минуту я беру его протянутую руку. Его пальцы переплетаются с моими. Это правильно. Это естественно, как будто мы держались за руки целую вечность. Сзади меня раздается рычание, а затем безошибочное ругательство Зака.

   — Разберись с этим, пожалуйста, — говорю я Брэю, проходя мимо. Я не оглядываюсь, пока иду к двери, рука об руку с Дином.

   — Элла. Подожди, — зовет Брэй.

   Повернувшись, я смотрю на него и жду. Я знаю, что он собирается сказать.

   — Как долго?

   — Шесть месяцев. — Я улыбаюсь и выхожу за дверь.

   

   Поездка на машине до кафе прошла в молчании. Дин всю дорогу держал меня за руку, его большой палец выводил маленькие круги вокруг моего запястья. Я пыталась отдернуть руку. Я знала, что он сможет почувствовать шрамы, которые я так старательно скрываю. Он лишь крепче сжал мою руку, не желая отпускать.

   Сейчас, сидя здесь, в кафе, с видом на Сиднейскую гавань, мы в уютной тишине изучаем меню. Солнце освещает залив. Большие белые яхты заполняют гавань; они выглядят умиротворяюще. Оказаться на воде, уплывая в закат, кажется неплохим способом провести день.

   — Что ты хочешь съесть? — спрашиваю я его. Я не могу выбрать. Может, он подбросит хорошую идею.

   Дин ухмыляется.

   — Принцесса, того, что я действительно хочу съесть, нет в меню.

   Ладно, я сегодня не очень быстро соображаю: мне потребовалась целая минута, чтобы понять, что он имеет в виду. Когда я поняла, мои глаза расширились, а щеки запылали. Слава богу, что моя оливковая кожа скрывает румянец, который в противном случае был бы очень заметен сейчас.

   — А, ну. Эм… — Черт, у меня нет подходящего ответа. Я не знаю, как на это ответить. Вообще. — Ты когда-нибудь думал о покупке яхты? — произношу я первое, что приходит в голову.

   Глаза Дина загораются, и он смеется.

   — Яхты? У меня уже есть одна, — говорит он так непринужденно, как будто иметь яхту — это, бл*дь, совершенно обычное явление.

   — Когда у тебя появилась яхта? И мы говорим о яхте для сутенеров или о маленькой моторной лодке, которую ты называешь яхтой? — с любопытством спрашиваю я.

   — Это не моторная лодка. Она досталась мне в наследство от отца. Как-нибудь я тебя на ней покатаю.

   — Ладно, я думаю о блинах, — объявляю я, закрывая меню, и откладываю его в сторону.

   Официантка подходит к столу, коротко смотрит на меня, а затем одаривает Дина похотливым взглядом. Привет, Барби из Малибу. Я прямо здесь. Мне не нравятся ревнивые и собственнические чувства, которые я испытываю сейчас. Это иррационально. Я беру нож для масла и крепко сжимаю его. Перебираю в уме все возможные способы использования этого ножа прямо сейчас, чтобы никто не заметил.

   Я уже собираюсь опустить нож под стол… Мне просто нужно почувствовать боль. Мне нужно избавиться от этих чувств. Я могу сделать небольшой разрез на бедре; никто не заметит. По крайней мере, обычно никто не замечает. Дин тянется через стол, хватает меня за руку, которая в данный момент сжимает нож так, будто от этого зависит моя жизнь.

   — Что ты хотела, детка? — спрашивает он, не отрывая от меня глаз.

   Я слегка ослабляю хватку ножа; на глаза наворачиваются слезы, когда я смотрю на него. Как он так хорошо меня понимает? Как он узнал, что я собираюсь сделать?

   — Блины со сливками и клубникой, — шепчу я. Дин улыбается мне.

   — Две порции блинчиков со сливками и ягодами. Один мокко и один крепкий черный. Спасибо. — Дин отпускает официантку. Я жду, что он начнет задавать вопросы, как только официантка уйдет. Я не знаю, как на них отвечать, но я вижу их в его глазах.

  
  
   

    Глава шестая 

   

   Дин

   Я наблюдаю, как Элла обхватывает рукой нож, крепко сжимая его, и костяшки ее пальцев белеют от напряжения. Ее глаза остекленели, словно она отключилась. Я не знаю, что стало причиной столь резкой смены ее настроения. Я также не уверен на сто процентов, планирует ли она использовать этот нож, чтобы выпотрошить официантку, на которую смотрит со злостью, или для себя.

   У меня есть догадка, чертовски хорошая догадка, откуда у нее все эти шрамы на руках, и я уверен, что если я тщательно осмотрю ее тело, то найду еще много чего. Когда она медленно начинает подтягивать нож к себе, становится ясно, что она пытается стянуть его со стола, не привлекая внимания. Значит, не потрошить официантку.

   Черт, я протягиваю руку и хватаю ее за кисть. Крепко сжимая, я не даю ей опустить его под стол. Ни за что на свете я не буду сидеть здесь и позволять ей причинять себе боль. Я должен привести ее в чувство. Я вывожу большим пальцем круги на ее запястье, пытаясь успокоить ее.

   — Что ты сказала, что хочешь, детка? — спрашиваю я, не сводя с нее глаз. Я пытаюсь донести до нее, что хочу ей помочь. Она просто должна захотеть принять мою помощь. Она шепчет, что хочет блинчики.

   Я говорю официантке, что мы хотим, не отрывая глаз от Эллы. Как только девушка уходит, я чувствую, как рука Эллы ослабляет хватку на ноже. Все ее тело слегка расслабляется. Она все еще смотрит на меня неуверенно, ожидая, что я скажу.

   Это гребаное кафе не место для нашего разговора. Мне нужно успокоить ее, поднять настроение и вернуться к тому, каким должно быть веселое первое свидание.

   — Расскажи мне об университете? — спрашиваю я.

   Элла поднимает глаза, немного шокированная, что я задал именно этот вопрос.

   — Что ты хочешь знать?

   — Все. Я никогда не был там, поэтому хочу знать все. Были ли у тебя друзья? Чем ты занималась? Какие предметы тебе нравились больше всего? Что ты больше всего ненавидела? Как я уже сказал, я хочу знать все.

   — Все? — повторила она. — Ты хочешь, чтобы я рассказала тебе о последних четырех годах моей жизни за завтраком?

   — Ну, основное. Не стесняйся опускать любую информацию, касающуюся парней. Я ни хрена не хочу об этом знать. — Моя челюсть напрягается, когда я выдавливаю из себя слова. При мысли о том, что Элла могла быть с другими мужчинами, мне хочется ударить себя. Потому что все это моя вина. Я был гребаным идиотом, когда оттолкнул ее.

   — Ну, это легко, потому что никого не было. — Она пожимает плечами. Она не может смотреть мне в глаза. Я не могу сдержать охренительно огромную улыбку, которая появляется на моих губах. Я уже собираюсь сказать ей, как я счастлив, когда возвращается официантка, ставит на стол два заказа и торопливо уходит.

   — Принцесса, посмотри на меня. — Я жду, пока ее глаза встретятся с моими. Нет смысла гадать об этом. Мне нужно знать. Я выпаливаю вопрос, который так и вертится у меня на языке. — Ты девственница?

   Вопрос застает ее врасплох; ее рот то открывается, то закрывается. Я задерживаю дыхание, ожидая ее ответа. Она оглядывает кафе, а затем снова смотрит на меня.

   — Дин, ты не можешь спрашивать меня об этом в гребаном кафе! — шипит она.

   — Почему, бл*дь, нет? Отвечай на вопрос, принцесса, или я задам его снова. Только громче. — Я слегка повышаю громкость своего голоса. Мне плевать, кто меня слышит.

   — Ладно, заткнись. Да, это так. Теперь ты счастлив? Есть еще какие-нибудь навязчивые вопросы, которые ты считаешь нужным задать за гребаным завтраком? — Она скрещивает руки на груди, и мои глаза следят за ее движениями, когда ее грудь поднимается. Бл*дь. Она чертовски великолепна, когда злится.

   — Да, я просто в экстазе. Я знаю, что буду первым и единственным мужчиной, который будет в твоей киске. Это делает меня очень счастливым, бл*дь, мужчиной. — Знать, что она нетронута, что она ни с кем не была… Я не могу описать это чувство, на ум приходит только одно слово — моя.

   — Ты очень уверен в себе. С чего ты взял, что я пущу тебя в свои трусики? Четыре года назад я бы ухватилась за эту возможность. Но я уже не маленький ребенок. Я выросла, можешь мне поверить. Я не собираюсь позволять тебе трахать меня в ближайшее время.

   Еб*ный ад. Я должен поправить свой член в джинсах. Услышав эти слова из ее уст… черт возьми. От этих гребаных слов мой член мгновенно стал твердым.

   — Кроме того, откуда тебе знать, что мне не нравится кто-то другой. Это Сидней. В этом море много прекрасной рыбы. — Она размахивает руками.

   Вот и мой стояк.

   — Принцесса, если ты позволишь какому-нибудь ублюдку прикоснуться к тебе, то подпишешь ему свидетельство о смерти. Потому что я, бл*дь, убью всех. Я разорву их на части. Я выпотрошу их, как рыбу, доберусь до их груди и вырву их гребаное сердце голыми руками.

   Элла поднимает на меня лицо. Я удивлен, что мои обещания насилия не вызывают у нее отвращения.

   — Ну, это… слишком наглядно и немного тревожно. Ты же не можешь говорить серьезно.

   Официантка снова прерывает наш разговор, когда подходит и ставит на стол две тарелки со стопкой блинов. Я жду, пока она исчезнет, прежде чем снова заговорить.

   — Ты готова проверить эту теорию? Потому что, уверяю тебя, принцесса, я абсолютно серьезен.

   — Ну, хорошо. — Она склоняет голову, раздумывая. — А Зак случайно не знает, что у тебя бывают такие психопатические мысли?

   — Зачем ему знать? — Я не собираюсь рассказывать ей, что ее старший брат, которого она, черт возьми, боготворит, более сумасшедший, чем мы с Брэем вместе взятые. А это о многом говорит, потому что Брэй — чертов сумасшедший ублюдок, не знающий страха. Даже после того, как в него стреляли и он пролежал в коме два месяца, этот ублюдок ничего не боится. За исключением его нелепой, бл*дь, боязни летать. Посади его в самолет, и можно подумать, что наступил конец света.

   Элла берет вилку и тянется к ножу с другой стороны тарелки. Она поднимает тарелку, заглядывая под нее, как будто нож каким-то образом должен быть там.

   — А куда делся мой нож? — спрашивает она, наклоняясь и заглядывая под стол.

   — Ты имеешь в виду вот этот? — Я показываю ей нож, который тихо стянул, пока она не заметила.

   — Ты?.. Как? Почему? Как ты взял его так, что я даже не заметила? И зачем тебе это нужно?

   — У меня есть определенные навыки. Ты удивишься, что я могу делать этими пальцами. — Подняв руку, я провел пальцами по ее лицу.

   — Ладно. Давай, ешь, пока они не остыли. — Используя вилку, она указывает на блинчики. Мы оба молчим до конца завтрака. Я доедаю свой намного раньше ее. Это чертова пытка — сидеть здесь и смотреть, как она ест, слушать ее маленькие стоны, когда она жует залитую сиропом вкуснятину. Интересно, так ли она будет звучать, когда я буду слизывать сироп с ее киски?

   Облизывая пальцы, она ухмыляется мне, засасывая в рот каждый палец по очереди. Я хочу перелезть через стол, схватить эти пальцы и слизать сироп сам. А еще я хочу, чтобы ее вкусные губы сосали что-то гораздо большее, чем ее пальцы.

   — Просто любопытно, если я все же решу, что позволю тебе быть рядом со мной, как Зак отреагирует? Очевидно, он знает тебя лучше, чем кто-либо другой, так что, если он знает, что ты чертовски сумасшедший, он ни за что на свете не подпустит тебя ко мне. Он уже наставил на тебя пистолет сегодня. Как ты думаешь, сколько времени пройдет, прежде чем он нажмет на курок?

   — Ты ошибаешься, знаешь ли.

   — В чем?

   — Зак не тот, кто по-настоящему знает меня. Это ты.

   Элла отрицательно покачала головой.

   — Я почти не видела тебя последние четыре года. Мне кажется, что я тебя уже совсем не знаю. — Ложь легко слетает с ее языка. То, как она отводит глаза, как слегка подрагивает ее челюсть… Это выдает ее. Я вижу, что она говорит неправду.

   Встав, я бросаю на стол немного денег и протягиваю руку Элле. Она без колебаний берет ее. Мне нравится ощущать тепло ее руки в своей, чувствовать искры, которые пробегают по моей руке, когда наши пальцы переплетаются. Это похоже на кайф, который я никогда раньше не испытывал. Она может пытаться отрицать это, но я знаю, что она тоже это чувствует.

   

   Закрыв пассажирскую дверь, я обхожу машину спереди. Выехав с парковки, беру руку Эллы в свою и кладу ее себе на колени. Я превращаюсь в гребаную девчонку, но мне нравится держать ее за руку.

   — Куда мы едем? — спрашивает Элла, оглядывая мою машину. — И почему, черт возьми, у всех машины красивее, чем у меня?

   Я смеюсь. У нее машина за сто восемьдесят тысяч долларов. Я знаю, сколько она стоит, потому что присутствовал, когда Зак покупал ее.

   — Элла, твоя машина чертовски хороша, но если ты хочешь новую, я тебе ее куплю.

   — У меня есть трастовый фонд, знаешь ли, и работа. Я более чем способна купить себе машину.

   — То, что ты можешь, не значит, что я не могу купить ее для тебя.

   — Ладно, не пойми меня неправильно. Я прекрасно понимаю, что то, о чем я собираюсь спросить, невежливо и противоречит всем правилам поведения в обществе. Но мне любопытно. Откуда ты берешь деньги? Я знаю, что эта конкретная машина стоит около трехсот пятидесяти тысяч долларов. Ты работаешь в службе безопасности. Это не сходится.

   — Во-первых, нет такого вопроса, который ты не могла бы мне задать. Эти социальные правила на нас не распространяются. Во-вторых, я не беру ни цента от твоего брата за ту работу, которую делаю. Я делаю эту работу, потому что вы, Уильямсоны, — та семья, которую я выбрал. Я готов на все ради любого из вас.

   — Ты ведь знаешь, что мы тоже тебя любим, правда? Зак ни за что не нажал бы на курок, — говорит она с блестящими от слез глазами.

   — Ты любишь меня, да?

   — Заткнись, идиот. Ты же знаешь, что люблю. С пятнадцати лет.

   Мое лицо болит от того, как сильно я сейчас улыбаюсь.

   — Можешь стереть улыбку со своего лица. То, что я люблю тебя, не означает, что я пущу тебя в свои трусики.

   — Ну, на всякий случай, если ты сомневаешься, я люблю тебя до умопомрачения. Я знаю, что облажался. Я знаю, что нам нужно работать над нашими отношениями. Но другого выхода нет, принцесса. Ты моя. Мы оба это знаем.

   — Так откуда у сотрудника службы безопасности, не получающего зарплату, достаточно денег, чтобы купить такую машину?

   — Ты правда не знаешь? Зак никогда не упоминал об этом? — спрашиваю я. Как так вышло, что я знаю эту девушку с одиннадцати лет, а она не знает, кто моя семья?

   — Что не знаю? Подожди, ты что, тайный босс мафии? Ты везешь меня в свой дом, чтобы запереть и никогда не выпускать? — спрашивает она, как будто хочет, чтобы это было правдой. Мне бы очень хотелось сделать именно это.

   — Ты читаешь слишком много книг. Но спасибо за идею, она странно привлекательна. Нет, я не босс мафии. Я Маккинли. Я получаю свой доход от старых семейных денег.

   У Эллы открылся рот. Я знал, что как только назову свою фамилию, она сразу же все поймет. Я чертовски ненавижу быть Маккинли. Я определенно черная овца в семье, самое большое разочарование моей матери.

   — Ни хрена себе, Дин! Почему, черт возьми, я никогда не знала твоей фамилии? Как, черт возьми, я не знала, что ты — гребаный Маккинли? Погоди, мы же говорим о Маккинли, верно? О тех, кто владеет почти всем в Сиднее и имеет всех этих скаковых лошадей и прочее дерьмо?

   Я стиснул зубы. Не поймите меня неправильно, я люблю свою мать. В небольших дозах. В конце концов, она моя мать. Но она еще и чертова заносчивая сука с шестом в заднице.

   — Да, эти Маккинли. Ну, нас не так много. Мой отец скончался несколько лет назад. Теперь остались только мой брат, я и мама.

   — Мне жаль твоего отца. Почему я никогда не слышала, чтобы ты рассказывал о своей семье?

   — Не сожалей. Я не сожалею. Он не был хорошим человеком. И, когда я был молод, как только люди узнавали, кто я такой, они ожидали дерьма. Единственным исключением был Зак. Когда он узнал, кто моя семья, он покачал головой и сказал: «Ты бедный ублюдок». На этом все и закончилось; с тех пор мы стали лучшими друзьями.

   — Хорошо. Ну, ты же знаешь, что мне ничего от тебя не нужно, верно? Я даже еще не уверена, нужен ли ты мне.

   — Я знаю. — Я сжимаю ее руку. — И еще, принцесса, перестань, бл*дь, врать. У тебя это плохо получается.

   — Куда мы вообще едем? Ты мне так и не ответил.

   Я улыбаюсь.

   — Домой. Я везу тебя домой.

   — Моя квартира в другой стороне. Это не дорога домой, Дин.

   — Мы едем не в твою квартиру. Мы едем домой, то есть в мой дом, который теперь будет и твоим домом.

   — О, я даже не знаю, что на это ответить. Ты что, забыл принять свои таблетки от сумасшествия сегодня утром? Потому что я уверена, что ты только что попросил — нет, не попросил — ты только что заявил, что я переезжаю к тебе. Это так не работает. Ты не можешь принять решение за нас обоих.

   — Детка, расслабься. Ты — мой дом. Где ты, там и я. И где бы ты ни была, это будет моим домом. В каком бы здании он ни находился, мне, бл*дь, все равно. Но отныне не будет ни одной ночи, когда тебя не будет в моей гребаной постели.

  
  
   

    Глава седьмая 

   

   Элла

   — Ни хрена себе, Дин! — кричу я, высовывая голову в окно. Что это, бл*дь, такое? Он, должно быть, шутит, верно? Он же не живет здесь. Почему бы тогда ему не пригласить нас на званый ужин или еще какую-нибудь хрень? Ну, я имею в виду, это же Дин, конечно, он не устраивает званых ужинов.

   — Это отель? Погоди, ты же не держишь там втайне гарем женщин, которые ждут тебя? Потому что ты не можешь жить здесь один. — Я несу какую-то чушь, я знаю. Но, черт возьми. Этот гребаный дом.

   Он трехэтажный. На нижнем этаже есть большая веранда, а на двух других этажах — балконы.

   Спереди дома выстроился ряд белых колонн. Дин останавливает машину у парадного входа, выскакивает и открывает мою дверь. Я знаю, что могу открыть ее сама, но я выросла с Заком и Брэем, которые всегда сердились на меня, когда я это делала. Так что теперь мне проще подождать.

   — Спасибо, — говорю я, принимая протянутую руку Дина. Не успевает он закрыть за мной дверь, как рядом появляется человек, материализуясь словно из воздуха. Откуда, черт возьми, он взялся?

   — Доброе утро, сэр, — обращается он к Дину, а ко мне — мэм. — Выгляжу ли я достаточно старой, чтобы быть мэм? Пока я размышляю над этим, Дин представляет меня.

   — Джеффри, это Элла. Элла, Джеффри. Элла будет часто бывать здесь; что бы она ни захотела, позаботься о том, чтобы она это получила, — говорит Дин, потянув меня к дому.

   — Нет, Джеффри, тебе не нужно этого делать. Я не буду бывать здесь слишком часто.

   Джеффри смеется, а потом кашляет в руку.

   — Конечно, сэр, все, что мэм захочет, — подтверждает он, прежде чем сесть в машину. Я не вижу, куда он едет. Воздух покидает меня, когда Дин наклоняется и перекидывает меня через плечо.

   — Какого черта ты делаешь? — кричу я. — Опусти меня.

   — Я переношу тебя через порог. Это то, что я, бл*дь, должен сделать. Замолчи.

   — Это когда ты женишься, идиот. Мы не женаты. Опусти меня на землю.

   — Мы еще не женаты. Но мы будем. Как насчет следующего вторника?

   Я смеюсь, потому что он точно шутит. Вот только он не смеется. Я вообще не помню случая, чтобы Дин шутил.

   — Я занята. — Наконец-то отвечаю я.

   — Чем занята? — спрашивает он, открывая входную дверь.

   — Буду мыть свои гребаные волосы. — Громкий шлепок разносится по комнате. Затем я чувствую его, жжение, исходящее от места удара по моей заднице. Восхитительное жжение, легкая боль. Маленький стон вырывается из моего рта, прежде чем я успеваю его остановить. Это приятная боль. Я чувствую, как по мне пробегают мурашки.

   Пока я пытаюсь разобраться в своих чувствах по поводу этой легкой боли, я понимаю, что у меня нет тумана в голове, того помутнения, которое обычно бывает, когда я режусь. Все по-другому. Почему по-другому? Не поймите меня неправильно, мне нравится это чувство, эта свобода. Я не могу это описать. Когда я чувствую боль, мой мозг затихает, а тело покалывает от удовольствия. Но это… хотя я чувствую покалывание, мой разум явно неспокоен. Я не понимаю этого, и это пугает меня до смерти.

   Я приземляюсь на ноги, каблуки стучат по полу. Дин поддерживает меня за руки, страхуя. Убедившись, что мне не грозит упасть на задницу, я вырываюсь из его рук. Кружась вокруг себя, я смотрю вверх.

   Мой разум работает со скоростью света, пытаясь осознать новые болевые ощущения, а также то, что видят сейчас мои глаза.

   Мы стоим в месте, похожем на декорации к голливудскому фильму. Я нахожусь в центре холла. Слева от меня — лестница с черными металлическими балюстрадами, справа — точно такая же. У него две лестницы. Грандиозность даже близко не подходит к описанию этого холла. На потолке, прямо по центру, висит большая люстра.

   Делаю шаг вперед, и мои каблуки цокают по полу. Если посмотреть на белый мраморный пол, то в центре красуется огромная фамильная эмблема, выложенная черным цветом и выделяющаяся на фоне белого.

   Я из богатой семьи. До смерти моих родителей мы точно не были бедными. После того как Зак взял надо мной опеку, он удвоил мой траст к тому времени, как я получила его в двадцать один год. Но это, Дин и его семья, это другой уровень денег. Это не просто деньги, это чертов банк.

   Я уже собралась идти вперед, исследовать окрестности, когда Дин потянул меня за руку, увлекая за собой на лестницу.

   — Я проведу тебе экскурсию позже. Сейчас нам нужно кое-что обсудить.

   — А, ладно. — Мой голос звучит немного неуверенно. Что, черт возьми, он хочет обсудить? Я молюсь, чтобы это были не мои шрамы, которые, как я знаю, он видел. Я также знаю, что он чувствует их, когда проводит большим пальцем по моему запястью. Сколько бы я ни пыталась избегать его прикосновений, его хватка становится только крепче.

   Дин тащит меня в спальню. Он закрывает за собой дверь, а я оглядываюсь по сторонам. Очевидно, что это не просто спальня. Это как отдельная квартира. И совершенно точно она принадлежит ему. Я делаю несколько шагов вглубь комнаты.

   Здесь огромная зона отдыха с четырьмя одноместными диванами, стоящими друг напротив друга. Зачем кому-то нужны четыре дивана в спальне? Здесь все темное и мрачное. Может, ему стоит попробовать выбрать более светлые тона? Диваны черные, с темно-синими подушками. Посередине стоит стеклянный кофейный столик.

   А кровать? Она огромная. Наверняка на ней легко уместятся пятеро взрослых, и еще останется место. Темно-синее пушистое покрывало наброшено на кровать. Комната тщательно убрана. Честно говоря, я не считала Дина таким аккуратистом.

   Пройдя мимо диванов и кровати, я направляюсь в дальний угол. Там находится бар. Это очень похоже на Дина. Зайдя за барную стойку, я открываю бутылку «Джека» и наливаю себе бокал. Немного храбрости сейчас не помешает. Дин стоит у двери и просто наблюдает за мной. Это нервирует. Он также блокирует единственный выход из комнаты, от чего у меня мурашки по коже, и не в хорошем смысле.

   Я наливаю себе еще и, когда подношу бокал ко рту, он вырывает его у меня из рук. Дин все выпивает, а затем ставит бокал обратно на барную стойку.

   — Давай сыграем в игру, — говорит Дин, поднимая бутылку, берет другой бокал и наливает два напитка.

   — Хорошо, в какую игру?

   — Двадцать вопросов. Я первый. — Он протягивает мне бокал. Ждет, пока я поднесу его к губам и сделаю глоток, а затем задает свой вопрос. — Когда ты начала причинять себе боль?

   Я давлюсь своим напитком. Не ожидала такого первого вопроса. Я даже не знаю, как на него ответить. Как сказать ему, что я начала это делать еще до того, как уехала в университет?

   — Я… несколько лет. — Нет смысла отрицать это. Он должен знать, насколько я нестабильна и сломлена.

   — Почему ты это делаешь? — задает он свой второй вопрос.

   — Нет, сейчас моя очередь. Почему ты никогда не приглашал нас сюда на званый ужин? — Боже, это меня интересует? Из всего, что я могла бы спросить…

   Дин смеется.

   — Я не устраиваю званых ужинов. Это развлечение для моей матери. И поверь мне, ты ничего не теряешь, если не посещаешь них.

   — Ну, я просто не понимаю. Ты живешь в этом большом доме, один. Ты ведь живешь здесь один, верно? Конечно, живешь. Почему ты никогда не приглашал меня в гости?

   — Зак и Брэй бывали здесь. Тебе едва исполнилось восемнадцать, когда ты поступила в университет. Если бы я привел тебя сюда и сделал то, что хотел сделать с тобой тогда, твои братья наверняка убили бы меня.

   — Что ты хотел со мной сделать? — спрашиваю я.

   — Нет, сейчас моя очередь. Почему тебе нужно причинять себе боль?

   — Мне нужно еще выпить. Ладно. Я не говорила об этом ни с кем, кроме Брэя и моего психотерапевта.

   — Детка, ты не можешь сказать ничего, чтобы изменить то, что между нами. Нас, наши чувства, нашу судьбу. Ты не можешь изменить судьбу. — Я хочу верить ему, но не знаю, существует ли такая вещь, как судьба.

   — Я действительно запуталась, Дин. Я сломлена. Я режу себя, чтобы убежать от мыслей в собственной голове. Когда меня захлестывают эмоции, я не могу с ними справиться. Воспоминания такие яркие… Единственный способ заглушить их — порезаться. Я не знаю почему. В первый раз это произошло случайно. Но когда я это делаю, я чувствую себя спокойнее. Я ощущаю больше покоя, чем в любое другое время. Почти в любое другое время.

   Я чувствую, как по моему лицу текут слезы.

   — Я пойму, если ты хочешь, чтобы я ушла. Я могу позвонить Брэю, он приедет за мной. — Я даю ему возможность избежать продолжения этого разговора.

   — Ты не уйдешь, Элла. Мы собираемся поговорить об этом. Мне все равно, насколько сломленной ты себя считаешь. Я считаю, что ты — мое совершенство.

   — Ты еще не знаешь, насколько я сломлена, Дин.

   — А ты не понимаешь, на что я готов пойти ради тебя.

  
  
   

    Глава восьмая 

   

   Дин

   Элла склоняет голову набок, ее темные карие глаза пытаются распознать ложь в моих словах. Она может пытаться сколько угодно. Но не найдет ничего, кроме правды.

   — Почему именно сейчас? Почему ты вдруг захотел меня именно сейчас? Когда четыре года назад ты оставил меня. Ты бросил меня, мудак! Ты ушел, даже не оглянувшись. — Повысив голос, она швыряет стакан через всю комнату. Он разбивается, ударяясь о стену, и осколки падают на пол.

   Я не двигаюсь. Я не вздрагиваю. Если ей нужна гребаная груша для битья, я с радостью ею стану. Кроме того, я заслужил ее гнев. Я заслужил ее недоверие.

   Я слежу за ее движениями, когда она начинает вышагивать по комнате, готовый поймать ее, если она попытается выйти за дверь. Она может злиться, может проклинать меня сколько угодно. Но чего она не может сделать, чего я не позволю ей сделать, так это уйти.

   — Ты вырвал мое гребаное сердце и растоптал его! — кричит она, начиная швырять в меня книги с журнального столика. Каждый раз она промахивается. В чем Элла никогда не была хороша, так это в игре с мячом. Она не может попасть в цель и никогда не могла.

   Я молчу, наблюдая за ней. Она как зверь в клетке, вся ее ярость по отношению ко мне выходит на поверхность. Она много лет подавляла ее, но сейчас наконец-то может выпустить ее наружу. А потом, надеюсь, расстанется с ней насовсем.

   — Я бы сделала все, чтобы быть с тобой тогда. Почему? Почему, черт возьми, ты ушел от меня? — Она переворачивает стеклянный кофейный столик и испускает разочарованный крик, когда он не разбивается.

   Повернувшись, она смотрит на меня — смотрит прямо в глаза — и шепчет:

   — Ты был мне чертовски нужен. Ты был мне нужен, а ты меня бросил. — Ее слова разрушают все, что осталось от моей души. Что, черт возьми, я сделал с единственной женщиной, которую всегда любил?

   Она падает на пол и рыдает. Видеть ее такой, видеть, что я, бл*дь, с ней сделал, — это уничтожает меня. Я подхожу к ней, наклоняюсь и поднимаю ее на руки. Усадив ее к себе на колени, я прижимаю ее голову к своей груди и даю ей выплакаться.

   Не знаю, сколько мы так просидели. Мои ноги онемели, но я ни за что не сдвинусь с места, ни за что, черт возьми, не отпущу ее. Я даже не замечаю, что тоже плачу, пока она не поднимает на меня красные от слез глаза. Элла проводит большим пальцем по моей щеке и вытирает слезы.

   Это гребаное прекрасное создание с разбитым мной сердцем, которое я держу в объятиях, все еще хочет меня утешить.

   — Я никогда не смогу простить себя за то, что ушел. Обещаю делать все, что в моих силах, каждый день, до конца нашей гребаной жизни, чтобы загладить свою вину перед тобой. Чтобы показать тебе, как сильно я тебя, бл*дь, люблю. Я люблю каждую мелочь в тебе, Элла. Всегда любил. И всегда буду.

   Развернув ее так, чтобы она лежала на мне, я обнимаю ладонями ее лицо и прижимаюсь к ней губами. Ее мягкие, пухлые губы стали еще мягче от слез, а на губах остался соленый привкус. Проникая языком в ее рот, я стону, когда наши языки переплетаются. Мы недостаточно близко. Мне нужно больше. Мне нужно все. Я пытаюсь передать в этом поцелуе, как сильно я ее люблю, пытаюсь показать ей своими прикосновениями, какая она для меня чертовски особенная.

   Поднявшись, я несу ее в ванную. Я не перестаю целовать ее лицо, шею, все, до чего могут дотянуться мои губы. Включаю душ, и вода льется на нас с потолка. Я не жду, пока она нагреется.

   Зайдя внутрь, я прижимаю ее к стене душевой кабины. Вода каскадами стекает по нам обоим, очищая нас, смывая прошлое и крестя нас новым будущим.

   Когда ее ноги обвивают мою талию, а ее руки погружаются в мои волосы, член напрягается в мокрых джинсах, желая освободиться. Чтобы найти свой дом. Вжимаясь в ее киску, я наслаждаюсь тем, как она стонет мне в рот, хлопок ее платья прилипает к коже и демонстрирует все ее мягкие изгибы. Мне нужно избавиться от этой гребаной одежды.

   Подойдя к сиденью в другом конце душевой, я усаживаю ее. Опустившись перед ней на корточки, я медленно поднимаю ее платье. Наши глаза соединяются. Наши души соединяются, и так было всегда. Она не останавливает меня, пока я снимаю платье. Когда влажная ткань сползает к груди, ее руки поднимаются. Я срываю платье с ее головы и бросаю его себе за спину.

   Упав на колени, я безмолвно смотрю на гребаную богиню, сидящую передо мной. Красивая, золотистая кожа. Изгибы во всех нужных местах. На ней черное белье, и оно ей так идет. Ее грудь вздымается и опускается при дыхании, я вижу ее соски сквозь кружево лифчика. Они дразнят меня, умоляя уделить им внимание.

   — Ты чертовски великолепна, принцесса. Твое тело — нетронутый холст, который я хочу разрисовать своим чертовым языком. Ты просто совершенство. — Я так заворожен тем, какая она. Я мог бы сидеть здесь и пялиться на эту красоту весь гребаный день. Мой язык увлажняется, когда я опускаю взгляд вниз, на ее киску, виднеющуюся сквозь тонкое черное кружево трусиков.

   Она начинает сводить ноги. Но этого, бл*дь, не произойдет. Этот маленький кусочек черного кружева совершенно не скрывает ее киску. Мне не терпится попробовать ее на вкус. Я хочу, бл*дь, поглотить ее. Придвигаюсь ближе, помещая свое тело между ее бедрами, не давая им сомкнуться. Я стою на коленях перед своей королевой, именно так, как и должно быть.

   Мои руки путешествуют по гладкой коже ее ног, вверх по бедрам и спине. Одной рукой я расстегиваю бюстгальтер и наблюдаю, как бретельки спадают с ее плеч. Элла глубоко вздыхает, когда они падают — ее грудь свободна, а твердые соски теперь прямо перед моим чертовым ртом.

   Я не теряю времени. Придвинувшись, я обхватываю ртом ее правую грудь. Мой язык кружится вокруг ее соска, и ее тело выгибается, еще больше прижимаясь к моему лицу. Ее руки неуверенно тянутся к моему затылку, а пальцы запутываются в моих волосах.

   Я беру в руку другую ее грудь, поглаживаю твердый бутон, а затем слегка потягиваю и выкручиваю. Ее стоны наполняют ванную, отражаясь от стен. Это самый лучший, бл*дь, звук на свете. Мой рот двигается, переключаясь с одной груди на другую и уделяя каждой из них достаточно внимания, чтобы она возбудилась. Интересно, смогу ли я заставить ее кончить от одной только стимуляции сосков? Судя по тому, как выгибается ее тело, как напрягаются и пытаются сомкнуться ее ноги, как ее киска трется о мой живот, я не сомневаюсь, что она скоро кончит.

   Но я не так хочу подарить ей первый оргазм. Нет, я хочу, чтобы она кончила от моего языка. Я хочу слизать каждую каплю ее соков. Ее руки хватают ворот моей рубашки, поднимая ее вверх. Оторвавшись от ее груди, я стягиваю рубашку. Ее ладони путешествуют вверх и вниз по моей груди и по спине, ее пальцы такие нежные.

   От ее прикосновений по моему телу пробегают мурашки, а кожа пылает. Если она продолжит в том же духе, я опозорюсь и кончу в свои гребаные штаны, как тринадцатилетний подросток.

   С легким рычанием я срываю с нее трусики, отбрасывая их в сторону. Наклоняю голову вниз, держа в руках ее бедра. Я не даю ей времени на раздумья или протест против того, что я собираюсь сделать. Я просто ныряю вперед. Ныряю и тону.

   Мой язык двигается снизу вверх. Ее тело выгибается дугой. Я крепко сжимаю ее бедра, удерживая ее там, где я, бл*дь, хочу. Я провожу языком по ее клитору, и она вскрикивает от удовольствия.

   Проникаю языком в ее вход, трахая ее своим ртом. Ее руки хватают меня за волосы, оттягивая мою голову, а затем тянут меня ближе. Возвращаясь к ее клитору, я втягиваю его в рот и покусываю зубами. Она так чертовски близка.

   Я ввожу два пальца в ее мокрую киску. Знаю, я мудак. Я должен использовать только один. Она не тронута, но я ничего не могу с собой поделать. Она такая чертовски тугая, влажная и теплая на моих пальцах. Два толчка пальцами, и она кончает. Ее тело напрягается, а голова откидывается назад, ударяясь о стену.

   Ее ноги дрожат, пока она испытывает кайф оргазма. Я слизываю с нее все до последней капли. Она — лучшее блюдо, которое я когда-либо ел. Я планирую делать это ежедневно. Бл*дь, я мог бы есть ее на завтрак, обед и ужин и все равно не насытиться.

   Как только я чувствую, что ее тело расслабляется, убираю пальцы. Подношу их ко рту и стону от вкуса, оставшегося на них. Она застенчиво и невинно улыбается мне. Элла Уильямсон станет моей погибелью. На самом деле, я думаю, она уже стала. Всегда была. И всегда будет.

  
  
   

    Глава девятая 

   

   Элла

   Ни хрена себе! Что, черт возьми, только что произошло? Что это было? Ладно, я знаю, что это было. Это был самый лучший оргазм, который я когда-либо испытывала. Учитывая, что до этого момента все остальные оргазмы мне обеспечивал мой друг на батарейках, который живет в моем прикроватном ящике, это, наверное, не слишком сложно превзойти. Но, бл*дь.

   Мое тело словно парит. Открыв глаза, я вижу Дина, который смотрит на меня со странным выражением. Я улыбаюсь, хотя и неловко. Что можно сказать, получив лучший оргазм из всех оргазмов? Тут меня осеняет, что я совершенно голая.

   Голая! Перед Дином. Лучшим другом моего брата. Тем самым парнем, в которого я была влюблена целую вечность. Сколько раз мне снился этот сон? Бесчисленное количество. Я щипаю себя за руку. Ай, да, я это почувствовала. Глаза Дина следят за моими движениями.

   — Я ведь не сплю, правда? — спрашиваю я.

   Он смеется, смеется до слез. У него такой заразительный смех.

   — Нет, принцесса, ты не спишь. Ты — гребаная мечта! Моя мечта.

   — О, хорошо. Ну… Спасибо? — Моя благодарность звучит скорее как вопрос, чем как утверждение.

   — Спасибо? За что, бл*дь, ты меня благодаришь? — спрашивает Дин, его брови поднимаются в замешательстве.

   — За… ну, знаешь. За то, что ты только что сделал, — тихо говорю я. Я чувствую, как мое лицо покрывается румянцем. Почему я должна выбрать именно этот момент, чтобы потерять самообладание?

   — Не стоит благодарности, детка. Это было удовольствием, гребаной привилегией. И я собираюсь пользоваться ею как можно чаще.

   Он встает, очертания его стояка видны сквозь мокрые джинсы. Мои губы внезапно пересыхают, и я провожу языком по нижней губе. Дин рычит, а затем поднимает меня на руки.

   — Нет, не смотри на меня так, Элла. Я еле держусь, — цедит он сквозь стиснутые зубы.

   — Как?

   — Как будто ты хочешь, чтобы я засунул свой член тебе в горло. Чтобы я трахал твой маленький ротик, пока ты не подавишься моей спермой.

   Я даже не знаю, что на это ответить, кроме как:

   — Ну, это не такая уж непривлекательная картина, которую ты только что нарисовал.

   Дин издает череду проклятий, прежде чем вылезти из ботинок и стянуть с ног мокрые носки. Черт возьми, почему его ноги вообще должны быть привлекательными? Мой взгляд бессовестно путешествует по его телу. Я наблюдаю, как его руки расстегивают пуговицы на джинсах, и он стягивает их, оставаясь в одних черных трусах.

   У меня руки чешутся потянуть их вниз, чтобы освободить его стояк, который я очень хорошо вижу. В то же время это пугает меня до смерти. Эта штука не выглядит маленькой. Пока я размышляю над этим, Дин тянет меня под воду, запуская руки в мои волосы.

   Затем он ставит меня так, чтобы вода не попадала на меня. Взяв с полки бутылочку, он выливает жидкость себе на руки. Я наблюдаю, как он подносит руки к моей голове. Дин начинает втирать жидкость, которая, как я теперь понимаю, является шампунем, в мои волосы. Я закрываю глаза, вдыхая аромат. Он моет мои волосы своим шампунем. Уже давно никто, кроме парикмахера, не делал этого. Последним человеком, который мыл мои волосы с такой нежностью, была моя мама. У нее было свое кресло в салоне в нашем доме; она брала меня туда и мыла мне волосы, напевая, хотя и плохо, песни Шер.

   Она часто говорила мне, что они ей очень нравятся. Она всегда хотела иметь такие же густые и красивые волосы. Она говорила мне, что однажды у меня будет дочь с темными волосами и темными глазами. Мои глаза достались мне от отца, а зеленые глаза моих братьев — от мамы, у которой были более светлые черты лица.

   Слеза скатывается прежде, чем я успеваю ее остановить. Дин тут же замечает это; он наклоняется и ловит слезу губами. Затем он двигает меня обратно под воду и смывает шампунь с моих волос.

   Дин не торопится, намыливая мое тело мочалкой. Это явно дорогая мочалка, потому что я никогда не испытывала ничего подобного. Ни одна мочалка, которую я когда-либо использовала, не была такой мягкой. К тому времени, как он закончил, мое тело пронзают электрические разряды. Моя сердцевина пульсирует, в ожидании… чего-то.

   Я беру мочалку из его рук. Я собираюсь получить удовольствие. Улыбаюсь ему.

   — Сними трусы. — Мой голос не оставляет места для споров. Пришло время уравнять шансы.

   Дин ухмыляется, стягивает трусы и отбрасывает их в сторону. Я не могу удержаться от того, чтобы не открыть рот, когда наконец вижу то, что стремилось освободиться. Его член — длинный и твердый — стоит, касаясь пупка. На головке его члена выступила сперма, и все, о чем я могу думать, — это как сильно я хочу слизать ее.

   — Это больно? — Мне искренне любопытно; его лицо скривилось, словно ему больно.

   — Так, что ты, бл*дь, не поверишь. Я не хочу ничего, кроме как нагнуть тебя и вонзить свой член в твою киску. Наполнить тебя, переплести наши тела, пока мы не станем одним целым. — Он качает головой. — Но сейчас этого не произойдет. Первый раз, когда я займусь с тобой любовью, не будет быстрым перепихоном в гребаном душе.

   — Хорошо. — Налив мыло на мочалку, я начинаю намыливать его плечи, затем руки. Я прохожусь по его твердому прессу. Он действительно словно выточен из камня. Моя свободная рука следует за мочалкой. От ощущения его кожи под кончиками пальцев у меня по рукам пробегают искры. Мой живот наполняется бабочками.

   Не могу поверить, что передо мной наконец-то Дин. Обнаженный. Доступный. И я не имею ни малейшего представления о том, что с ним делать. Как доставить ему такое же удовольствие? Я чувствую себя не в своей тарелке. Его грудь вздымается, дыхание становится все тяжелее. Его глаза опускаются, когда он наблюдает за движениями моих рук. Он ничего не говорит. Он остается совершенно неподвижным, пока мои руки исследуют то, к чему они жаждали прикоснуться уже много лет.

   Я спускаюсь к его члену. Он шипит, когда я провожу мочалкой по головке. Взяв его свободной рукой, я нежно глажу его по всей длине. Он обхватывает меня одной из своих рук, крепко сжимая и останавливая мои движения.

   — Ты не должна этого делать, Элла, — шепчет он. Я вижу, как сильно он сейчас возбужден. Я хочу сделать это. Я хочу доставить ему удовольствие, удовлетворить его.

   — Я знаю, что не должна. Но я хочу. Ты не хочешь, чтобы я прикасалась к тебе? — спрашиваю я, глядя вниз, где наши руки соединяются над его членом, не уверенная, что смогу справиться с этим, если он скажет «нет».

   Он поднимает мой подбородок, пока мои глаза не встречаются с его глазами.

   — Конечно, я хочу, чтобы ты меня трогала. Ты просто должна знать, что не обязана это делать. Я не хочу, чтобы ты старалась сделать мне приятное. Тебе должно быть комфортно. Черт, я не знаю. Я не хочу снова все испортить, Элла. Я хочу делать это в твоем темпе.

   — Ну, я хочу это сделать. Так что научи меня. Покажи мне, как доставить тебе удовольствие, Дин.

   — Бл*дь, — хрипит он. — Ладно, сожми посильнее, вот так. Двигай рукой вверх-вниз.

   Рука Дина остается поверх моей, показывая мне степень давления и скорость. Его голова откинулась назад, глаза закрыты.

   — Черт, Элла, вот так. Продолжай в том же духе, — говорит он, убирая свою руку.

   Его руки начинают блуждать по моему телу. Я продолжаю исследовать его, крепко обхватывая и проводя большим пальцем по головке его члена, пока двигаю рукой вверх-вниз. Проходит совсем немного времени, прежде чем он издает серию проклятий. Он перехватывает мою руку и направляет свой член в мою сторону.

   В следующее мгновение он кончает мне на живот, покрывая меня своей спермой. Помечая меня. Когда он кончает, он захватывает мой рот. Его язык проникает в мой. Я улыбаюсь, довольная тем, что смогла заставить его кончить. Видеть, как он теряет себя в удовольствии, — да, мне точно нужно увидеть это снова. Скоро. Я обхватываю его шею и притягиваю голову ближе к себе. Кажется, я не могу быть достаточно близко. Подпрыгнув, я обхватываю его ногами за талию. Он ловит меня, его руки впиваются в мою задницу.

   Уверена, что у меня останутся синяки от его пальцев, так крепко он держит меня. Я стону ему в рот, вжимаясь всем телом в его член. Искры летят. Я продолжаю скользить своим клитором по его все еще твердому члену.

   Я снова гонюсь за этим кайфом, он так чертовски близок. Дин прижимает меня к стене, и я ударяюсь спиной о холодный кафель, когда он вжимается в меня. Одна из его рук поднимается и щиплет мой сосок. И одновременно он кусает меня за плечо.

   Боль от укуса приводит меня в экстаз. Я не просто достигаю оргазма, я, черт возьми, словно взлетаю. Я выкрикиваю его имя, когда кончаю. Когда туман в моей голове рассеивается, я понимаю, что только что произошло. Боль, смешанная с удовольствием, только что подняла меня на уровень выше, чем любой кайф, который я когда-либо испытывала от порезов. Это пугает меня до смерти, потому что я думаю, что, возможно, только что обрела новую зависимость.

   Я смотрю в его глаза. Знает ли он, что только что произошло? Догадается ли, насколько я испорчена? Теперь он вышвырнет мою задницу за дверь? Столько вопросов проносится у меня в голове.

   — Я чертовски люблю тебя, Элла Уильямсон. Всегда любил. И всегда буду, — наконец говорит он, его голос хриплый. Он наклоняется и нежно целует меня в губы.

   — Я чертовски люблю тебя, Дин Маккинли. Всегда любила. И всегда буду, — повторяю я в ответ.

   

   Дин снова моет меня. Затем он заворачивает меня в самое мягкое в мире полотенце и несет в кровать. Мы лежим вместе посреди его огромной, мать ее, кровати, простыня прикрывает наши обнаженные тела.

   Девушка определенно может привыкнуть к таким простыням. Наверное, это что-то нелепое, вроде миллиона нитей. Лежать здесь, положив голову на грудь Дина, закинув на него ногу, — это блаженство. Тишина, окружающая нас, успокаивает. Его пальцы скользят вверх и вниз по моей спине. Его сердце ровно бьется под моим ухом.

   — У тебя есть камеры в этой комнате? — спрашиваю я.

   — Нет, а что? — Он осторожен с ответом. Интересно, значит ли это, что камеры есть и в других комнатах? Должны быть.

   — Ничего такого. — Я пожимаю плечами. — Но если вдруг эти простыни пропадут, то это не я.

   Дин смеется, его тело сотрясает мое. Наверное, он думает, что я шучу. Но это не так. Я найду способ стащить эти простыни.

   — Который час? — спрашиваю я. Я понятия не имею, как долго мы были в этом душе. Или как долго мы лежали вот так.

   Дин тянется к своему телефону и ругается, когда включает экран.

   — Уже два часа. Черт, принцесса, мы должны покинуть наш пузырь.

   Я надуваю губы.

   — Но он мне нравится.

   Дин наклоняется и нежно целует меня, а потом подминает под себя. Он приземляется на меня сверху. Ммм, это гораздо более удобная позиция.

   — Мне тоже нравится этот пузырь. Но нам обоим пора в клуб. Ты опоздаешь. Ты же знаешь, как твой брат «любит», когда люди опаздывают.

   При упоминании клуба я подпрыгиваю. Или, по крайней мере, пытаюсь. Это нелегкая задача, когда на тебе лежит шестифутовое чудовище. Когда я толкаю его в грудь, он сдается и позволяет мне подняться.

   — Черт, Дин, у меня нет никакой гребаной одежды. Мое платье мокрое. — Взяв полотенце, я оборачиваю его вокруг своего тела. — Как бы мне ни нравилось это полотенце, которое если пропадет, то это снова буду не я, сомневаюсь, что это удачная мысль идти в нем в клуб. — Я провожу одной рукой по своему телу.

   — Чертовски смешно, что ты думаешь, будто я позволю тебе выйти за дверь в этом полотенце, принцесса. Тебе действительно стоит подумать о том, чтобы стать стендап-комиком, — проворчал Дин.

   — Да? Забавно, что ты думаешь, будто можешь решать, что мне носить, — бросаю я в ответ.

   Дин лишь ухмыляется, хватает меня за руку и тянет к двери. Открыв ее, он позволяет мне войти первой.

   — Уверен, ты сможешь найти здесь что-нибудь.

   — Какого черта! — Я стою в гардеробной. Хотя это вполне могла бы быть и другая спальня, настолько она чертовски огромна. Но именно то, что находится в гардеробе, заставляет мою кровь кипеть. Он полон одежды. Женской одежды. Одна стена завалена обувью. Каблуки всех цветов, словно радужная стена из гребаных туфель. На полках выстроились ряды сумок.

   — Что это за хрень, Дин? Какого черта у тебя полный шкаф женской одежды? О, бл*дь, ты же не женат, верно? — Мне просто повезло — влюбиться в парня, который женат и изменяет своей жене. Со мной!

   — О чем ты, черт возьми, говоришь? Ты прекрасно знаешь, что я ни хрена не женат. Это твое. Все абсолютно новое. Я купил это для тебя. Как только я узнал, что ты возвращаешься домой. — Он почти выглядит неуверенным — что-то мелькнуло в его взгляде — прежде чем снова появляется уверенная ухмылка.

   — Ты купил все это для меня? — спрашиваю я. — Зачем?

   — Я хотел, чтобы у тебя здесь были вещи. Для таких моментов, как этот. Тебе нужна одежда, Элла. Ты же не выйдешь на улицу в чертовом полотенце. Кроме того, мне помогли. Так что я уверен, что ты найдешь здесь что-нибудь по душе.

   — Тебе помогли? Кто? — Я скрещиваю руки на груди. Почему мысль о том, что ему помогал кто-то другой, заставляет меня сходить с ума от ревности?

   — Райли. Кто еще согласится добровольно делать все эти покупки? И она заверила меня, что тебе это понравится.

   Райли. Я улыбаюсь. Я знаю вкус Райли. Хорошо, что она занималась этим. У нее отличный вкус, и обычно он очень откровенный.

   — Ладно, я оденусь. Иди. Тебе тоже нужна одежда. — Я выталкиваю его за дверь, закрывая ее за ним.

   — Почему мне кажется, что ты слишком легко сдалась, принцесса?

   — Потому что так и было. Не привыкай к этому. Это будет случаться нечасто.

   Я провожу руками по вешалкам с платьями. Мой взгляд останавливается на серебряном платье с блестками. Оно блестящее и облегающее. Я открываю ящики, пока не нахожу то, что мне нужно, — ящик, полный нижнего белья. Выбрав белые кружевные трусики, я быстро одеваюсь.

   Платье сидит на мне как перчатка, не оставляя места для фантазии. Мне оно нравится. Я мысленно благодарю Райли, пока ищу легкий жакет, чтобы накинуть его сверху. Я не хочу, чтобы Дин увидел платье, пока мы не окажемся в клубе. К тому времени будет уже слишком поздно. Он не сможет возразить. И, возможно, он дважды подумает, стоит ли снова давать Райли свою кредитку.

   Я нахожу бежевое хлопковое пальто до колен, подбираю пару черных Лабутенов и обуваю их. В конце этого выдающегося гардероба стоит туалетный столик, на котором разложены всевозможные косметические средства.

   Порывшись среди баночек с лосьонами и кремами, я нахожу кондиционер для укладки. Наношу его на волосы. У меня нет времени делать с ними что-то еще. Они непокорные и волнистые, как будто я только что встала с постели, что вполне соответствует реальности. В конце концов, я действительно только что встала с постели.

   Остановившись на красной помаде и туши для ресниц, я бросаю последний взгляд в зеркало на свое отражение. Я знаю, что это не совсем деловой наряд, но я работаю в ночном клубе, а это, несомненно, подходящая одежда для такого заведения.

   — Ладно, я готова, — говорю я, выходя. Мои глаза блуждают по телу Дина. На нем темно-синие брюки и белая деловая рубашка. Он засучил рукава рубашки до локтей, демонстрируя восхитительные предплечья.

   — Ты уверен, что хочешь пойти так? — спрашиваю я. Не поймите меня неправильно, он выглядит чертовски сексуально. В этом-то и проблема. Каждая девушка, которая зайдет в клуб, будет пялиться на него.

   — А что не так? — спрашивает он, глядя вниз на свою одежду.

   — Ничего! В этом-то и дело. — Я вскидываю руки вверх. — Давай просто покончим с этим.

   Я даже не успеваю дойти до двери, как Дин хватает меня за руку.

   — Что бы ни сказали твои братья, я не отпущу тебя, Элла. Ты. Моя.

   — Хорошо. Не волнуйся, если Зак решит наставить на тебя пистолет, я тебя спасу. Снова. — Я смеюсь.

   — Не думай, что я забыл о том маленьком трюке, который ты провернула. Один раз ты застала меня врасплох. Второго раза не будет.

   Я смеюсь и иду за ним к машине, с каждым шагом все больше нервничая из-за того, что мне придется столкнуться с Заком. О Брэе я не так беспокоюсь. Он уже знает, как я отношусь к Дину. Он беспокоился, что я вернусь и не удержусь при виде Дина, снова влюблюсь в него, но мы опять не сможем быть вместе. Он не знает, что я никогда не прекращала любить его. В глубине души я всегда надеялась, всегда ждала, когда придет наше время. Теперь это случилось.

   Сидя в машине и держа Дина за руку, я шепчу:

   — Всегда любила. И всегда буду. — Я не хотела, чтобы он это услышал. Но когда он повторяет мою фразу в ответ, прежде чем поцеловать мою руку, я понимаю, что он услышал.

  
  
   

    Глава десятая 

   

   Дин

   Я чувствую, что Элла просто излучает нервозность. Вижу, как она теребит пояс пальто. Не понимаю, почему она надела пальто в гребаном октябре. Ей не должно быть холодно, если только она не заболела.

   — Ты заболела? — бурчу я.

   — Нет. — Покачав головой, она смотрит на меня в замешательстве.

   — Просто проверяю, — говорю я, пожимая плечами, как будто это не было странным вопросом, заданным не к месту.

   Я знаю, что Зак увидит нас, как только мы войдем в клуб. Нет смысла пытаться избежать этой ситуации. Лучше покончить с этим. Я веду Эллу к задним лифтам, крепко держа руку на ее пояснице. Как бы мне ни хотелось прижать ее к стене в лифте и размазать красную помаду по ее губам, я знаю, что, по крайней мере, один из ее братьев сейчас наблюдает за нами.

   Мне не нужно, чтобы они выгравировали мое имя на пуле. Если они уже не сделали это. Кажется, что это самый медленный, бл*дь, подъем на лифте.

   — Ты нервничаешь? — спрашивает Элла.

   — Нисколько. С чего бы мне нервничать? — Разве что я видел, как Зак убивает людей за гораздо меньшие преступления, чем свидание с его младшей сестрой. Это так называется? Свидание? Мне кажется, что это гораздо больше.

   — Мы должны пожениться. — Мой рот опережает мой мозг, выплеснув все мои гребаные мысли этой девушке. Вся моя крутость давно вылетела в окно, когда дело касается Эллы.

   — О, конечно. Когда ты планируешь? Кажется, у меня есть окно во вторник в полдень. Тебе подойдет?

   Честно говоря, я не могу понять, шутит она или нет. Я не шутил.

   — Конечно, подойдет, принцесса. Я забронирую время в суде. — Я мысленно отмечаю, что так и сделаю: забронирую полдень каждого вторника в течение следующих нескольких месяцев. Я уверен, что в ближайший вторник она не уступит. Но в один из следующих это точно произойдет.

   Мы идем по коридору, и я наклоняюсь и шепчу ей на ухо:

   — Не могу дождаться, когда ты станешь миссис Маккинли.

   Она не успевает ответить, когда я распахиваю дверь кабинета Зака, и нас встречает визг женщин и детей.

   Райли и Лисса подбегают к Элле и обнимают ее, одновременно оттаскивая от меня. Я хмуро смотрю на них обеих. Они не замечают.

   — Тетя Эл! Тетя Эл! — кричит Эш, слезая с отцовского стола и на полной скорости подбегая к Элле. Она нагибается, ловит его, подхватывает на руки и кружит.

   Я так заворожен ею, что не замечаю, как маленький рыжий комочек обнимает мою ногу. Я поднимаю ее и смотрю на Райли.

   — Это первая или вторая? — спрашиваю я. Я никогда не могу их различить. Не знаю, как это кому-то удается: они выглядят совершенно одинаково. Это либо Лили, либо Хоуп.

   — Первая, — говорит Райли, а затем снова поварачивается к Элле.

   — Ну, по крайней мере, с этим ребенком на руках я знаю, что Брэй точно не будет бросаться на меня. — Я ухмыляюсь, глядя на рыжую слюнявую голову, и иду к задней части офиса. Мне нужно встретиться с этими ублюдками.

   — Солнышко, отведи Эша и близнецов в бар. Принеси им немного мороженого с кухни, — требует Зак.

   Лисса смеется. Она, наверное, единственная в мире, кто может безбоязненно рассмеяться в ответ на требование Зака. Ну, она, Элла и Райли. У них с Райли сложились какие-то странные отношения, когда Брэй был в коме. Они прошли путь от ненависти до практически заплетания косичек друг другу.

   — Ни за что, детка. Ты же не станешь гнать бедного Дина по углям за то, что он наконец-то одумался и понял, что влюблен в Эллу.

   — Какого хрена, ты тоже знала? Я что, единственный гребаный идиот, который не знал, что происходит? — спрашивает Зак, указывая между мной и Эллой.

   — Ну, во-первых. Минутку. Эш, ты можешь построить тете Эл замок? — Элла ставит Эша на пол, и он бежит в угол, где стоит большая корзина с Лего.

   — Итак, во-первых. Вот это. — Элла показывает между собой и мной. — Этого не было до сегодняшнего дня. — Затем она начинает развязывать ремень на своем пальто, продолжая разговаривать с Заком, пока стягивает его.

   — Во-вторых, язык! Здесь маленькие дети, — ругается она.

   Сняв пальто, она бросает его на диван.

   — Какого черта ты надела? — Я рычу одновременно с Заком и Брэем.

   Элла смотрит в мою сторону, что заставляет все остальные пары глаз также посмотреть на меня.

   — Тебе не нравится? Я думала, ты хочешь, чтобы я носила что-то из того потрясающего гардероба, который ты устроил для меня в своем доме? — Она даже не преминула махнуть на меня своими чертовыми ресницами.

   — Ты больше никогда не подойдешь к моим кредиткам, Райли. Верни все обратно. Бл*дь, отдай их на благотворительность. Мне плевать. Это не платье, Райли. Это… я не знаю, что это, бл*дь, такое. — Я не могу оторвать глаз от Эллы; она чертовски сногсшибательна.

   Стоит в блестящем серебристом платье, волосы волнами рассыпаются по плечам, ярко-красные губы умоляют о поцелуе, она просто гребаная мечта.

   — Ты устроил в своем доме гребаный гардероб для нее? Какого хрена, Дин? Как долго ты планировал это ваше маленькое шоу? — кричит Зак.

   Хоуп начинает плакать в объятиях Брэя. Брэй смотрит на Зака.

   — Не волнуйся, Хоуп, дядя Зак — просто раздражительный старик. Не слушай его, — воркует Брэй, покачивая Хоуп на руках.

   Зак подходит и забирает ее.

   — Прости, малышка, но дядя Дин хочет умереть, — говорит он певучим голосом, выводя круги на ее крошечной спинке.

   Хоуп хихикает; она не понимает, о чем говорит Зак.

   — Правда? Ты действительно хочешь знать, как долго я был влюблен в твою сестру? — спрашиваю я. Вся комната затихает. Все, кроме Эллы.

   — Дин, ему действительно не нужно знать все подробности. Некоторые вещи лучше оставить между нами, ты же знаешь. — Она явно волнуется и опасается реакции Зака.

   — Конечно, тебе стоит рассказать, как долго мой лучший друг наносил мне удары в спину.

   — Ладно, хватит нагнетать, Зак. Он ничего не делал за твоей спиной. Он не прикасался ко мне. Я практически набросилась на него, когда мне было восемнадцать, а он повернулся и ушел. Так что нет! Он был для тебя самым чертовски верным другом. Глупым, но верным. Так что ты не можешь ни в чем упрекнуть его. — Элла в ярости показывает пальцем на Зака.

   Брэй подходит и забирает Хоуп.

   — Думаю, я заберу ее обратно. Дерзай, сестренка. Он весь твой. — Он уходит со смехом.

   — Что значит, бл*дь, ты набросилась на него, когда тебе было восемнадцать? И какого хрена ты отказался от моей сестры? Она что, недостаточно хороша для твоей заносчивой задницы? Она, бл*дь, недостаточно воспитана для мамочки?

   Ладно, этот ублюдок сходит с ума. Сначала он не хочет, чтобы я прикасался к его сестре. Теперь он спрашивает, почему я этого не сделал.

   — Ей, бл*дь, было восемнадцать, Зак. Конечно, я не стал ее трогать. У нее впереди была вся жизнь. Ей нужно было поступать в университет. Ей нужно было увидеть мир. Так что нет, я не следовал своему гребаному сердцу все эти годы. Я думал, что поступаю правильно для всех. Всех, кроме себя. Если бы я знал, я бы отправился в Мельбурн и притащил ее задницу сюда много лет назад.

   Элла задыхается и качает головой, в ее глазах стоят слезы.

   — Что случилось? — спрашиваю я, потянувшись к ней.

   — Они не знают. Пожалуйста, не делай этого сейчас, — шепчет она, умоляя. Оглядев комнату, я вижу, что уже слишком поздно. Никто в этой комнате не собирается оставить без внимания то, что я только что сказал.

   — Черт! — Брэй сажает Хоуп в коляску. Он оглядывается через плечо. — Детка, отведи девочек вниз за мороженым. — Он делает паузу, прежде чем добавить: — Пожалуйста.

   Райли оглядывает комнату, прежде чем согласиться.

   — Конечно, пойдем, Лисса. Думаю, Эшу нужно научить своих кузин есть мороженое, не устраивая беспорядка.

   — Хорошо, — соглашается Алисса. Она обнимает Эллу и что-то шепчет ей на ухо.

   Выходя за дверь, она останавливается, оборачивается и говорит Заку:

   — Зайчик, я очень привязалась к Дину. Постарайся не убить его. — Она целует его и выходит за дверь вместе с Райли и детьми.

   — Черт возьми, теперь я не могу просто перерезать твою чертову глотку, как собирался. — Он ухмыляется мне.

   Ублюдок, наверное, и правда собирался, наверное, уже и нож выбрал.

   — Думаю, я просто пойду с девочками. — Элла пытается сбежать. Брэй преграждает ей путь.

   — Не так быстро, Элла.

   — Брэйден, если ты не сдвинешься с места, я подарю тебе близнеца того, что у тебя вот здесь. — Она указывает на слегка черно-синий глаз Брэя.

   — Тебе просто повезло. Этот разговор давно назрел, Эл. — Он тянет ее в гостиную и садится рядом, все еще держа ее за руку.

   Я хочу подойти и оторвать ее от Брэя. Я хочу быть тем, кто держит ее за руку. Я должен был держать ее за руку все эти долбаные годы. Но она полагалась на Брэя… она опиралась на Брэя. Я сажусь рядом с ней.

   Я беру ее за подбородок и поворачиваю ее лицо так, чтобы она смотрела на меня.

   — Принцесса, Зак давно должен был об этом узнать. Это не то, что нужно скрывать от семьи. — Я бросаю взгляд в сторону Брэя. Я чертовски зол, что он знал и ничего не сказал.

   — Зак, принеси виски и усади свою гребаную задницу на место. — Я знаю его, и поэтому уверен, что он будет винить себя за то, через что прошла Элла. И он захочет все исправить для нее. Она для него как дочь. Он воспитывал ее с тех пор, как ей исполнилось тринадцать.

   — Лучше бы кто-нибудь начал говорить. Что происходит? — рычит он, опускаясь на диван напротив нас.

   — Я не могу. Брэй? — Элла умоляюще смотрит на Брэя.

   — Элла, милая. Что бы это ни было, ты можешь мне сказать. Ты же знаешь, что можешь рассказать мне все. Я не смогу тебе помочь, если ты мне не расскажешь. — Зак наклоняется вперед, упираясь предплечьями в бедра.

   Элла отрицательно качает головой.

   — Ты не можешь мне помочь, Зак. Никто не может.

   — К черту. Принцесса, мы поможем тебе. Мы справимся с этим, — заявляю я, повышая голос. Я чувствую себя чертовски беспомощным прямо сейчас.

   — Элла. О, черт. Ты беременна? — Зак выглядит так, будто готов перепрыгнуть через стол и свернуть мне шею.

   — Что? Нет. Я ни хрена не беременна, Зак. Я все еще девственница, черт возьми. Потому что я четыре гребаных года ждала, когда Дин очнется! — кричит она.

   Я не могу не улыбнуться тому факту, что она осталась нетронутой. Я знаю, что мудак. Просто мне все равно.

   — Сотри эту гребаную улыбку со своего лица, придурок. Это все еще моя сестра. — Зак показывает на меня, потом на Эллу. — Ладно, не беременна. Хорошо. Тогда в чем дело? У тебя проблемы? Тебе нужны деньги? У меня их достаточно. Сколько тебе нужно?

   — Ей не нужны твои деньги. Она не будет нуждаться в деньгах до конца своей жизни. Она будет чертовой Маккинли, — рычу я. Как бы я ни ненавидел упоминать свою фамилию, и я редко, бл*дь, это делаю, но в данном случае я более чем счастлив напомнить этому засранцу, кто я такой. О том, что у меня есть.

   Брэй выплевывает свой напиток. Зак щурит на меня глаза.

   — Ты ведь это серьезно, да?

   — Смертельно.

   — Хорошо. Как именно ты собираешься сделать ее Маккинли, чтобы твоя мама не вмешалась и не наложила вето на эти отношения? Потому что, скажем прямо, мы с тобой оба знаем, что она это сделает.

   Наверное, он прав. У моей матери случится сердечный приступ, когда она узнает, что я планирую жениться на Элле, причем без гребаного брачного контракта, заметьте.

   — Легко. Мы поженимся во вторник в полдень. В здании суда. — Я улыбаюсь.

   Зак качает головой. Но я вижу, как этот ублюдок пытается скрыть улыбку. Может, я выйду из этой комнаты живым?

   — Она случайно оказалась прямо здесь. Она также не собирается выходить замуж в ближайшее время. Так что не вынашивайте никаких безумных идей. Ни один из вас, — говорит Элла, указывая пальцем на каждого из нас в очереди.

   — Ладно, так что же такое знают эти два болвана, чего не знаю я? — Нетерпение Зака по поводу отсутствия информации ясно видно по тому, как подпрыгивает его нога. Это единственный признак его нетерпения. Глядя на его лицо, можно подумать, что он абсолютно спокоен.

   — Я… эм… ну, у меня есть некоторые проблемы, над которыми я работала в течение последних нескольких лет. Но мне стало лучше. Сейчас я справляюсь лучше. Честное слово. У меня получается, правда, Брэй? — Элла так не уверена в себе. Мне хочется подхватить ее на руки и спрятать от всего этого гребаного мира.

   — Да, справляешься. Как долго? — спрашивает Брэй.

   Элла улыбается и говорит:

   — Шесть месяцев.

   — Шесть месяцев с чего? — спрашивает Зак.

   — С тех пор как я в последний раз порезалась… специально, — шепчет Элла, потирая запястья. Я хватаю ее за руку, останавливая ее движения. Она больше не одна. Она должна знать, что я здесь, несмотря ни на что.

   

   Просидев на диване целый час, слушая, как Элла пересказывает свою историю Заку (многое из этого я слышал впервые), я хочу, бл*дь, перерезать себе горло. Она не должна была чувствовать себя такой одинокой. Я должен был быть рядом, помогать ей.

   Позже Брэй отвел ее вниз, чтобы забрать детей перед тем, как им придется отправиться домой на ночь. Как только за ними закрылась дверь, я бросился в ванную, чтобы опорожнить содержимое своего желудка.

   Убедившись, что больше ничего не выходит, я смываю унитаз и сажусь, прислонившись к шкафу. В дверях стоит Зак. Он бросает мне бутылку воды.

   — Ты в порядке? — спрашивает он.

   — Не очень, — честно отвечаю я. Он подходит и садится на пол в ванной рядом со мной.

   — Как я мог не знать? Почему я не замечал, что у нее проблемы? — спрашивает он.

   — Она не хотела, чтобы ты видел.

   — Я должен был догадаться. Черт, она четыре долбаных года жила в Мельбурне одна. Я должен был присматривать за ней, Дин. Это моя работа, бл*дь, заботиться о ней. — Его голова опускается на колени. Я знал, что он тяжело это воспримет. Черт, даже я не могу с этим справиться.

   — Я не должен был уходить от нее. Если бы я остался с ней… Если бы я тогда признался ей в своих чувствах, она бы даже не поехала в этот гребаный Мельбурн.

   — Может, и нет, но четыре года назад я бы убил тебя на хрен за то, что ты к ней прикоснулся.

   — Итак, что я слышу: Дин, я не собираюсь убивать тебя за то, что ты претендуешь на мою младшую сестру. — Я улыбаюсь ему.

   — Отвали. Я все еще раздумываю над этим. Мне просто нужно решить, какой несчастный случай тебе устроить. Потому что, если Алисса или Элла узнают, что я тебя прикончил, на следующий день я буду встречать тебя в аду. — Он смеется.

   — Мы справимся с этим? — спрашиваю я. — Потому что я люблю тебя, чувак. Ты мой лучший друг. Но если ты заставишь меня выбирать, я выберу ее.

   — Мы семья. Семья справляется со своим дерьмом, не убивая друг друга. Обычно, — говорит он. И мне этого достаточно. — Итак, могу ли я присоединиться, когда ты отвезешь ее домой к своей другой семье? Потому что я должен это увидеть. — Он смеется.

   — Ты же знаешь, что я их и близко к ней не подпущу, правда? Кроме того, мама странно изменилась с тех пор, как старик стал заботиться о ней. — Я пожимаю плечами.

   — Как это?

   — Не знаю. Трудно объяснить. Но она стала гораздо менее осуждающей и не лезет в мои дела. Моя мама выглядела почти счастливой и совершенно трезвой, когда я с ней разговаривал последний раз.

   На моей маме не слишком отражаются последствия алкоголизма. Впрочем, любой человек может неплохо их скрыть, если за спиной у него богатство Маккинли.

   — Это хорошо? — спрашивает Зак.

   — Да, хорошо.

   — Ладно, я должен спросить.

   — Что?

   — Каковы твои намерения в отношении моей младшей сестры? Ты уверен, что она та самая? Это навсегда? Потому что, если ты снова разобьешь ее сердце, я, не задумываясь, вырву твое и поднесу ей на блюде.

   — Она моя навсегда. Я всерьез собираюсь на ней жениться, ты знаешь. Я спросил ее об этом в лифте, когда ехал сюда. Она подумала, что я шучу.

   — Хорошо, Ромео. Тогда давай придумаем, как заставить ее выйти замуж за твою жалкую задницу. Потому что, как бы больно мне ни было это говорить, ты хороший парень, Дин. Я знаю, что ты поступишь с ней правильно.

   — Больно, да? — Я смеюсь, расслабляя плечи. Мне действительно нужно встать с этого гребаного пола.

   — Ты даже не представляешь, насколько, — ворчит Зак.

  
  
   

    Глава одиннадцатая 

   

   Элла

   Прошло две недели с тех пор, как я вернулась домой. Две недели, как мы с Дином вместе. Это чертово блаженство. То есть, когда Зак не кудахчет надо мной и не обращается со мной как с хрупким куском стекла.

   Я терплю это. Потому что ему это нужно. Ему нужно чувствовать, что он помогает мне. Я ценю то, как сильно меня любят он и Брэй. Девушка действительно не может пожелать двух лучших братьев.

   Сейчас конец октября. Завтра у меня день рождения. Обычно мои братья делают из моего дня рождения большой праздник. Они пытаются компенсировать то, что наши родители не присутствовали на всех моих знаменательных днях. Но в этом году — мертвая тишина. Ничего. Они даже не упомянули о нем.

   Возможно, они забыли. У них обоих есть свои дети, жены и бизнес. Меня это не должно волновать. Ради всего святого, мне исполняется двадцать три года. Это не так уж и важно. Со мной все будет в порядке. Если они все забыли, я схожу в спа-салон, сделаю массаж, уложу волосы. Да что угодно. Мне все равно не доставляет никакой радости то, что я постарела еще на один год.

   Пара сильных рук обхватывает меня сзади, когда я наклоняюсь, пересчитывая бутылки водки под барной стойкой. Я улыбаюсь. Я знаю, кому принадлежат эти руки. Мне, вот кому. Встав, я поворачиваюсь и обнимаю Дина за шею. Встав на цыпочки, я прижимаюсь губами к его губам. Он поднимает меня с пола и усаживает на барную стойку. Я раздвигаю ноги, насколько это возможно в этой юбке, и обхватываю его за талию, а он делает шаг между ними и снова приникает к моим губам.

   — Ммм, я уже говорила тебе, как мне нравится здесь работать? — спрашиваю я его между поцелуями.

   — Вас сейчас уволят нахрен. Вас обоих! — кричит Зак у меня за спиной. Я смеюсь, глядя на Дина. Зак уже не в первый раз застает нас в таком виде. И не в последний.

   — Элла, убери свою задницу с барной стойки. Там люди едят. Дин, разве у тебя нет, ну не знаю, какой-нибудь работы? — говорит Зак.

   — Ничего более важного, чем то, что я делаю прямо сейчас. — Дин подмигивает мне. Я прижимаюсь к нему.

   — Фу, гадость. Это все еще моя гребаная сестра, придурок.

   — Ну, вообще-то, у меня есть работа, к которой я должна вернуться. — Я толкаю Дина в грудь, и он отступает назад, позволяя мне спрыгнуть вниз. Я снова ныряю под стойку и продолжаю считать бутылки водки.

   Я слышу, как Дин ругается и стонет позади меня.

   — Разве у тебя нет персонала, который бы проводил инвентаризацию? Ты не должна так нагибаться в этой гребаной юбке. Ну, по крайней мере, на работе.

   — Ублюдок, — говорит Зак, бросая диванную подушку Дину в голову. Я поднимаю голову как раз вовремя, чтобы увидеть, как подушка попадает ему прямо между глаз. — Следующей будет гребаная пуля, — ворчит Зак, уходя.

   Дин оглядывается на меня.

   — Ну, разве тебе не может кто-то помочь? Потому что, если нет, я могу попросить кого-нибудь из парней прийти и сделать это.

   — Нет, я должна сделать это сама.

   — Хорошо, тогда я останусь здесь, пока ты не закончишь. Я составлю тебе компанию, пока ты будешь считать.

   — Как хочешь. — Я пожимаю плечами, наклоняясь обратно под стойку.

   — Гребаный ад, — рычит Дин. Я смеюсь.

   Сколько бы мы ни исследовали тела друг друга за последние две недели — а мы только этим и занимались, — у нас все еще не было секса. Он говорит, что мой первый раз должен быть особенным, что он хочет подождать, чтобы убедиться, что он будет таким же особенным, как то, чего я заслуживаю.

   Я уже устала ждать. Я хочу его, как никогда раньше. Я хочу подарить ему себя, чего никто другой никогда не получит. Я перебираю в голове миллион способов, как я могу продолжать мучить его, как сейчас, вот так наклонившись. Я могла бы сесть на корточки, опуститься на пол. Но где в этом удовольствие? Дин прочищает горло.

   — У нас есть планы на вечер, принцесса. У тебя выходной, — говорит он ни с того ни с сего.

   — Нет, я не возьму выходной. У меня есть работа, Дин. Я не могу просто взять и уйти. Так никто не делает. — Я встаю и скрещиваю руки на груди.

   — Так получилось, что я дружу с боссом, и он согласился дать тебе выходной.

   — Дин, ты не можешь так поступать. Ты не можешь просто сказать мне прыгнуть и ожидать, что я спрошу только, как высоко.

   — Все не так, принцесса. У меня есть сюрприз. Я хочу пригласить тебя куда-нибудь в приятное место, прежде чем преподнести его тебе. — Я прищуриваюсь на него. Не то чтобы я ему не доверяла. Просто знаю, что он чертовски хорошо умеет манипулировать словами, и иногда то, что он говорит, и то, что я слышу, — две совершенно разные вещи.

   — Почему мне кажется, что ты что-то скрываешь? — спрашиваю я.

   — Потому что это так, очевидно. Я только что сказал, что у меня есть для тебя сюрприз. Но чтобы его получить, тебе нужно взять выходной.

   — Хорошо, я возьму выходной. Но только сегодня. Не делай это регулярным, Дин. Я хочу, чтобы люди воспринимали меня здесь всерьез. Они не будут этого делать, если я буду прогуливать.

   — Все, кто не воспринимает тебя всерьез, могут идти на хрен и работать в другом месте. Ты создана для этой работы, принцесса. — Он крепко обхватывает меня руками, притягивая к себе. Я теряюсь в его запахе, в его прикосновениях, в его всем.

   — Что мне нужно надеть на это мероприятие?

   — То, в чем ты сейчас, вполне подойдет. Встретимся в твоем офисе в шесть. Будь готова к выходу. — Он целует меня в лоб, прежде чем уйти. Я смотрю ему вслед, пока он не скрывается из виду. Черт, у него отличная задница, особенно в этих серых брюках.

   Я отгоняю мысли о том, чтобы раздеть его и продолжить исследования его тела. У меня есть работа. И, судя по всему, я должна сделать ее быстрее, учитывая, что сегодня вечером меня здесь не будет.

   

   Я начинаю беспокоиться о том, куда и зачем ведет меня Дин. Последние десять минут я вышагиваю по кабинету, пытаясь понять, что это может быть за сюрприз. Я чертовски надеюсь, что у нас наконец-то будет секс.

   Я ждала четыре года, пока он поймет, что хочет меня не для того, чтобы потом получить отказ и услышать, что мне придется ждать еще дольше. Это чушь собачья. Мне не нужно какое-то шикарное место или зажженные повсюду свечи. Мне не нужен какой-то грандиозный романтический жест. Мне нужен только он. Почему он этого не понимает? Только он — вот что сделает этот день особенным для меня.

   Дверь открывается, и в комнату входит Дин. Да, он самый. На нем все еще серые брюки. Правда, теперь еще пиджак в тон и белая деловая рубашка с расстегнутыми верхними пуговицами, открывающая мне вид на восхитительную кожу, которую он прячет под ней.

   Когда смотрю на него в таком виде, я определенно вижу утонченную родословную Маккинли. Не знаю, почему я не замечала этого раньше, возможно, потому что была сосредоточена на воспоминаниях о тех случаях, когда видела его без рубашки, в одних тренировочных шортах или штанах.

   Я любовалась его мускулами и кожей, блестевшей от пота, пока он тренировался с Брэем. Я разглядывала татуировки на его руках и плечах. Я рисовала в тетради его татуировки с изображением вихрей. Я притворялась, что делаю домашнее задание, а сама хранила эти изображения в памяти и берегла их для себя.

   — Если ты и дальше будешь так смотреть на меня, принцесса, мы не выберемся из этого кабинета. — Дин хватает меня за руку и вытаскивает за дверь.

   — Что ж, это неплохая идея, — предлагаю я. — Куда, ты говоришь, мы собираемся?

   Дин поворачивает голову обратно ко мне и ухмыляется.

   — Я не говорил.

   Я иду за ним к его машине и позволяю ему открыть мою дверь. Сажусь и пристегиваю ремень безопасности. Я очень не люблю сюрпризы. Это нервирует.

   Дин запрыгивает на водительское сиденье и выезжает с парковки. Он берет меня за руку. Я изо всех сил стараюсь не нервничать. Я пытаюсь быть обычной Эллой, той, которая всем нужна. Но это становится все труднее и труднее. Вот и сейчас, когда я не знаю, куда еду и что буду делать, это убивает меня.

   — Я слышу, что ты думаешь, принцесса. Поговори со мной. Что случилось?

   — Ничего, — лгу я.

   — Не лги мне, Элла. Наши отношения выше этого. Наша любовь выше этого. Нет ничего, что ты не могла бы мне рассказать. — Он подносит мою руку к своим губам.

   — Хорошо. Не пойми меня неправильно. Мне нравится, что ты хочешь сделать мне сюрприз, и все такое. Но я очень не люблю сюрпризы. Это заставляет меня волноваться, не зная, куда я поеду, что буду делать. Я не могу избавиться от чувства неизвестности и беспокойства, когда ничего не знаю. Это заставляет мою кожу зудеть.

   — Черт. Мне жаль. Я должен был знать. Мне правда жаль. Ты весь день переживала из-за этого? Какого хрена ты не пришла и не сказала мне, что тебе нужно узнать больше деталей? Я никогда не хотел заставлять тебя волноваться, — бормочет он.

   — Я пыталась справиться с этим, — признаю я.

   — Никогда не пытайся быть со мной кем-то другим, Элла. Ты — самая совершенная версия себя.

   — Хорошо.

   — Я серьезно. Ладно, возможно, я запланировал небольшой побег. Мы едем в аэропорт. Садимся в самолет. И улетаем на две ночи.

   — Что? На две ночи? Дин, я не могу уехать на две ночи. У меня работа!

   — Ну, это еще не весь сюрприз, принцесса. В самолете нас также ждет вся наша семья. Они хотели удивить тебя, когда ты войдешь в самолет. Это путешествие в честь твоего дня рождения, Элла. С днем рождения, принцесса.

   — Ты помнишь? Я думала, все забыли, — признаюсь я.

   — Я никогда не забуду тот день, когда Бог создал самую совершенную, мать ее, девушку. Мою принцессу. — Дин смотрит на меня и подмигивает.

   — Я не идеальна, Дин. Я всего лишь сломленная принцесса. Я даже не смогла справиться с тем, что ты подготовил мне сюрприз на день рождения. Что, черт возьми, со мной не так?

   — С тобой все в порядке. Кого, бл*дь, волнует, что тебе нужно знать, куда мы едем? Это не значит, что ты сломлена, Элла. Это обычная осторожность. А осторожность — это сила характера, а не слабость. Ты не сломлена. Я буду повторять тебе это до тех пор, пока ты сама в это не поверишь. Мне все равно, если мне придется говорить тебе об этом до конца наших дней.

   — Спасибо. Это будет самый лучший день рождения в моей жизни. Потому что я проснусь рядом с тобой. Это все, что мне нужно. Мне не нужны шикарные жесты и подарки. Хотя я не отказываюсь от подарков. Просто чтобы было понятно, подарки, конечно же, приветствуются. Но лучший подарок из всех у меня уже есть. — Я не могу не улыбнуться.

   Проходит несколько минут, и мы уже почти в аэропорту. Меня убивает то, что я не знаю, куда именно мы летим. Я не хочу спрашивать. Я доверяю Дину всеми фибрами своего существа. Зная, что мои братья тоже будут в самолете, я могу вздохнуть немного легче.

   Хорошо, что я догадалась захватить ноутбук перед тем, как покинуть клуб сегодня. Если Дин думает, что я перестану работать на два дня, то он ошибается. Сейчас я никак не могу расслабиться. Я так близка к разгадке головоломки со счетами Зака. Я чувствую это. Я знаю, что все, что происходит, находится прямо передо мной. Мне просто нужно копнуть чуть глубже, чтобы добраться до сути.

   Дин заезжает в частный аэропорт. Я никогда не была здесь раньше. Он останавливается рядом с небольшим самолетом. К трапу ведет красная ковровая дорожка.

   — Ты серьезно нанял частный самолет, Дин? Ты же знаешь, я бы с радостью полетела коммерческим рейсом. Это уже слишком.

   — Не совсем. Я не нанимал его, принцесса, — говорит он, глядя в окно на самолет, о котором идет речь.

   — А кто нанял? Пожалуйста, скажите мне, что Зак не делал этого. Все, что я подарила ему на день рождения, — это пара носков. — Мне действительно нужно приложить больше усилий к тому, чтобы дарить приличные подарки.

   — Это был не Зак. Я не нанимал самолет, потому что он принадлежит мне. Ну, он принадлежит моей семье. — Он немного неуверенно говорит мне об этом. Я знаю, что богатство его семьи — это проблема для него. Но частный самолет. Проклятье.

   — У тебя все это время был свой самолет? — Я бью его по руке. — То есть каждый раз, когда мы отправлялись в путешествие, мне не нужно было сидеть в коммерческом самолете, рядом с вонючими парнями и орущими детьми. Это хороший способ удержать девушку, Дин! — Я улыбаюсь ему. Не думаю, что смогу сдержать свое волнение. Я хочу уже сесть в этот самолет.

   — Элла, везде, где ты была, ты летала первым классом. Это не так уж и плохо, принцесса. И единственные вонючие парни, с которыми ты когда-либо сидела рядом, были твоими родными братьями. — Он смеется.

   — Да, но Брэй! — Мне не нужно больше ничего говорить, одно его имя уже объясняет все.

   — Не волнуйся, детка. Я позабочусь о том, чтобы ты не сидела рядом с ним. Никто не должен проходить через ад, чтобы сидеть рядом с ним в самолете. Никогда.

   Я наклоняюсь, обнимаю ладонями его лицо и целую.

   — На случай, если я потом забуду, спасибо, что ты организовал эту поездку. Я проведу самое лучшее время в своей жизни.

   Его лицо озаряется улыбкой. Я теряюсь в этих глазах. Они такие голубые, как океан, самые красивые глаза, которые я когда-либо видела.

   — Веселье только начинается, принцесса. — Дин выходит из машины и идет к моей двери, открывая ее для меня. Я беру его за руку и выхожу из машины.

   Мы идем, рука об руку, к трапу самолета.

   — Не забудь изобразить удивление, — шепчет Дин мне на ухо, как только мы входим в двери.

   Как по команде, все вскакивают и кричат:

   — Сюрприз! — Через несколько секунд меня подхватывает и кружит Брэй. Когда он ставит меня на землю, у меня так кружится голова, что приходится держаться за стену рядом со мной.

   — С днем рождения, сестренка. Как, черт возьми, тебе уже двадцать три? Кажется, что только вчера ты была в пеленках? — Брэй ерошит мои волосы, за что получает удар в живот. К его чести, он хотя бы делает вид, что мой удар причиняет боль.

   — О, черт, Элла. Зачем ты это сделала? — Он наклоняется, делая вид, что сбил дыхание.

   Я не успеваю ему ответить, как Зак заключает меня в свои объятия. Я прижимаюсь к нему, зарываясь головой в его грудь. Его подбородок ложится на мою голову. Есть что-то особенное в объятиях Зака. Они всегда казались мне домом.

   — С днем рождения, Элла, — шепчет Зак, проводя рукой по моим волосам. Он сжимает меня чуть крепче, чем обычно, и чуть дольше. Такое ощущение, что он не хочет отпускать меня. Я не делаю попыток отстраниться. Если ему нужно время, я ему его дам.

   — Спасибо, Зак, — шепчу я в ответ.

   — Ладно, отойди. Перестань ее тискать. Она и моя сестра тоже, — говорит Райли, отпихивая Зака. Она подмигивает ему и ухмыляется, пока вырывает меня из его рук.

   Зак прочищает горло. Я поднимаю на него глаза и вижу, что у него глаза на мокром месте. Это происходит каждый день рождения. Зак перебарщивает с подарками, становится эмоциональным и не отходит от меня. А на следующий день он снова становится обычным, задумчивым и ворчливым Заком. Я думаю, что такие дни заставляют его скучать по нашим родителям больше, чем обычно. Мы все скучаем.

   — С днем рождения, Элла. Это я выбрала тебе подарок, так что, если Брэй попытается приписать себе эту заслугу, не верь ему, — говорит она, обнимая меня. Она отпускает меня с огромной ухмылкой на лице. Глядя через мое плечо на Дина, она добавляет с дьявольской улыбкой: — Я также собрала для тебя вещи. Я прошлась по магазинам и купила тебе все, что может понадобиться для этой поездки.

   Все трое мужчин одновременно застонали. Я смеюсь. Они не одобряют выбор одежды Райли. Ну, Брэй одобряет ее на ней, но не на мне. Лично мне нравится ее вкус. У нее есть стиль. Правда, я думаю, что она специально выбирает самые откровенные наряды, лишь бы помотать нервы парням.

   — Какого хрена, Райли? Я думал, Алисса делает покупки. Принцесса, забудь о том, чтобы выйти из номера, если у тебя не будет подходящей одежды. Вообще-то, я просто закажу тебе новые вещи, — говорит Дин.

   Брэй бьет Дина по руке.

   — Какого хрена, Брэй? — Дин ругается.

   — Не кричи на мою жену. — Брэй ухмыляется, а потом снова бьет его. — А это за упоминание моей сестры и номера в отеле в одном предложении. Нет, просто, бл*дь, нет! — говорит Брэй, идя по проходу самолета.

   — Прости, Райли, я не должен был кричать. Но правда? Ты не могла позволить Алиссе заняться шопингом? — расстроенно говорит Дин.

   — Прости, я не смогла. Не волнуйся, я уверена, что все в порядке. Райли и мне купила одежду в эту поездку. Я еще даже не смотрела, что там. — Алисса подходит с Эшем на руках и обнимает меня.

   — Нет! Нет, черт возьми, Солнышко. Что бы она тебе ни купила, это можно пожертвовать. Наверное, местным стриптизершам, — рычит Зак.

   — Тетя Эл. Сегодня твой день рождения, — говорит Эш, протягивая ко мне руки.

   Оторвав его от Алиссы, я покрываю поцелуями все его лицо.

   — Конечно, малыш.

   — А торт будет? — спрашивает он серьезно.

   — Надеюсь, что да. Какой же день рождения без торта? — отвечаю я.

   — Дерьмовый, — отвечает Эш, качая головой.

   — Ладно, Эш, пойдем. Нам нужно тебя пристегнуть. — Алисса забирает его назад и идет по проходу.

   Я смотрю на проход, наконец-то получив возможность осмотреть салон. Здесь установлены роскошные кремовые кожаные сиденья. Два комплекта из четырех кресел стоят друг напротив друга в центре самолета, а еще один комплект кресел находится за ними.

   Брэй и Райли усаживают близнецов в детские кресла с одной стороны, а Алисса усаживает Эша с другой. Зак сидит и пристально наблюдает за ними с виски в руке.

   — Пойдем, я проведу для тебя небольшую экскурсию. — Дин берет меня за руку и ведет по проходу мимо сидений. Он проходит через небольшой дверной проем. За стеной находится небольшая кухня с персоналом, который суетится вокруг. Две светловолосые стюардессы поднимают глаза, когда мы заходим.

   Одна из них наклеивает большую фальшивую улыбку, выпячивая грудь.

   — Мистер Маккинли. Добро пожаловать. Могу ли я вам что-нибудь предложить? — Ее тошнотворно сладкий голос звучит, как скрип гвоздей по меловой доске. Почему у меня внезапно возникло желание выцарапать ей глаза?

   — Кристи, это Элла. Моя девушка. Что бы она ни захотела, проследи, чтобы она это получила, — говорит Дин, а затем тянет меня дальше на другую сторону кухни. Я не упускаю хмурый взгляд, которым провожает меня Кристи.

   — Милый персонал, — бормочу я, когда мы оказываемся на другой стороне.

   Дин смотрит на мое лицо, его глаза напряжены. Без предупреждения он наклоняется и поднимает меня, перекидывая через плечо.

   — Дин! Опусти меня! — визжу я.

   — Ни за что, — говорит он, открывая следующую дверь. Я не вижу, где мы находимся, из-за того, что я вверх ногами.

   Он закрывает за собой дверь и бросает меня вниз. Я вскрикиваю, приземляясь на матрас. Успеваю оглядеться, прежде чем Дин оказывается сверху и прижимает меня к себе.

   Мы в спальне. На самолете, в спальне! Серьезно, это другой уровень путешествий.

   — Это мило, что ты ревнуешь, принцесса. Но у тебя нет абсолютно никаких причин для этого, — говорит Дин, целуя меня в шею.

   Мои ноги обхватывают его талию. Я приподнимаю бедра, чтобы поерзать по его твердеющему члену.

   — Ммм, я не ревную, — стону я.

   — Конечно, не ревнуешь. Но если бы ревновала, тебе не нужно этого делать. Есть только ты. И ты, принцесса, это все, что мне когда-либо было нужно. Ты — все, чего я когда-либо хотел, и все это завернуто в чертовски красивую упаковку. — Он поднимает голову и смотрит мне в глаза. — Всегда любил. И всегда буду, — говорит он.

   — Всегда любила. И всегда буду, — повторяю я нашу маленькую декларацию.

   Дин вскакивает.

   — Ладно, нам нужно идти занимать места. Мы взлетаем меньше чем через пять минут. — Он протягивает мне руку.

   Я стону.

   — Я бы предпочла остаться здесь, — ворчу я.

   — Да. А я предпочитаю оставаться в живых. Если ты будешь громко стонать здесь, это будет верным способом заставить Зака нажать на чертов курок.

   Взяв его за руку, я спрашиваю:

   — Что с ним сегодня? Он кажется немного расстроен?

   — Не уверен. — Дин пожимает плечами.

   — Ладно. Пойдем, посидим с этими отбросами, ладно?

   Дин смеется.

   — Эти отбросы — наша семья.

  
  
   

    Глава двенадцатая 

   

   Дин

   — Я посижу немного с Алиссой. — Элла поворачивается ко мне как раз перед тем, как мы подходим к остальным.

   — Хорошо. Хочешь что-нибудь выпить? Поесть? — Мы возвращаемся на кухню с чрезмерно дружелюбной стюардессой. Элла смотрит на двух женщин, потом качает головой. — Нет, я в порядке, — шепчет она и выходит за дверь.

   — Мне нужна бутылка Cristal и шесть бокалов, — говорю я Кристи и Шантель. Перед тем как выйти, я добавляю: — Шантель, я хочу, чтобы ты обслуживала нас на протяжении всего полета. Кристи, я уверен, ты сможешь занять себя и здесь.

   Шантель кивает.

   — Конечно, сэр, — говорит она, доставая фужеры с шампанским и расставляя их на подносе.

   Когда я выхожу, то вижу, что Зак сидит позади ряда с двумя креслами. Элла сидит напротив Алиссы и Эша, улыбается и болтает с Эшем.

   Глядя на Брэя, я вижу, что он с трудом держит себя в руках. Для того, кто может без страха выйти на бой с любым противником, он чертовски труслив, когда дело доходит до полетов. Он ловит мой взгляд. Отлично, я знал, что лучше не смотреть ему в глаза.

   — Дин, сколько раз ты говорил, пилоты провели предполетную проверку? — спрашивает он.

   — Я не говорил.

   — Но ведь они провели не одну проверку, верно? Знаешь что, может, нам стоит остаться. Организуем все здесь. — Он уже собирается расстегнуть ремень, который уморительно туго затянут на его талии, когда в разговор вмешивается Райли.

   — Детка, успокойся. Если ты сойдешь с этого самолета, то останешься один. Мы с девочками отправляемся в это путешествие, — говорит она.

   — Бл*дь, Райли, мы можем отметить праздник здесь. Нам не нужно быть в смертельной ловушке на высоте в миллионы миль в чертовом воздухе. — Я вижу, как пот стекает по его лицу. Он действительно не любит летать.

   — Мы взлетаем. Слишком поздно выходить из самолета, брат. — Я ухмыляюсь ему.

   — Брэй, все в порядке. Это короткий полет. Ты выживешь, — говорит Райли. — Вот, проследи, чтобы Лили пила это, пока мы будем подниматься. — Райли протягивает ему розовую чашку с водой.

   Я занимаю место рядом с Заком и устраиваюсь поудобнее. Я бы предпочел сидеть рядом с моей девочкой. Но, по крайней мере, я могу попытаться выяснить, какая муха укусила Зака.

   — Как дела? — спрашиваю я.

   — Скоро кончу, — говорит он и смеется над своей неудачной шуткой.

   — Тебе стоит оставить дурацкие шутки Брэю, у него они получаются лучше, — говорю я.

   — Наверное.

   — Ладно, болтушка Кэти. Не морочь мне голову, — отвечаю я, в моем голосе звучит сарказм.

   Зак тяжело вздыхает. Он смотрит поверх моей головы на Алиссу и Эллу, которые сейчас играют с Эшем.

   — Не здесь, — говорит он, а затем кивает в сторону задней части самолета.

   — Пойдем. — Я встаю и веду его к спальне в задней части. Оказавшись внутри, он бросает взгляд на разворошенное постельное белье.

   — Ну нет. Черт возьми. Я не буду говорить с тобой в комнате, где ты только что имел мою сестру на этой кровати. — Он хмурится.

   — Повзрослей. Мы были здесь две минуты, придурок.

   — Не-а, за две минуты многое может произойти, — говорит он.

   Я морщу нос.

   — Для тебя, может быть.

   Он просто смотрит на меня, его лицо застыло.

   — Я не спал с ней, знаешь ли. Твоя сестра все еще совершенно цела. — Говорю я ему. Не совсем понимаю зачем, но надеюсь, что это успокоит его.

   Он наклоняет ко мне голову.

   — Она все еще девственница? — спрашивает он.

   Я киваю.

   — Пока.

   — Ублюдок! — рычит он, а затем выдыхает сквозь зубы. — Так ты вдруг поверил в святость брака? Ждешь свадьбы? Потому что я могу это принять. — Он улыбается.

   — Думаю, для этого уже, бл*дь, поздновато. Для нас обоих. А теперь расскажи мне, что с тобой происходит.

   Зак садится на край кровати и проводит руками по волосам.

   — Сегодня я получил письмо, — говорит он.

   — Ладно, я уверен, что ты получаешь множество писем каждый день. Что в нем особенного? — Я прислоняюсь к стене, скрещивая ноги перед собой.

   — Вот, посмотри сам, — говорит он, протягивая мне свой телефон. — Я получил это примерно за десять минут до того, как вы приехали.

   Я беру его телефон и смотрю на экран. Прокручиваю письмо вверх и вниз несколько раз, не веря тому, что вижу и что читаю. Это должно быть чья-то больная шутка. Это не может быть реальностью.

   — Что? Кто? Что это за хрень? — спрашиваю я, держа телефон трясущимися руками. Я смотрю на дверь. Я должен быть там. Мне нужно быть там. Я уже собираюсь выйти обратно, когда Зак останавливает меня.

   — Подожди. Дин. Ты не можешь идти туда с таким выражением лица. Они все поймут, что что-то не так.

   — Что-то и правда не так, Зак. Это какое-то гребаное дерьмо, — говорю я, указывая на телефон.

   — Думаешь, я этого не знаю? — кричит он. — Черт!

   — Я больше не оставлю ее одну. Отныне, куда она пойдет, туда и я. Я никому не позволю добраться до нее, Зак. Я только что вернул ее. — Я не уверен, кого из нас я пытаюсь убедить.

   — Мы все только что вернули ее. Мы не можем рассказать ей об этом, Дин. Я не знаю, справится ли она с этим, — говорит он.

   — Это неправильно. Мы не можем скрывать это от нее. Нельзя ожидать, что она ничего не заметит. И я не собираюсь ей лгать.

   — Хорошо. Но давай подождем пару дней. Я не хочу портить ей день рождения.

   Я соглашаюсь. Я не позволю ничему испортить ей праздник.

   — Хорошо. Но сейчас я все организую, — утверждаю я, доставая свой телефон. Мне нужно знать, кто, черт возьми, отправил это письмо.

   — У меня уже есть внешние друзья, которые работают над этим. Никто из клуба не должен об этом знать. Мы не знаем, кто это, но это кто-то изнутри.

   — Кто работает над этим?

   — Один из друзей-хакеров. — Зак намеренно уклоняется от ответа.

   — У тебя нет друзей. Кроме меня, — возражаю я.

   — Ты прав. Но в данном случае это друг, и она оказывает мне услугу.

   Я не могу просто сидеть и ничего не делать. И он не может ожидать, что я так поступлю после того, как увидел это письмо.

   — Ну, лучше бы она была чертовски хороша. Я хочу знать, кто, бл*дь, думает, что может угрожать Элле и дожить до следующего дня!

   В голове снова и снова прокручиваются картинки из письма. Там было три фотографии. Все с Эллой. Одна из них в офисе. Одна в спортзале. Одна в ее квартире. Все в то время, когда она была одна. Но больше всего беспокоит загадочное послание, сопровождающее фотографии.

   Люди, которые смотрят слишком пристально, не видят, что грядет.

   Я не сомневаюсь, что это послание — прямая угроза для Эллы. Мне нужно вернуться к ней. Мне нужно не спускать с нее глаз.

   

   Остаток полета прошел без происшествий, если не считать того, что у Брэя случился приступ паники из-за посадки. Этот ублюдок даже пробормотал «Аве Мария». Меня потрясло, что он вообще знал эту молитву. Хотя, думаю, сколько бы он ни прочитал их, этого будет недостаточно, чтобы спасти его душу. После всего того дерьма, что мы натворили в своей жизни, я знаю, что меня ждет, и меня это устраивает.

   Элла вытягивает шею, пытаясь рассмотреть пейзажи из окон машины. Мне кажется, все выглядит одинаково. Пальмы и пляжи, больше ничего.

   Мы едем к морскому терминалу, где сядем на паром и отправимся на остров-курорт, который я забронировал. Она все еще не знает, где мы находимся и куда направляемся. Я понимаю, что это, должно быть, убивает ее, это незнание. Но она не спрашивает.

   — Тебе все еще нравится пляжи, да? — спрашиваю я.

   — Какой человек не любит пляж, Дин? — бросает она мне в ответ.

   — Идиот? — отвечаю я. Лично я не фанат. Но я знаю, что ей понравился пляж на Гавайях. Это слишком далеко для двухдневной поездки. Поэтому я выбрал вариант поближе — тропики Северного Квинсленда.

   — Да, только чертов идиот может ненавидеть пляжи. — Она ухмыляется, прекрасно зная, что мне они не нравятся.

   — Хорошо, что ты его любишь. Потому что мы направляемся на Зеленый остров. Мы застрянем на пляже на следующие два дня, принцесса. — Я изо всех сил стараюсь скрыть свое отвращение. Это ради Эллы. Ее счастье — это мое счастье.

   — Подожди, а где мы? — взволнованно спрашивает она.

   — Мы в Кэрнсе. Остров, на который мы едем, находится примерно в сорока пяти минутах езды на пароме от материка. Он небольшой. Я забронировал весь курорт, так что там будем только мы. И он находится на Большом Барьерном рифе.

   Ее визга хватит, чтобы оглушить всю чертову страну. Она подпрыгивает на своем сиденье, как ребенок на Рождество. Похоже, я выбрал правильное место.

   — О Боже! Дин! Большой Барьерный риф! Ты серьезно? Ты знаешь, как давно я хотела сюда приехать? Черт, я не могу дождаться. Боже мой! Я, бл*дь, люблю тебя! — кричит она.

   Ее возбуждение заразительно. Мне это чертовски нравится. Я не могу не улыбаться и не радоваться вместе с ней.

   — Я тоже чертовски люблю тебя, принцесса. — Я целую ее, наши языки переплетаются.

   Я как раз собираюсь отстегнуть ее ремень и потянуть ее на себя, когда машина останавливается. Она стонет, когда я отстраняюсь, ее опухшие от поцелуев губы выглядят так чертовски привлекательно. Я хочу только одного — просунуть свой член между этими губами.

   Мне нужно привести себя в порядок, прежде чем выходить из машины. Я жду подходящего момента, чтобы двигаться с Эллой дальше. Несмотря на ее несогласие, я хочу, чтобы мы не спешили в спальне. Мы уже многое сделали, не поймите меня неправильно. Я слежу за тем, чтобы она кончала больше раз в день, чем она может сосчитать. Но у нас не было секса.

   Я сказал ей, что это потому, что я хочу сделать его особенным. Это ее первый раз. Она заслуживает романтики, свечей, цветов, всего этого дерьма. Но на самом деле это потому, что я не хочу причинять ей боль. А я знаю, что это будет больно. Я знаю, что у нее напряженные отношения с болью. Как она отреагирует на такую боль? Отбросит ли это ее назад в ее прогрессе? Я понятия не имею, как быть.

   Но я точно знаю, что мне нужно взять себя в руки и избавить нас всех от страданий. Ее, меня и мои гребаные синие яйца. Когда я выхожу из машины, влажность обрушивается на меня, как гребаный товарный поезд.

   Пот мгновенно начинает заливать лицо. Шесть часов вечера, и так чертовски жарко. Как я буду справляться днем? Как люди живут в этом дерьме?

   Я помогаю Элле выйти из машины, и мы идем рука об руку к остальным, которые уже ждут нас. Брэй держит обоих близнецов на руках, по одному на каждом бедре. Райли выглядит взволнованной и занята какой-то ерундой со своими волосами. Зак стоит с хмурым лицом, Эш сидит у него на плечах. Алисса держит его за руку, словно пытаясь удержать.

   — Какого хрена ты так долго? — спрашивает Брэй. Он смотрит на Эллу, а потом добавляет: — Вообще-то, не стоит, черт возьми, отвечать на этот вопрос. Я не хочу знать.

   — Брэй, клянусь, если он начнет повторять слова за тобой, ты поплатишься, — ругает его Алисса, указывая на Эша.

   — Дядя Брэй говорит плохие слова, — говорит Эш.

   — Дяде Брэю можно. Когда ты станешь большим, тебе тоже будет можно, приятель, — говорит Брэй Эшу.

   — Мне почти четыре. Я уже большой, — говорит Эш.

   — Ха, четыре. Не может быть! Я думал, тебе не меньше двадцати, — говорит Брэй самым серьезным голосом.

   — Неужели нужно было выбирать такое влажное место? Мои волосы не справятся с такой жарой, Дин, — жалуется Райли.

   — Ну, я выбрал. Элле нравится пляж. — Я пожимаю плечами.

   — Знаешь, что еще понравится Элле? — спрашивает Райли с коварной ухмылкой.

   Я не хочу знать, что она собирается сказать. Но, черт возьми, ничего не могу с собой поделать. Я клюю на ее приманку.

   — Что?

   — Те маленькие бикини-стринги, которые я ей подарила. — Райли улыбается.

   — Сожги их, — говорит мне Зак.

   Я не успеваю ответить, как нас встречает персонал парома.

   — Вечеринка Маккинли? — спрашивает молодой парень в майке и шортах, глядя на Эллу.

   — Это мы, — говорю я, притягивая Эллу к себе и целуя ее в лоб. Этот ублюдок отворачивается. Точно. Она моя.

   — Хорошо, мы готовы к посадке, — говорит он и поворачивается, направляясь к парому.

   — Отличный способ пометить свою территорию, брат, — со смехом замечает Брэй.

   — Заткнись, идиот! — Элла подходит к нему и берет одну из близняшек. Не спрашивайте меня, кто из них кто. Я все равно ни хрена не могу определить. Хотя все остальные, кажется, могут.

   — Мы поплывем на лодке, Лили, — воркует Элла. — Не могу дождаться, когда мы туда попадем. — Она улыбается мне.

   Элла с ребенком на бедре не должна выглядеть так чертовски хорошо. Но, черт возьми, я хочу, чтобы она стала матерью моих детей. Когда-нибудь. Но сейчас я счастлив, что она принадлежит только мне.

   Мы все следуем за этим придурком на паром и устраиваемся в лодке на сорок пять минут. Так чертовски жарко. Я снимаю футболку и вытираю ею пот с лица. Элла сидит рядом и играет с Лили и Хоуп. Она смотрит на меня, и ее глаза расширяются.

   — Райли? — зовет она, не отрывая от меня взгляда.

   Райли смеется.

   — В чем дело?

   — Отведи девочек назад. Я пойду возьму что-нибудь выпить в баре. Кто-нибудь хочет чего-нибудь? — спрашивает она. Ответа она не дожидается. — Дин, ты не мог бы мне помочь. — Она хватает меня за руку и тащит за собой через лодку. Она доходит до двери в ванную, оглядывается по сторонам, затем затаскивает меня в нее и закрывает ее за нами.

   Не успеваю я опомниться, как она запрыгивает на меня, обхватывает меня ногами за талию и прижимается ко мне, как чертова обезьяна-паук. Мои руки инстинктивно двигаются к ее заднице, легко удерживая ее вес.

   Ее губы находят мои; ее язык проникает внутрь, ища мой. Ее киска трется о мой член. Повернув нас, я прижимаю ее спиной к стене. Я громко стону. Я хочу ее так чертовски сильно. Мой член адски болит. Мои руки скользят под ткань ее юбки и оказываются на ее голой заднице. Руки сжимают ее ягодицы так сильно, что я не удивлюсь, если на ней останутся отпечатки моих пальцев.

   Ее стоны наслаждения эхом отдаются в маленькой комнате. Между нами только мои шорты и тонкое кружево ее стрингов.

   — Дин, мне нужно… — Ее слова обрываются.

   — Что тебе нужно, принцесса? — спрашиваю я, вжимаясь в ее клитор и наваливаясь на нее, как гребаный подросток.

   — Больше, мне нужно больше! — стонет она.

   Поднимаю ее выше и усаживаю ее себе на плечи. Ее руки тянутся к моей голове, чтобы помочь удержать равновесие. Теперь мое лицо утопает в ее сладкой киске, мой язык проводит по ее губам и по кружеву ее уже мокрых трусиков. Я чувствую ее вкус через кружево. Это опьяняет. Я хочу утонуть в ней.

   Ее бедра обхватывают мою шею, удерживая мою голову. Ее пальцы тянут за пряди моих волос. Потом она выкрикивает мое имя. Черт, мне нравится слышать, как она выкрикивает мое имя вот так.

  
  
   

    Глава тринадцатая 

   

   Элла

   — Боже мой, Дин, это потрясающее место. Не могу поверить, что ты все это организовал ради меня. — Я кружусь вокруг себя, разглядывая роскошь комнаты. Здесь есть кровать с балдахином. Огромная кровать с балдахином, с белой сеткой по бокам и белым постельным бельем.

   На кровати лепестками роз выложено поздравление — «С днем рождения, принцесса». Комната выполнена в пляжных тонах и отделана натуральным деревом. Синий диван завален бело-голубыми подушками. Ракушки украшают журнальный столик перед ним.

   Большие раздвижные стеклянные двери, выходящие на океан, скрывают белые шторы. Мы живем буквально на пляже. Шум разбивающихся о берег волн наполняет комнату.

   На стойке стоит бутылка шампанского с двумя бокалами. Ее нужно открыть как можно скорее.

   — Здесь так красиво, Дин. Я не знаю, что сказать.

   — Тебе не нужно ничего говорить, принцесса. Я рад, что тебе нравится это место. — Хм. Кажется, он немного напряжен. Я заметила, что с тех пор, как он вышел поговорить с Заком, он был немного странным. Я не хотела поднимать эту тему. Но сейчас я действительно не могу понять, что с ним происходит.

   — Ты в порядке? Я знаю, что тебе не очень нравится пляж. Так что, знаешь, если ты хочешь вернуться на материк, давай. Я не против.

   — Мы не уедем отсюда, детка. Я в порядке. Клянусь. А теперь давай откупорим эту бутылку и начнем праздновать. — Он подходит к шампанскому и наливает каждому из нас по бокалу.

   — Ммм… — стону я, ощущая вкус сладких пузырьков на языке.

   — Черт, Элла! Если ты и дальше будешь так стонать, мы не выйдем из этой комнаты.

   — Я не против, — пожимаю плечами я, забираясь на середину кровати.

   — Нет. У нас заказан ужин со всеми. Через двадцать минут. Твои вещи уже должны быть в шкафу, — говорит он, глядя в сторону шкафа.

   Когда я не делаю попытки встать с кровати, он ворчит:

   — Ну же, принцесса. Не усложняй мне жизнь. — Его глаза опускаются вниз, когда он поправляет член. Я не могу удержаться и облизываю губы при виде этого зрелища. Его шорты совершенно ничего не скрывают. — О, черт, не делай этого! Мы должны пойти на ужин. Не успеешь оглянуться, а мы уже вернемся, — умоляет он.

   Я смеюсь.

   — Хорошо. Но чтобы ты знал, я бы предпочла, чтобы на ужин был ты. — Я подмигиваю, проходя мимо него к шкафу. Слышу, как он ругается себе под нос.

   Разбирая чемодан, который мне собрала Райли, я радуюсь, как ребенок на Рождество. Боже, она умеет выбирать вещи. Я хватаю платье-халтер от Camilla. Под него я выбираю черное бикини без бретелек. Взяв свои вещи, я иду в ванную, чтобы быстро принять душ и переодеться.

   — Мне потребуется пять минут, потом ванная в твоем распоряжении. — Я целую Дина в щеку, когда прохожу мимо.

   — Ты знаешь, мы можем сэкономить время и воду, если примем душ вместе.

   Я ненадолго задумываюсь над его предложением.

   — Если я увижу тебя обнаженным в душе прямо сейчас, мы точно не успеем на ужин, — говорю я.

   — Верно подмечено.

   Я принимаю душ меньше чем за пять минут, оставляя мокрые волосы свисать вниз по спине. Уверена, в такую жару они все равно долго не высохнут. Платье, которое выбрала Райли, оказалось более прозрачным, чем я думала. Под ним хорошо видно мое бикини. Мне это нравится. Я накидываю гостиничный халат. Я подожду, пока мы выйдем за дверь, прежде чем продемонстрировать Дину этот наряд.

   Я жду, пока Дин принимает душ и одевается. Это чертова пытка — представлять, как выглядит его тело, по которому стекает вода. Я закрываю глаза и вижу его твердый пресс, по которому стекают капли воды и спускаются струйками к его твердому члену. Я почти чувствую его обхват в своих руках. Ммм, может, мне стоило принять его предложение принять душ вместе.

   — Хорошие мысли? — Голос Дина заставляет меня подскочить на месте.

   — Господи! Предупреждай девушку в следующий раз, — восклицаю я, прижимая руку к груди.

   Дин наклоняет голову. Его глаза блуждают вверх и вниз по моему телу. Мои щеки пылают при мысли о том, что меня застали за мечтами о его члене.

   — Прости, о чем ты только что думала? — Он ухмыляется.

   — О том, как здорово будет завтра зайти в океан.

   — Конечно, именно об этом. — Он подмигивает. — Нам пора идти. — Он направляется к двери. Когда он поворачивается спиной, я снимаю халат и бросаю его на кровать. Он не оглядывается, пока не открывает передо мной дверь.

   — О, черт возьми, нет! — рычит он, и этот звук заставляет меня замереть на месте.

   — Что случилось? — спрашиваю я, стараясь говорить как можно более невинным голосом.

   — Что случилось? Что случилось, она спрашивает! Ты что-то забыла? Ну, например, какие-то детали своей гребаной одежды? — Он качает головой.

   Я выхожу за дверь, прежде чем он успевает воспрепятствовать.

   — Нет, я ничего не забыла. А что? Разве я плохо выгляжу в этом платье? — спрашиваю я по ту сторону двери, делая маленькие шаги назад, накручивая ткань на палец. Дин следует за мной.

   — Проблема не в этом. Ты чертовски великолепна! Проблема в том, что это… Я не знаю, на самом деле. Но я знаю, что платья должны прикрывать твое тело. А это ни черта не скрывает.

   — Ну, мне оно нравится. Напомни мне поблагодарить Райли, когда я ее увижу, — говорю я, поворачиваясь.

   — Я собираюсь, бл*дь, убить… — Его голос прерывается. Я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на него через плечо. Он остановился, его глаза расширены и направлены прямо на мою задницу.

   — Господи, мать твою. Элла, я вижу твою задницу, — жалуется Дин.

   — Я думала, ты сказал, и я цитирую: «Принцесса, у тебя самая лучшая задница, которую я когда-либо видел». Что с ней теперь не так?

   — С ней все в порядке! Твои трусики ее не прикрывают, вот что не так. Каждый мужчина в округе будет пялиться на эту прекрасную задницу. Мне придется хоронить трупы. Мои выходные будут посвящены захоронению гребаных тел. Ты знаешь, как трудно выкопать яму глубиной шесть футов в песке? — спрашивает он со всей серьезностью.

   — Мне показалось, или ты сказал, что этот курорт в нашем распоряжении? Здесь больше никого нет, Дин. Вряд ли Зак и Брэй собираются пялиться на мою задницу. Расслабься. Пойдем. Мы уже опаздываем.

   — Черт. Здесь еще есть персонал, Элла, — говорит Дин, обхватывая меня за плечи.

   — Не волнуйся, детка. Я уверена, что Брэй поможет тебе, если придется кого-то хоронить. — Я пожимаю плечами.

   — Ты знаешь, как часто этот ублюдок жалуется на то, что ему приходится копать? — спрашивает он. На секунду мне кажется, что он говорит серьезно. У него серьезный голос. Но он, должно быть, шутит. Я знаю, что мои братья в прошлом занимались сомнительными делами. Но закапывать тела — это уже слишком.

   Я отгоняю эти мысли, когда мы входим в беседку. Крышу украшают сказочные огоньки. Вся наша семья уже сидит за столом и беседует. Стол великолепен. Его покрывает белая льняная скатерть с голубой дорожкой по центру. По всему столу стоят свечи.

   Дин стоит за моей спиной, положив руки мне на бедра и удерживая меня на месте.

   — Вы опоздали, — говорит Зак, глядя на Дина.

   — Мы бы не опоздали, если бы Райли знала, какая одежда называется платьем, — говорит Дин.

   — Что? — спрашивает Брэй, сбитый с толку.

   — О, твоя чрезвычайно услужливая жена купила это… что бы это ни было, — говорит Дин, указывая на мое платье.

   Я закатываю глаза.

   — Оно выглядит великолепно! Мне нравится, — говорит Райли.

   — Ты выглядишь прекрасно, Элла. Не слушай брюзгу, — добавляет Алисса.

   — Спасибо. Он слишком остро реагирует, — говорю я Брэю и Заку.

   — Остро реагирую? Действительно. Ладно. Принцесса, давай потанцуем? — Дин делает шаг ко мне, протягивая руку.

   Я в замешательстве. Что он задумал? Его глаза искрятся озорством. Но я не собираюсь упускать возможность потанцевать. Я беру его за руку, и он кружит меня. Я слышу, как он считает до трех, задержав дыхание. Потом я слышу Зака.

   — Элла, какого черта?! Где твоя гребаная одежда? — кричит он.

   Дин прижимает меня к своей груди и шепчет мне на ухо:

   — Все еще думаешь, что я слишком остро реагирую? — Он ухмыляется, подводя меня к креслу и выдвигая его для меня.

   — Детка, я люблю тебя. Ты чертовски совершенна. Но ты больше никогда не будешь ходить за покупками для моей сестры! — говорит Брэй Райли.

   — Оставь ее в покое. Мне нравятся вещи, которые она мне подарила. Спасибо, Райли.

   — Не за что. — Она подмигивает мне. Все три девушки смеются. В то же время мужчины за столом стонут.

   

   Ужин был великолепен. Я наелась до отвала. Мы съели множество восхитительно свежих морепродуктов и салатов. К счастью, Брэю и Заку нужно было уложить детей спать, а значит, мы закончили рано. Мне не терпится вернуться в номер. Я так сильно хочу Дина. Неужели сегодня та самая ночь? Мне кажется, что я ждала ее целую вечность.

   Как только мы оказываемся в дверях нашего номера, я стягиваю платье через голову. Повернувшись лицом к Дину, я тянусь за спину и расстегиваю верхнюю часть бикини. Подойдя спиной к кровати, я стягиваю бикини с ног и отбрасываю их в сторону.

   — Дин, если я попрошу что-нибудь на свой день рождения, ты обещаешь мне это подарить? — спрашиваю я, забираясь на кровать и садясь на колени. Я развожу ноги в стороны. Его глаза блуждают по всему моему телу.

   Мурашки бегут по позвоночнику, кожа покалывает и воспламеняется от его взгляда. Мои руки сами начинают двигаться по моим бедрам.

   — Принцесса. Я могу купить тебе все, что ты захочешь. Ты же знаешь. Деньги — это не проблема. Чего ты хочешь? — спрашивает он, облизывая губы. Он по-прежнему не двигается с места. Стоит возле закрытой двери.

   — То, чего я хочу, не требует денег, — говорю я, проводя руками по бокам талии, и его глаза следят за их движением. — Я хочу, чтобы ты занялся со мной любовью, Дин. Прямо сейчас. Прямо здесь. Я не хочу больше ждать.

   Не успеваю я и глазом моргнуть, как он оказывается у края кровати, запустив руки в мои волосы. Он поднимает мою голову вверх. Глядя мне в глаза, спрашивает:

   — Ты уверена?

   — Да. Абсолютно.

   — Хорошо, — отвечает он, стягивая футболку через голову.

   Я тянусь вверх и расстегиваю его шорты. Я весь день ждала, когда смогу взять в руки его член. Он мне нужен. Сейчас. Я отдергиваю руки, когда он стягивает шорты с ног.

   Дин забирается на меня сверху и толкает обратно на кровать. Мои ноги обхватывают его талию. Я чувствую его твердость у себя в центре. Трусь клитором о его член.

   Рука Дина обхватывает мое горло. Он не сжимает его, просто держит мою голову неподвижно.

   — Я чертовски сильно люблю тебя, Элла Уильямсон, — говорит он, прежде чем прижаться своими губами к моим. Его рука покидает мое горло и опускается вниз, между нашими телами и прямо к моему клитору, где его пальцы совершают медленные, мучительные круговые движения.

   Я схожу с ума от желания. Чувствую, как пульсирует мое влагалище, требуя чего-то. Дин вводит два пальца. Я чувствую себя такой полной… Задаюсь вопросом, поместится ли его член внутри меня. Эта мысль не задерживается надолго, так как по мне прокатывается волна удовольствия.

   — Ты нужен мне сейчас, Дин, — стону я. Его пальцы ощущаются великолепно, но это не то, чего я хочу сейчас.

   Дин вытаскивает пальцы. Я чувствую, как он проводит головкой своего члена по моему входу. Он перестает целовать меня, глядя на меня сверху вниз, его член медленно проникает в меня. Дюйм за дюймом. Я растянута, так чертовски наполнена.

   Это больно, немного. Но мне это нравится. Я хочу, чтобы он растянул меня. Он осторожно отстраняется и снова входит, только кончиком. Не до конца. Я такая мокрая, что чувствую, как стекают мои собственные соки.

   — Скажи мне, если будет слишком больно. Если будет слишком больно, я остановлюсь. Обещай мне, Элла, что ты скажешь мне остановиться, если тебе это понадобится? — Его голос такой напряженный. Неужели это то, что его сдерживает? Он боится причинить мне боль. Я не боюсь боли.

   Но в этом-то и проблема. Он не боится, что мне будет больно. Он боится, что мне слишком понравится боль. Я не могу гарантировать, что этого не произойдет. Но я могу дать ему обещание, в котором он нуждается.

   — Я обещаю, что скажу тебе, если мне понадобится, чтобы ты остановился.

   Дин погружает свой член на всю длину, одним толчком прорывая преграду. Жгучая боль пронзает меня насквозь. Как же мне хорошо сейчас. Я принимаю боль. Я позволяю ей захлестнуть меня. Дин замирает внутри меня. Моя киска сжимается в спазмах вокруг него. Я пытаюсь бороться с удовольствием. Это неправильно. Я не должна чувствовать себя так хорошо прямо сейчас. Я пытаюсь бороться с нахлынувшим на меня туманом, но это так приятно. Я трусь клитором о его таз, и это отправляет меня за грань чистого блаженства.

   Оргазм захватывает меня, и я выкрикиваю его имя. Все мое тело содрогается от сильного удовольствия. Дин остается неподвижным, погруженный в меня. Когда я открываю глаза, он смотрит на меня сверху вниз.

   — Бл*дь, Элла! Мне чертовски нравится смотреть, как ты кончаешь. Мы поговорим о том, что только что произошло, позже. А сейчас мне нужно двигаться. Ты в порядке? — спрашивает он, не разрывая зрительного контакта.

   — Мммм, лучше, чем в порядке. — Я улыбаюсь, вероятно, выглядя, как влюбленная дурочка, которой я и являюсь. Влюбленная дурочка, которая больше не девственница. Дин наклоняется и целует меня в шею, покусывая мочку моего правого уха, а затем начинает медленно двигаться во мне.

   — Черт возьми. Мне так хорошо в тебе, принцесса. Я хочу жить в твоей киске. Я хочу остаться здесь навсегда. — Он задыхается, когда начинает наращивать темп.

   Мои ноги плотно обхватывают его талию, а бедра отвечают на его толчки.

   — О, черт! — кричу я. Я снова гонюсь за забвением. Я так близко. Мне нужно это, как нужен следующий вдох. Но как бы близко я ни была, я не могу дотянуться до него.

   Дин встает на колени, поднимая обе мои ноги в воздух. Мои лодыжки лежат на его плечах, а его руки впиваются в мои бедра, удерживая меня на кровати. Он вводит свой член до упора, попадая в совершенно новое место. Что это, бл*дь, было?

   — Да, так. Сделай это еще раз, — требую я.

   — Как пожелаешь, — говорит Дин, начиная трахать меня сильнее. Мысль о том, чтобы заняться любовью, исчезла. Я хочу, чтобы он трахал меня так сильно, как только может. С каждым толчком я чувствую, как эйфория становится все ближе и ближе. Но я не кончаю. Я не знаю, что со мной не так. Может, я могу испытывать оргазм только один раз? К черту это. Я знаю, что могу достичь этого снова.

   — Дин, мне нужно… — Я замолкаю, не зная, как ему сказать.

   — Что тебе нужно, Элла? — спрашивает он, замедляясь.

   Я качаю головой, отказываясь. Я не могу сказать ему. Я не могу позволить ему увидеть, как я испорчена.

   — Ничего, — лгу я. — Продолжай.

   Я чувствую на себе его напряженный взгляд. Но не могу смотреть ему в глаза. Я не хочу, чтобы он видел, что я не могу достичь оргазма. Что это меня бесит. Что я хочу, чтобы он причинил мне боль, чтобы я смогла испытать его снова.

   Затем он снова начинает жестко трахать меня. Он поворачивает голову и вцепляется зубами в мою левую лодыжку.

   — Ах, бл*дь. Да! — Вот. Это то, что мне нужно. Мои глаза закатываются от удовольствия, проходящего через мое тело. Я чувствую, как дрожит и напрягается моя киска.

   Дин снова кусает меня за лодыжку, в другом месте, и боль толкает меня за грань. Оргазм взрывается и накрывает меня с головой. Мое тело натягивается, как струна. Я кричу, но не думаю, что слова можно разобрать.

   — Черт! — рычит Дин. Я чувствую, как его член твердеет еще больше, прежде чем ощущаю теплые струи внутри себя. Он делает еще несколько толчков, и из его рта вырывается смесь проклятий и моего имени.

   Он опускает мои ноги на матрас и падает на меня сверху. Я стону, когда он вынимает из меня свой член и ложится рядом со мной. Он притягивает меня к себе, и моя голова опускается на его потную грудь. Я чувствую, как быстро бьется его пульс.

   — Это всегда так? — спрашиваю я.

   — Нет, — отвечает он без дальнейших объяснений.

   Ему не понравилось? Он кончил, так что это не могло быть совсем уж плохо. Но что, если я сделала что-то неправильно? Я должна была сделать что-то другое?

   — Тебе… тебе не понравилось? — робко спрашиваю я.

   Дин подхватывает меня под мышки и укладывает на себя сверху. Мои ноги обхватывают его талию. Я чувствую, как из меня вытекает смесь наших жидкостей. Я пытаюсь отодвинуться от него. Я сейчас запачкаю его.

   — Не двигайся, — говорит Дин, крепче прижимая меня к себе. — Посмотри на меня, Элла.

   Я поднимаю глаза, ужасно нервничая.

   — Мне чертовски понравилась каждая минута. Никогда не спрашивай, нравится ли мне трахать тебя. Мне не просто нравится. Я без ума от этого. Я сказал «нет», потому что раньше со мной такого не случалось. Никогда раньше не было так хорошо. С тобой все по-другому, потому что я чертовски люблю тебя, Элла. Всегда любил. И всегда буду. — Он прижимает мое лицо к себе и нежно целует меня.

   — Тогда мы можем сделать это снова? Потому что я стала твоей фанаткой, — спрашиваю я.

  
  
   

    Глава четырнадцатая 

   

   Дин

   Солнце светит мне в лицо. Я чувствую, как меня обдувает прохладный морской бриз. Переворачиваюсь на спину и тянусь к Элле. Странно, что она еще не забралась ко мне в объятия. Я уже привык просыпаться с ее телом, распростертым на моем.

   Моя рука тянется к ней и не находит ничего, кроме воздуха, а ладонь опускается на пустое место, где должно быть ее тело. Простыня холодная… Ее давно нет. И тут меня осеняет. Она ушла. Ее нет. Она должна быть здесь.

   Я вскакиваю и оглядываю тихую комнату.

   — Элла! — зову я. Она, наверное, в ванной. Открыв дверь в ванную, я вижу лишь остатки нашего беспорядка с прошлой ночи. После того как мы… ну, я бы хотел быть джентльменом и сказать, что мы занимались любовью, но на самом деле мы просто трахались. После этого мы вместе сидели в ванне с пузырьками, пока вода не остыла. Пузырьки и вода оказались повсюду.

   Приходит осознание того, что ее нет в номере. Мой пульс учащается, и меня охватывает паника. Я беру телефон и звоню ей. Ну же, принцесса, возьми трубку. Рядом раздается звонок. Черт!

   Мне нужно успокоиться, она, вероятно, с одним из своих братьев. Я набираю номер Зака. Давай, возьми трубку, ублюдок.

   — Что? — ворчливо спрашивает он. Черт, он еще спит, а это значит, что он не с Эллой.

   — Элла с тобой? — спрашиваю я, изо всех сил стараясь, чтобы в моем голосе не прозвучала паника. Последнее, что мне нужно, — это чтобы Зак разнес номер в ее поисках.

   Я слышу движение.

   — Нет, ее здесь нет. Я встаю. Увидимся через две минуты. Она, наверное, ушла в спортзал. Встретимся там. — Как, черт возьми, он стал голосом разума?

   — Ладно, да. Встретимся там, — запинаюсь я.

   — Дин. Успокойся, бл*дь. Мы на изолированном гребаном острове. Как я уже сказал, она наверняка в спортзале.

   — Да. Я знаю. Просто… — Я позволил своему предложению оборваться.

   — Я знаю, — говорит он и вешает трубку.

   По дороге в спортзал — я знаю, что не должен, но ничего не могу с собой поделать — я звоню Брэю. Если Элла в спортзале, она, скорее всего, встретилась с ним там. Ей нравится думать, что она может надрать ему задницу. Я точно знаю, что он каждый раз позволяет ей победить.

   Не поймите меня неправильно, если она застанет вас врасплох, то уложит вас. Черт, она сделала это со мной, а во мне, бл*дь, метр восемьдесят два. Девчонка умеет драться. Но я надеюсь, что ей никогда не придется.

   Телефон звонит один раз, прежде чем он берет трубку. Брэй всегда рано вставал.

   — Да? — отвечает он.

   — Элла с тобой? — спрашиваю я, забегая в спортзал.

   — Нет, а что? Ей уже надоела твоя задница? — спрашивает он.

   — Я проснулся, а ее не было в номере.

   — Где ты? — спрашивает он.

   — Иду в спортзал, посмотреть, не там ли она. — Я как раз захожу в двери спортзала, когда сталкиваюсь лицом к лицу с Брэем.

   Мы завершаем звонок.

   — Ее здесь нет, — говорит он, глядя на меня. Читает меня. Я оборачиваюсь на звук входящего в двери Зака.

   — Ее здесь нет, — говорю я.

   — Да, я уже понял, — отвечает он. — Ладно, Брэй, иди проверь бассейн. А мы пойдем на пляж и поищем там.

   — А, что, бл*дь, происходит? — спрашивает Брэй. — Почему ты в такой панике из-за того, что Элла не под твоим боком?

   — Просто найди ее. Я объясню позже, — говорит Зак, поворачивается и выходит за дверь.

   — Чем ты занимался прошлой ночью? — спрашивает Зак, пока мы идем к пляжу.

   Мои глаза расширяются, брови поднимаются к линии роста волос. Я ни за что не расскажу ему, чем мы занимались прошлой ночью. Я не настолько тупой. Впрочем, мне и не нужно. Судя по выражению моего лица, он уже знает.

   — Ублюдок! Не смей, бл*дь, ничего говорить, — говорит он. Я не упускаю, как его руки сжимаются в кулаки. Он хочет ударить меня. Удивительно, что он сдерживается.

   — Я и не собирался, бро. — Я ухмыляюсь.

   Как только мы оказываемся на пляже, то направляемся обратно к тому месту, где мы с Эллой живем.

   Здесь нет ни души. Мы уже подходим к номеру, когда я вижу ее. Все внутри меня мгновенно успокаивается. С ней все в порядке. Она выходит из воды.

   — Вот она. — Я указываю на воду. — Элла! — кричу я, привлекая ее внимание. Она поворачивается и машет нам рукой.

   — Чертова Райли, — ругается Зак. Секунду я не понимаю, о чем он говорит. Я слишком рад, что нашел Эллу.

   Потом до меня доходит — Элла выходит из воды, ее темные мокрые волосы струятся по спине. На ней белое бикини, контрастирующее с ее оливковым цветом кожи. Да чтоб меня. Она чертовски великолепна, все изгибы в нужных местах. Ее груди подпрыгивают, когда она набирает скорость, направляясь к нам. Кажется, что они вот-вот вывалятся из крошечного кусочка ткани, который их почти не прикрывает.

   Черт, мне нужно поправить стояк в шортах. Зак стягивает футболку и делает шаг ко мне, как раз перед тем, как Элла доходит до нас. Прежде чем кто-то из нас успевает понять, что происходит, Зак накидывает ее на голову Эллы, закрывая ее тело от посторонних глаз.

   Элла тут же стягивает ее обратно через голову.

   — Какого черта, Зак? — спрашивает она, держа в кулаках его мокрую, помятую футболку.

   — Ты, очевидно, забыла одеться, когда выходила из комнаты сегодня утром. Я решил одолжить тебе футболку. — Он пожимает плечами.

   Элла пихает футболку ему в грудь.

   — Возможно, тебе стоит пересмотреть свое решение снимать ее на людях, старик, — говорит она.

   Зак вскидывает брови и спрашивает:

   — Почему?

   Элла отпускает футболку, и она падает на песок. Она проводит пальцем по его телу и говорит:

   — Ну, знаешь, все эти изменения с телом, связанные с отцовством.

   Выражение лица Зака просто охренительное. Он смотрит вниз, потирая рукой грудь и пресс. Этот человек настолько тщеславен, насколько это вообще возможно. Элла точно знает, как ударить его по больному месту. Он теряет дар речи, поднимая футболку и вытряхивая из нее песок. А я? Я занят тем, что смеюсь над ним.

   — Ладно, хорошо, увидимся позже, — говорит она, поворачивается и идет в другую сторону. Мой смех утихает очень быстро, когда я замечаю, какой вид открывается сзади. Полный обзор ее неприкрытой задницы. На ней гребаные бикини-стринги из трех веревочек. Я собираюсь внести Райли в черный список во всех чертовых магазинах Сиднея.

   Стягиваю через голову свою футболку и отбрасываю ее в сторону.

   — Найду тебя позже, чувак, — бормочу я Заку, пока догоняю Эллу и обхватываю за талию сзади. Она издает смесь визгов и проклятий, пока я бегу по волнам. Вы когда-нибудь пробовали бегать с твердым членом? Это чертовски невесело. Я даже не люблю гребаный океан. Но либо бежать в океан, либо рисковать тем, что мой лучший друг заметит, как у меня бешеный стояк на его сестру.

   Зайдя по пояс в воду, я отпускаю Эллу. Слегка подбрасываю ее и наблюдаю, как она уходит под воду. Выныривая, она отплевывается, вытирая воду с лица и пытаясь откинуть мокрые волосы назад.

   Она смотрит на меня убийственным взглядом. Немного пугает то, что я видел точно такое же выражение лица у ее брата, прямо перед тем, как он действительно кого-то убил.

   — Доброе утро, принцесса. — Я ухмыляюсь, обнимая ее. Ее тело прижимается к моему, ноги обхватывают мою талию. Она не успевает ответить, как мои губы соединяются с ее губами.

   Она мгновенно открывается мне, и наши языки начинают сражаться друг с другом. На ее губах ощущается соленый вкус океанской воды. Ее ноги напрягаются, и она упирается своей киской в мой твердый член.

   — Ммм, черт возьми, — рычу я, удерживая ее задницу неподвижно, прижимая ее к себе.

   Элла прокладывает дорожку поцелуев по моей шее, а затем останавливается, чтобы прикусить мочку уха. Черт возьми! Как же это приятно.

   — Детка, если ты будешь продолжать в том же духе, я трахну тебя прямо здесь, посреди пляжа, у всех на виду.

   Она нежно дует мне на ухо, отчего по моим рукам бегут мурашки.

   — Звучит как отличная идея. Давай сделаем это после… — Ее шепот прервался.

   — После чего? — спрашиваю я.

   — Этого! — вскрикивает она, прежде чем крутануться вокруг моего тела. Не знаю, как ей это удается, но она оказывается на моих чертовых плечах. От неожиданного движения я теряю равновесие. Падаю вперед в воду. Когда я всплываю, от увиденного зрелища у меня перехватывает дыхание.

   Элла стоит, как ей кажется, на безопасном расстоянии. Ее лицо озаряет чертовски сияющая улыбка. Она смеется, хотя и надо мной. Я бы позволил ей окунать меня каждый день, если это делает ее такой счастливой. Она сжимает ладошки и начинает брызгать водой в мою сторону, все еще смеясь. Она кажется такой беззаботной в этот момент.

   Меня осеняет, что именно сейчас, прямо здесь, я вижу ее самой расслабленной с тех пор, как она вернулась домой. Делаю пометку, что мне нужно постараться, чтобы у нее было больше возможностей побыть самой собой — красивой, молодой женщиной с золотым сердцем.

   Я восхищаюсь ею каждое мгновение, и мне кажется, она даже не знает об этом. Элла перестает плескаться, когда замечает, что я не двигаюсь. Я застыл на месте, глядя на нее. Она плывет ко мне ближе.

   — Что случилось? — На ее лице написано беспокойство. А я — гребаный мудак, который только что опять разрушил ее счастье. Опять. Я начинаю думать, что слишком токсичен для нее. Я всегда знал, что она слишком хороша для меня. К несчастью для нее, я чертов эгоистичный ублюдок и не собираюсь ее отпускать. Никогда.

   — Все в порядке. — Я улыбаюсь. — Я просто залюбовался твоей красотой. Давненько я не видел тебя такой счастливой и беззаботной. — Теперь она в пределах моей досягаемости. Я обхватываю ее за талию и притягиваю к себе так, что ее тело оказывается вровень с моим. — Мне это нравится. Мне нравится видеть твою улыбку, слышать твой смех. Когда ты счастлива, мне кажется, что в моем мире все хорошо.

   Элла вздыхает и прижимается ко мне.

   — А почему не радоваться? У меня есть все, что я когда-либо хотела, прямо здесь, в моих руках. — Она улыбается мне.

   — Да? И что же это? — спрашиваю я.

   — Ну, это океан. И не просто океан. Мы буквально находимся на Большом Барьерном рифе, Дин! — Она смотрит на небо, откинув голову назад, и ее темные локоны плывут по воде. Она поднимает голову. — Я счастлива, Дин. С тобой я счастлива. Никогда не сомневайся в этом. Я не могу обещать, что у меня не будет моментов… — Она не заканчивает фразу. Ей это и не нужно.

   — Принцесса, мне нужно, чтобы ты пообещала мне кое-что.

   — Что?

   — Если ты когда-нибудь почувствуешь желание причинить себе боль… Если ты когда-нибудь снова испытаешь это… я хочу, чтобы ты нашла меня. Просто найди меня. Пожалуйста. — Я не могу представить себе, что она может быть одна в таком состоянии. Это пугает меня до смерти… что может случиться… что может пойти не так.

   — Я обещаю, что постараюсь, — говорит она. Это все, что я могу попросить, правда. Я не собираюсь покидать ее, пока не найду того ублюдка, который отправил то письмо Заку, что напоминает мне, как я оказался на пляже так чертовски рано утром.

   — Мне нужно еще одно обещание, детка. Мне нужно, чтобы ты больше не выходила из комнаты, не разбудив меня. Когда я проснулся, а тебя не было рядом, я запаниковал. Мне не нравится не знать, в безопасности ли ты. Я не хочу снова переживать эти чувства.

   — Мне жаль. Ты так мирно спал. Я не хотела тебя беспокоить. И если ты забыл, здесь никого нет, кроме нас. Оглянись. Что здесь может со мной случиться?

   — Многое, — ворчу я.

   — Хорошо, я сделаю все возможное, чтобы разбудить тебя. Но если в итоге у тебя появятся мешки под глазами из-за того, что ты не выспался, не вздумай обвинять меня.

   Я смеюсь.

   — Хорошая попытка. Но я не такой тщеславный, как твои братья, детка.

   — Как ты думаешь, как быстро Зак побежал в спортзал? — Она озорно ухмыляется.

   — Думаю, он был там через две минуты.

   — Хорошо, что в ближайшее время тебе не грозит отцовство. Я бы не хотела потерять тебя в спортзале. — Ее руки путешествуют по моей груди. — Хотя, что бы ты ни делал, это определенно идет тебе на пользу.

   — Рад, что ты одобряешь, — говорю я, выходя из воды.

   — Куда мы идем? Ты можешь опустить меня на землю. У меня есть ноги.

   — Обратно в номер. И я не хочу тебя опускать. — Мои руки сжимают ее задницу, пока я иду обратно в номер. Мне действительно нужно не забыть избавиться от этого бикини.

  
  
   

    Глава пятнадцатая 

   

   Элла

   Дин несет меня через всю нашу комнату прямо в душ. Он не опускает меня на пол, пока мы не оказываемся под водой. И даже тогда мои ноги остаются на полу ровно столько, чтобы он смог меня раздеть. Он ругается и бормочет что-то о покупке новых купальников.

   Сейчас я прижата спиной к холодной кафельной стене. Дин держит мое тело так, словно я ничего не вешу, а он сосет и покусывает мою грудь. Моя спина выгибается, когда он прикусывает мой правый сосок, а другой крутит между пальцами.

   Черт, я не знаю, почему его укусы так на меня действуют. Боли от этого почти достаточно, чтобы я кончила, без каких-либо дополнительных усилий. Надо будет не забыть поговорить об этом со своим психотерапевтом. Я не уверена, что это здоровое желание для меня.

   Все мысли о психотерапевтах, о том, правильно это или нет, улетучиваются в окно, когда Дин перемещает свой рот к моей левой груди. Без предупреждения он впивается зубами в мой сосок.

   — Черт, это так приятно. Не останавливайся. Нет, остановись. Нет, не останавливайся.

   Дин ухмыляется возле моего соска. Мои руки то тянут, то толкают его голову. Я не могу решить, хочу ли я больше или меньше того, что он делает прямо сейчас. Он отрывает рот от моего соска, и звук, похожий на чмоканье, эхом отдается в душе.

   Его язык проводит по моей шее.

   — Ммм, ты чертовски хороша на вкус, детка.

   — Угу. — Я схожу с ума от желания. Все, о чем я могу думать, — это чтобы меня снова наполнили и растянули. — Дин, ты нужен мне сейчас.

   — Ты уверена? Тебе не слишком больно после прошлой ночи? — спрашивает Дин, хотя головка его члена уже упирается в мою киску. Обхватив ногами его талию, я опускаюсь на него.

   — Я уверена. Я не гребаный нежный цветочек, Дин. — Громкий стон вырывается из меня, когда он входит до упора. Легкая боль быстро сменяется удовольствием, когда мои стенки сжимаются вокруг него.

   — Черт, Элла. Держись крепче, детка. Сейчас все будет очень жестко, — предупреждает он, сильнее вдавливая меня спиной в стену, а мои руки и ноги цепляются за него так крепко, как только я могу.

   Дин начинает трахать меня. Буквально, как будто сумасшедшее животное выпустили на свободу. Он входит и выходит, быстро и сильно. Моя голова откидывается назад, ударяясь о плитку. Глаза закатываются. Я не удивлюсь, если весь остров сейчас слышит мои крики.

   Дин подносит руку к моему горлу, удерживая мою голову неподвижной, пока он продолжает входить и выходить. Я так близка к тому, чтобы кончить.

   — Я собираюсь… о, черт! — выкрикиваю я, когда рука Дина сжимается вокруг моего горла. Я открываю глаза: он пристально смотрит мне в лицо.

   Мой рот приоткрыт, а грудь начинает гореть. Вот так я и нахожу свой оргазм. Рука Дина ослабевает, когда мои стенки спазмируют вокруг него. Он хрипит, и его теплые струи наполняют меня.

   Все мое тело содрогается, когда я пытаюсь найти в себе силы, чтобы продолжать держаться за него. Дин разворачивается и садится на пол в душе. Он не отпускает меня. Не выходит. Я чувствую, как его член дергается внутри меня.

   Мы сидим так, переводя дыхание и наслаждаясь последними волнами испытанного оргазма. Прижимаемся друг к другу. Я хочу остаться так навсегда.

   — Хотела бы я раньше знать, что секс настолько потрясающий, — говорю я.

   — Мммм, почему? — спрашивает Дин, уткнувшись лицом в мою шею.

   — Потому что я бы постаралась сделать все возможное, чтобы заполучить тебя в свою постель много лет назад.

   — Ты бы убила меня, вот что ты бы сделала. Все эти годы, пока я хотел тебя и не мог к тебе прикоснуться, были чертовой пыткой.

   — О, поверь, мне знакомо это чувство.

   

   Сидя в патио и попивая мимозу, я завороженно наблюдаю за тем, как набегают волны. Я обожаю океан. Всегда мечтала иметь дом на берегу. В нем есть что-то такое умиротворяющее, запах соли в воздухе и расслабляющие звуки разбивающихся волн.

   И это полная противоположность тому, что я наблюдаю чуть в стороне — Дин, вышагивающий по песку вверх и вниз по пляжу. Он говорит по телефону уже больше тридцати минут. Я не слышу, о чем он говорит, но что бы это ни было, он выглядит напряженным.

   Решив больше не ждать его, я достаю свой ноутбук. Я могу использовать это время, чтобы сделать кое-какую работу. Мы не встретимся со всеми остальными до обеда. Это даст мне несколько часов рабочего времени. По крайней мере, до тех пор, пока Дин не закончит со своим звонком.

   Я захожу на удаленные серверы клуба и открываю электронные таблицы, над которыми работала. Я выяснила, что есть проблемы с учетом в барах. Мне удалось отследить каждую дату пропажи денег. Новые кассовые аппараты, которые Зак установил пару лет назад, подключены к Wi-Fi. После каждой операции они загружают данные на серверы клуба, и каждый вечер получается общая цифра.

   Зак так и не удосужился рассказать персоналу об этой функции. Я не уверена на сто процентов, что он вообще знает, что система это делает. Он по-прежнему заставляет менеджеров бара подсчитывать выручку и заполнять электронные бухгалтерские книги каждую ночь. Я уже на полпути к тому, чтобы сопоставить ночи с недостающими средствами со списком персонала — кто работал в эти смены и кто подписывал выручку за ночь.

   За последние двенадцать месяцев я насчитала более ста пятидесяти тысяч долларов, которые были украдены. Я догадываюсь, кто это может быть. Но не хочу верить, что это именно она. Я хочу доказать, что я ошибаюсь. Вот почему я все еще копаю, ищу любые доказательства того, что это не она. Это просто не может быть она.

   Как мог кто-то, кто так близок к нашей семье, так предать нас. Если бы ей нужна была помощь, она могла бы просто попросить. Большинство людей этого не знают, но Зак поможет любому, кто в этом нуждается. Он всегда старается найти способ помочь другим. Только обычно он делает это анонимно. Ему не нужно признание.

   На днях я увидела транзакцию о пожертвовании миллиона долларов, которое он сделал в пользу ассоциации по борьбе с раком груди. Когда я спросила его об этом, он сказал, что если я хочу сохранить работу, то никому об этом не скажу. Я знаю, что его угрозы уволить меня несерьезные. Он ни за что этого не сделает. То есть я почти уверена, что это пустые угрозы. Но я не собираюсь переходить границы и выяснять это.

   В детстве я всегда была хорошим ребенком. Я старалась хорошо учиться в школе. Изо всех сил держалась подальше от неприятностей. Я никогда не гуляла допоздна. Делала все возможное, чтобы облегчить жизнь Заку. Какой двадцатилетний парень захочет, чтобы на него свалилась забота по воспитанию младших братьев и сестер?

   Однако Зак никогда не жаловался. Он всегда беспокоился о том, чтобы у нас с Брэем было все, что только можно пожелать. Он присутствовал на всех родительских собраниях в моей школе. Хотя, если вспомнить, все мои учителя были слишком дружны с Заком. Я бы не удивилась, если бы он переспал с половиной из них.

   Когда я просматриваю список сотрудников, проверяя, кто работал в указанные дни, мой компьютер замирает. На экране появляется сообщение. Что, черт возьми, происходит? Я случайно не туда зашла? Я нажимаю на кнопку «Выход», пытаясь закрыть окно, как вдруг появляется текст.

   Как будто кто-то набирает текст в реальном времени, каждая буква каждого слова прямо сейчас появляется на экране. Все слова написаны заглавными буквами, а послание, которое они несут, звучит громко и четко.

   ЛЮДИ, КОТОРЫЕ ИЩУТ ПРОПАВШИЕ ДАННЫЕ, ОБЫЧНО ПРОПАДАЮТ САМИ!!!! ПЕРЕСТАНЬ ИСКАТЬ!!!!!

   Я свожу брови в замешательстве. Почему кто-то прислал мне это сообщение? И тут до меня доходит, и я захлопываю ноутбук. Я чувствую, как паника заползает мне под кожу. Мое дыхание учащается, сердце бьется все быстрее и быстрее. Мне нужно бежать.

   Я поднимаю глаза и вижу, что Дин все еще разговаривает по телефону. Он смотрит на меня. Я улыбаюсь и машу ему рукой. Я не могу испортить ему эти выходные. Он так старался, чтобы устроить мне идеальный отдых. Я не позволю своей панике все испортить.

   Мне холодно, и я дрожу, когда возвращаюсь в дом. Кто бы ни воровал в клубе, он знает, что я иду по следу. Они хотят заткнуть мне рот. Я не могу вернуться к жизни, где я боюсь собственной тени, ожидая, что бугимен выскочит и схватит меня.

   Но эта угроза только что стала слишком реальной. Кто-то действительно угрожает мне. Я бросаю ноутбук на кровать и направляюсь в ванную. Я роюсь в шкафах и ищу бритву, даже не успев осознать, что делаю.

   Только когда я сжимаю лезвие между пальцами, какая-то часть моего подсознания начинает говорить мне, что нужно остановиться, этот голос в глубине моей головы говорит мне, что я не должна этого делать. Но я игнорирую его, не слушая ни слова из того, что он говорит.

   Я знаю, что это неправильный выбор. В тот момент, когда лезвие соприкасается с кожей, когда боль берет верх, мое сознание уходит в туманную дымку. Я знаю, что не должна была этого делать. Но почему, черт возьми, то, что так чертовски неправильно, кажется таким правильным?

   Сидя на полу в ванной, я роняю бритву на пол. Оторвав от рулона туалетную бумагу, я прижимаю ее к предплечью. Порез не очень большой. Но по мере того как дымка рассеивается, до меня доходит вся реальность того, что я только что сделала. Черт. Мне нужен Брэй. Мне нужно позвонить Брэю. Он знает, что делать. Он сможет помочь.

   Я уже собираюсь встать и пойти искать свой телефон, когда в дверь ванной врывается Дин. Он бросает взгляд на меня, сидящую на полу. Его взгляд пробегает по моему телу и останавливается на лезвии, упавшем у моих ног. Он ничего не говорит.

   Дин входит, берет меня на руки и несет к кровати. Садится, прислонившись спиной к изголовью, и обнимает меня, усадив к себе на колени. Его руки гладят мою спину и волосы. Его нежные, утешительные движения ломают меня. Беззвучные слезы свободно текут по моему лицу.

   Мы сидим так в тишине. Я снова распадаюсь на части в объятиях этого человека. Сколько ночей он держал меня так, пока я не засыпала, когда мне было восемнадцать? Бесчисленное количество.

   Он заслуживает гораздо большего, чем разбитая принцесса в качестве его девушки.

   — Мне так жаль, — шепчу я.

   — Элла, тебе не о чем сожалеть, детка.

   — Ты ошибаешься. Мне жаль, что я так сломлена. Мне жаль, что спустя шесть месяцев я сдалась при первых признаках проблем. Мне жаль, что я не могу быть той девушкой, которую ты заслуживаешь. Прости, что я нарушила свое обещание прийти и найти тебя, когда почувствовала желание порезаться, всего через несколько часов после того, как дала это обещание. Прости меня.

   — Посмотри на меня, — приказывает Дин, подставляя палец под мой подбородок и поднимая мою голову так, чтобы мы оказались лицом к лицу.

   — Тебе не о чем сожалеть. Нет, ты не та девушка, которую я заслуживаю. Ты гораздо больше, чем я когда-либо буду заслуживать. Ты не сломлена; в тебе нет ни одной черты, которую я бы изменил. Ты не нарушила обещание, принцесса. Ты обещала, что попытаешься обратиться ко мне за помощью, а не то, что ты это сделаешь. Ты — мое все, Элла. Всегда была. И всегда будешь. Эти препятствия, которые подбрасывает нам жизнь, сделают нас только сильнее. Они не сломают нас. Ничто не может нас сломить. Мы пройдем через это вместе. Я обещаю.

   — Я люблю тебя. Я не знаю, как выразить это словами, но ты — мое все. Всегда был. И всегда будешь, — говорю я, наклоняясь и целуя его.

   Посидев немного на кровати, я слезаю с нее и ищу свой телефон. Дин все это время наблюдает за мной. Как только я нахожу его, я снова смотрю на него. Я должна быть в состоянии поговорить с ним об этом. Я знаю, что могу рассказать ему все. Теоретически я это знаю. Но сейчас единственный человек, с которым я хочу поговорить, — это мой брат.

   — Позвони ему, Элла. Все в порядке, — говорит Дин, уже зная, кому я хочу позвонить. Меня захлестывает волна облегчения. Я не понимала, что пытаюсь найти способ сказать ему, что хочу позвонить Брэю.

   — Спасибо, — шепчу я.

   — Детка, он твой брат. Если он тебе нужен, позвони ему. Никогда не думай, что ты не можешь поговорить с ним, когда тебе это нужно. — Дин подходит и целует меня в лоб. — Я буду на террасе, если понадоблюсь.

   Я киваю, не в силах вымолвить ни слова.

   Сидя на полу, прислонившись спиной к кровати, я набираю номер Брэя. Телефон звонит и звонит. Я уже собираюсь завершить звонок, думая, что не дозвонюсь, как вдруг он отвечает, тяжело дыша.

   — Элла, как дела?

   Зачем я ему звоню? Он тоже в отпуске. Почему я порчу всем выходные? Я подтягиваю колени к груди.

   — Элла? — спрашивает Брэй.

   Когда я все еще не отвечаю, он задает мне единственный вопрос, на который я отвечаю всегда.

   — Элла, милая, как долго? — Его голос тих. Я слышу сомнение в его словах.

   — Несколько часов, — шепчу я.

   — Где ты? Я уже иду.

   — Нет, тебе не нужно приходить сюда. Я просто… я не знаю.

   — Оставайся на месте. Я буду через минуту, — говорит он.

   — Хорошо. — Я вешаю трубку. Я не слышу, как Дин возвращается в комнату и садится рядом со мной. Я чувствую, как его руки обхватывают меня. Я слышу его слова утешения, которые он шепчет мне на ухо.

  
  
   

    Глава шестнадцатая 

   

   Дин

   Образ Эллы, сидящей на полу в ванной… Бритва, упавшая к ее ногам… Туалетная бумага на ее предплечье… Этот образ, черт возьми, преследует меня. Я не знаю, что мне делать. Я не знаю, как, бл*дь, помочь ей.

   Хотел бы я быть тем, на кого она опирается. Первым, кого она позовет, когда ей понадобится помощь. Меня убивает, что это не так. Но я не могу дать ей это понять. Я не такой гребаный мудак. Я знаю, что Брэй был единственным, кто был рядом на протяжении всех этих лет. Мне некого винить в этом, кроме себя.

   Я сделал выбор, который привел все эти события в движение. Если бы я не бросил ее, возможно, она не прибегла бы к таким радикальным мерам, чтобы избавиться от боли. Чтобы спастись от воспоминаний, которые мучают ее. Я обнимаю ее, не зная, что сказать, чтобы ей стало лучше.

   Брэй врывается в парадную дверь виллы. Он замечает нас, сидящих на полу. Он стоит и смотрит. Я знаю, что он в бешенстве. А еще я знаю, что он винит меня в том, что я не остановил ее вовремя. Он не ошибается. Это моя вина. Я не должен был оставлять ее. Я понял, что что-то не так, как только она улыбнулась и помахала мне рукой.

   — Элла, принцесса. Брэй здесь. — Я целую ее в лоб. Она поднимает голову и смотрит на Брэя. Она не двигается. Я знаю, что должен оставить ее. Что мне нужно уйти из комнаты, чтобы она могла поговорить с Брэем. Я не хочу этого делать. Но ради нее я это сделаю.

   — Я буду на террасе. С тобой все будет в порядке? — спрашиваю я. Она кивает.

   Встав с Эллой на руках, я усаживаю ее на кровать и выхожу во внутренний дворик. Я закрываю дверь, давая им возможность побыть наедине.

   

   Примерно через тридцать минут Брэй выходит и садится на стул напротив меня. Мгновение он молчит, разглядывая меня. Вздохнув, он говорит мне:

   — Знаешь, это не твоя вина.

   Я пожимаю плечами.

   — Моя. Мне не следовало оставлять ее одну. Я был на пляже, мне позвонили. Я все время оглядывался, наблюдал за ней. Я должен был вернуться раньше, как только она зашла внутрь.

   — Это не твоя вина. Как бы мне ни хотелось возложить вину на кого-то, никто не виноват. Это несправедливо по отношению к Элле — обвинять других людей в том, что происходит в ее собственной голове. Она так далеко продвинулась за те два года, что получает помощь. Это… это всего лишь небольшое препятствие на пути. Она преодолеет это.

   — Я знаю. — Я качаю головой. — Что мне делать, друг? Как мне помочь ей с этим?

   — Ты должен быть рядом, чтобы подхватить ее, когда она упадет. Научись распознавать признаки того, что она не справляется. Эти ее приступы обычно быстро наступают и так же быстро проходят.

   — Я знаю. Я видел ее панические атаки. Но это… Она выглядела нормально, когда вошла в дом. Улыбалась. Через две минуты я обнаружил ее на полу в ванной, бритва упала к ее ногам. Что, черт возьми, произошло, что она потеряла контроль?

   Брэй качает головой.

   — Дело не в том, что она потеряла контроль. Она делает это, чтобы вернуть контроль. Она режет себя только тогда, когда чувствует, что не может с чем-то справиться. Я не знаю, что произошло. Она мне не сказала, что чертовски странно. Она всегда мне рассказывает.

   Я оглядываюсь назад. Элла на кухне готовит кофе. Кажется, она в порядке.

   — Что она делала до того, как вошла в дом? — спрашивает Брэй.

   — Она сидела здесь за своим ноутбуком. — Ее ноутбук, который стоит на полу у кровати. Черт. Почему я не подумал об этом раньше?

   — Ну, что бы ее ни вывело из себя, это, скорее всего, в ноутбуке. Как думаешь, ты сможешь отвлечь ее, пока я возьму его? — спрашивает Брэй.

   Я уже хватаю свой планшет, который ранее оставил на столе.

   — В этом нет необходимости. Я могу видеть все, что происходит на серверах клуба. Что бы она ни делала, это должно быть на серверах.

   Поднимаю записи за предыдущий час, как раз в то время, когда Элла сидела здесь, и копаюсь в файлах, пока не нахожу те, где указан ее логин.

   — Похоже, она просматривала штатное расписание за последние двенадцать месяцев. — Я не упоминаю имя, которое, похоже, чаще всего всплывает в данных, собранных ею в таблицу. Если она узнает, что именно этот человек ворует у клуба, я не уверен, чем закончится это чертово предательство.

   Что еще ты нашла, Элла? Есть еще одна папка, которую она просматривала. Папка без названия. Открыв ее, я читаю сообщение, появившееся на экране моего планшета.

   — Что за хрень! — кричу я, заставляя Брэя подскочить и посмотреть на то, что я читаю.

   ЛЮДИ, КОТОРЫЕ ИЩУТ ПРОПАВШИЕ ДАННЫЕ, ОБЫЧНО ПРОПАДАЮТ САМИ!!!! ПЕРЕСТАНЬ ИСКАТЬ!!!!!

   — Что это? — спрашивает он, недоумевая.

   — Кто-то недоволен тем, что Элла копается в бухгалтерии клуба.

   — Какой-то ублюдок прислал это дерьмо Элле? — Теперь он кричит.

   Почему она не рассказала мне об этом? Я не понимаю. Она не должна держать такое дерьмо в секрете.

   Я немного поковырялся в файле, убедившись, что послание было отправлено из Сиднея. Точнее, из клуба. Отправитель, этот ублюдок, пожалеет, что повстречал Уильямсонов на своем пути.

   Ворвавшись внутрь, я уже собираюсь спросить Эллу о сообщении, как вдруг она оглядывается через плечо и улыбается. Искренняя счастливая улыбка.

   — Хочешь кофе? Я только что приготовила.

   — А, нет. Я в порядке, детка. — Я смотрю на Брэя, и он качает головой. Он согласен, что не стоит поднимать эту тему прямо сейчас.

   — Ладно, булочка. Увидимся за обедом, — говорит Брэй Элле, взъерошивая ее волосы, когда проходит мимо нее.

   Он останавливается у двери и спрашивает:

   — Кто-нибудь из вас знает, почему Зак все утро торчит в спортзале? Ворчит что-то про отцовское тело?

   Элла разражается смехом, а потом хлопает ресницами и отвечает:

   — Нет, я понятия не имею.

   — Ты самая худшая лгунья, которую я когда-либо встречал, Элла. — С этими словами Брэй выходит за дверь, оставляя нас с Эллой наедине. У нас есть ровно сорок минут до того, как мы встретимся с остальными на обеде. Я знаю, что хочу сделать.

   — Принцесса, надень обувь. Я хочу тебе кое-что показать.

   

   — Почти пришли. Это за этим холмом. — Я хватаю Эллу за руку, пока она ругается и отмахивается от мух и комаров.

   — Дин, когда ты сказал, что хочешь мне что-то показать, я надеялась, что это будет твой член. А не кишащий насекомыми лес за тысячу миль отсюда.

   — Принцесса, мы идем всего две минуты. Буквально, две минуты. И смотри. Мы на месте.

   У подножия небольшого холма я нашел небольшое озеро. Кристально чистая спокойная вода. Ее окружает тропический лес. Маленький скрытый кусочек рая. Может, я и ненавижу пляж, но мне чертовски нравится такая природа. В окружении деревьев, дикого леса — это настоящий покой.

   — Хочешь окунуться перед обедом? — спрашиваю я. Элла уже бросает футболку на землю и расстегивает шорты еще до того, как я закончил вопрос. Полагаю, это означает, что она согласна.

   — Последний — тухлое яйцо! — кричит Элла, босиком подбегая к краю воды. Она останавливается прямо у кромки. — Подожди. Дин, как мы узнаем, есть здесь крокодилы или нет? — Она прикусывает нижнюю губу. Я смеюсь. Она боится заходить в эту прозрачную воду, но не боится нырять в океан? Это бессмысленно.

   — Ты не можешь спрашивать это серьезно, — Я смеюсь, и это не слишком ее радует. В ответ я получаю ее знаменитый смертельный взгляд.

   — Ты действительно сейчас смеешься надо мной? — цедит она сквозь стиснутые зубы.

   Что касается Эллы, она никогда не была фанаткой того, чтобы над ней смеялись. Никогда. Когда ей было четырнадцать, она наполнила тюбик геля для волос Брэя суперклеем. А все потому, что он смеялся над ней, когда она плакала из-за того, что получила четверку на экзамене по английскому. В итоге Брэю пришлось побриться налысо.

   — Нет! Я не смеюсь над тобой, принцесса. Я бы никогда не посмел. — Как бы я ни старалась не смеяться, ничего не могу с собой поделать. Ее сопение, сжатые кулаки — она просто чертовски очаровательна.

   Я беру ее лицо в ладони и прижимаюсь к ней губами.

   — Ты такая чертовски сексуальная, когда злишься. Пошли. — Переплетая наши пальцы, я тяну ее в воду. — Кроме того, я не собираюсь делить свою трапезу с какими-то крокодилами.

   Тело Эллы расслабляется, когда она лежит на поверхности воды. Мне действительно нужно брать с собой фотоаппарат. Она так чертовски красива. Ее полные груди едва прикрыты черным бикини. Загорелая кожа блестит на солнце. Я окидываю взглядом ее тело. Ее плоский живот. Ее длинные, подтянутые ноги. Мой член становится чертовски твердым. Снова.

   Ухватив ее за лодыжки, я притягиваю ее к себе. Она выпрямляется. Ее ноги инстинктивно обхватывают мою талию. Я не хочу ничего, кроме как снова погрузить в нее свой член. Но нам нужно успеть на обед. И у меня есть вопросы, на которые она должна ответить.

   Взяв ее руку, я целую небольшой порез, который она заклеила пластырем.

   — Мне нужно, чтобы ты рассказала мне, что произошло. Почему ты почувствовала, что должна это сделать? — спрашиваю я. Я уже знаю почему, но мне нужно услышать это от нее. Мне нужно, чтобы она доверяла мне настолько, чтобы рассказать все.

   — Я… — Я наблюдаю за тем, как открывается и закрывается ее рот. Она сомневается, стоит ли говорить мне.

   — Детка, ты же знаешь, что все, что ты мне скажешь, останется между нами. Это ты и я. Мы теперь вместе. Тебе не нужно делать все в одиночку.

   — Я знаю. Просто… я так близка к тому, чтобы узнать, кто крадет из клуба. Вообще-то, это неправильно. Я знаю, кто это делает. Я просто хочу найти доказательства, которые убедят меня в том, что я ошибаюсь.

   — Хорошо, как ты думаешь, кто это?

   — А что, если я ошибаюсь, Дин? Если я обвиню этого человека, это опустошит Алиссу. Я не могу этого сделать, если не уверена полностью.

   — Ты думаешь, что ошибаешься?

   Элла отрицательно качает головой.

   — Но это возможно.

   — Элла, ты самый умный человек из всех, кого я знаю. Ты не ошибаешься. — Я пытаюсь ее успокоить. Как бы мне ни хотелось, чтобы она ошибалась, я не думаю, что это так.

   — Но сообщение… Я просто не верю, что этот человек мог послать мне такое сообщение. Воровство — это одно. Угроза убить кого-то — совсем другое.

   — Люди, которые чувствуют себя загнанными в угол, опасны, детка. Ты удивишься, на что они могут быть способны.

   Она наклоняет голову ко мне.

   — Ты уже знаешь, не так ли?

   Видите, самый умный человек из всех, кого я знаю. Ничто и никогда не проходит мимо нее. Я киваю.

   — И ты видел сообщение, которое я получила сегодня утром?

   — Видел. — Моя челюсть сжимается. — Я обещаю, что не позволю ничему случиться с тобой, Элла. Я только что нашел тебя. И не собираюсь терять из-за какого-то психованного, жадного, гребаного вора.

   — Как же я пойду на работу? Они знают, что я выяснила. Может, мне просто рассказать Заку? Пусть их арестуют, — предлагает она.

   — Ты мне доверяешь?

   — Больше, чем кому бы то ни было. — Она не задумывается ни на секунду, прежде чем ответить, даже если я знаю, что ее ответ не совсем правдив. Люди, которым она доверяет больше всех на свете, — это ее братья. И так и должно быть. Я рад, что в ее жизни есть эти два засранца.

   — Давай пока никому не будем говорить. Давай наслаждаться выходными. Здесь ты в безопасности. Это сообщение было отправлено из клуба. А значит, кто бы его ни отправил, он все еще в Сиднее.

   — Хорошо, давай наслаждаться выходными. Кстати, мне очень нравится мой подарок.

   — Какой подарок? — спрашиваю я. Я еще ничего ей не дарил.

   — Выходные на острове. Тебе не обязательно было делать все это. Меня бы устроила кружка или шоколадка.

   Я смеюсь. Я бы ни за что не смог отделаться одной кружкой.

   — Да, отлично, я не забуду подарить тебе кружку на день рождения в следующем году. Уверен, тебе понравится. Но ты ошибаешься. Твой подарок — дома. Тебе придется подождать, чтобы получить его.

   — Ну, мне он уже нравится.

   — Ты даже не знаешь, что это такое. — Я смеюсь. Кажется, я еще никогда так не смеялся. — Пойдем, нам нужно идти на обед. В следующий раз напомни мне, чтобы я оставил всех остальных дома. Мне не нравится делить тебя.

   — Это лучшая идея из всех, что у тебя были.

  
  
   

    Глава семнадцатая 

   

   Элла

   Мы приезжаем в ресторан на обед. Брэй и Райли уже ждут нас. Они сидят по разные стороны стола, а близнецы расположились в детских стульчиках рядом с ними. Райли выглядит просто великолепно: она одета в черный комбинезон с ярко-желтым бикини под ним.

   Глядя на нее, и не подумаешь, что у нее близнецы. Она немного фигуристей, чем была раньше, и эти изгибы появились в нужных местах. Я завидую ее молочному цвету кожи. Она выглядит еще светлее, когда сидит рядом с загоревшим Брэем, у которого более смуглый оттенок кожи.

   К счастью, близнецы унаследовали свою внешность от матери, только с более яркими чертами. У них большие красивые зеленые глаза, и у каждой — густая копна темно-рыжих кудрей.

   — Привет, — говорю я, садясь рядом с Брэем, а Дин занимает место рядом с Райли. Я бы предпочла сидеть рядом с Дином, но это было бы странно — оставить Брэя сидеть на одной стороне стола в одиночестве.

   Я не могу сейчас смотреть в глаза Брэю. Неужели он думает, что я снова потерпела неудачу? Что мы снова начинаем с нуля? Формально так и есть. Но сейчас я чувствую себя нормально. Я не чувствую потребности продолжать. Я буду повторять это в своей голове, пока не поверю в это.

   Сегодня я заметила одну вещь: когда я сделала порез, я почувствовала себя хорошо. Но не так хорошо, как раньше. Я не могла не сравнить это с тем, когда Дин причиняет мне боль — ну, когда он причиняет легкую боль, чтобы я кончила. Мы еще не обсуждали это. Но я знаю, что разговор состоится.

   Неужели это станет моей новой зависимостью? Секс с примесью легкой боли? Я не против секса с Дином, но что, если это вредно для здоровья? Мне кажется, что я слишком сильно полюбила секс, и это ненормально. Может, мне стоит спросить у Брэя? Если кто и может дать совет по поводу секса, так это он. До Райли у него была бесконечная череда женщин.

   Брэй тянется под стол и берет меня за руку. Я не заметила, что сцепила руки на коленях. Он слегка сжимает ее, но не отпускает. Я поднимаю глаза и вижу, что все смотрят на меня. Я что-то сказала вслух?

   — Где Зак и Алисса? — спрашиваю я, как раз когда они входят в дверь. Алисса выглядит сердитой, а Зак… усталым.

   — Извините, мы опоздали. Как дела? — Алисса подходит к нашей стороне стола и обнимает меня, прежде чем сесть рядом со мной.

   Ее взгляд падает на мои колени и на руку Брэя, которая все еще держит мою. Она нежно улыбается мне, но ничего не говорит. Интересно, они все знают? Сказал ли им Брэй, что у меня рецидив? Я смотрю на него, и он слегка качает головой — нет.

   Мне начинает казаться, что все эти придурки — телепаты. Как им это удается? Знать, о чем я думаю, без того, чтобы я что-то сказала?

   — Почему вы так долго? Сильный трафик? — Брэй устремляет взгляд на Зака.

   — Что-то вроде того, — говорит Зак, садясь рядом с Алиссой.

   Ладно, видимо, я единственная, кто заботится о том, чтобы на каждой стороне стола было четное количество людей. Эш сидит рядом с Дином и играет на iPad. Он рисует пальцем на экране картинки — ну, на самом деле, каракули.

   — О, да ладно. Нет, твой брат-идиот все утро был в спортзале. Нам с Эшем пришлось буквально вытаскивать его оттуда пятнадцать минут назад.

   — Ты был в спортзале все утро? Зачем тебе это, Зак? Разве ты не слышал? У нас выходные. Сейчас самое время расслабиться, а не тренироваться, — мило говорю я.

   — Заткнись, — отвечает Зак, направляя на меня вилку.

   Дин кашляет, пытаясь сдержать смех.

   — Правда, парень, зачем тебе быть таким чертовски тщеславным? Просто старей красиво.

   — Мы с тобой одного возраста, идиот, — ворчит Зак в ответ Дину. Алисса шлепает его по груди.

   — Язык, — ругает она и Зака, и Дина.

   — Папа сказал плохое слово. — Эш на мгновение поднимает голову, чтобы посмотреть на Зака.

   — Нам действительно нужно поговорить о кодексе братьев, малыш, — говорит Эшу Брэй.

   — Знаешь, Зак, может, мы и ровесники, и все такое. Но мне доподлинно известно, что у меня все в порядке с физической формой. — Дин подмигивает в мою сторону.

   — Ага, абсолютно. Я хочу сделать с этим телом… — Мои мысли обрываются. Брэй отбрасывает мою руку, как будто я его обожгла.

   — Фу, гадость, Элла, никогда — и я имею в виду, бл*дь, никогда — больше не говори ничего подобного при мне.

   — Но ты всегда говоришь мне, что я могу поделиться с тобой чем угодно, Брэй? — напоминаю я ему, и в моем голосе звучит приторная невинность.

   Брэй вздыхает, потирая рукой лицо.

   — Да, я знаю.

   — Подождите! — восклицает Алисса, заставляя нас всех посмотреть в ее сторону.

   — Ты провел все чертово утро в спортзале, потому что думаешь, что потерял форму? Ты идиот! — Она смеется над ним.

   — Нет, это не так. Мне просто захотелось позаниматься. — Зак пытается солгать. Когда Алисса поднимает на него брови и смотрит так, что ему становится не по себе, он уступает — как и всегда с ней.

   — Ладно, но это вина Эллы. Это она сказала мне, что я потерял форму, — надувается Зак.

   — Боже мой! Ты просто идиот. Ты в зеркало смотрел? На тебе нет ни унции жира. Эти впадины на животе называются «шестеркой», зайка. У тебя нет никакого лишнего веса. Элла, скажи ему, что он в прекрасной форме.

   Алисса умоляюще смотрит на меня. Она хочет, чтобы я избавила его от страданий. Увы, это не произойдет.

   — Лисса, я знаю, что ты фанатка Зака номер один. Так что, скорее всего, ты просто смотришь на него через розовые очки. — Я пожимаю плечами. По-моему, я даже не вру.

   — Нет, не слушай ее, зайка. Ты все еще достоин GQ. Я знаю твое тело лучше всех. Если бы ты потерял форму, я бы первая тебе сказала, — говорит Алисса. Зак пожимает плечами и продолжает дуться.

   Он такой чертов ребенок. Я должна избавить его от страданий. Но это совсем невесело.

   — Ладно, это глупо. Зак, ты в прекрасной форме. Я имею в виду, ты даже Брэю не уступаешь, а этот мужчина в идеальной форме с большой буквы И. — Райли смеется. — Честно говоря, ты знаешь, скольких сотрудниц мне пришлось отогнать от тебя, пока я работала в клубе? Практически всех; они просто сходили с ума, правда. Я имею в виду, ты милый и все такое, но эта твоя мнительность очень утомляет.

   Мне показалось, что она закончила свою речь. Подняв стоящий передо мной бокал с шампанским, я делаю глоток. Райли выбирает это время, чтобы заговорить снова.

   — Кроме того, Элла сейчас ослеплена членом. Единственное тело, которое она видит, — это брюзга номер два. Дай ей время, и это пройдет. Может быть. — Райли пожимает плечами.

   Шампанское вылетает у меня изо рта. Она действительно только что сказала, что я ослеплена членом?

   — Ослеплена членом? Что это вообще значит, Райли? — спрашиваю я.

   Брэй и Зак оба громко стонут.

   — Детка, прекрати. Не упоминай мою младшую сестру и член в одном предложении.

   — Ладно, Эш, пойдем с мамой, милый. Мы посмотрим аквариум. И когда мы вернемся, все неуместные выражения прекратятся. — Алисса использует свой отработанный строгий голос для всех нас.

   — Так, ослеплена членом, малышка Эл, означает, что ты настолько увлеклась этим парнем, что не видишь и не замечаешь никого другого. Ты жаждешь того, что дает тебе большой парень. — Райли оглядывает Дина с ног до головы, потом снова смотрит на меня.

   — То есть я тебя не виню. Он немного грубоват, и его не мешало бы побрить. Но я видела, что скрывается под этой рубашкой, и я одобряю. — Она подмигивает.

   Это тот случай, когда я благодарна за свой смуглый цвет кожи. Иначе я была бы сейчас красной от смущения. Обычно я испытываю ревность, когда другая женщина заглядывается на Дина. Но когда это делает Райли, я совсем этого не чувствую. Я думаю, она говорит это, чтобы раззадорить Брэя.

   Это явно сработало. Сейчас он дергает ногой вверх-вниз под столом. Его кулаки сжаты. И он устремил свой ледяной взгляд на Дина.

   — Дядя Брэй. Дядя Брэй. Смотри! — кричит Эш с другого конца ресторана. Брэй встает и идет к аквариуму, чтобы посмотреть, для чего его вызвали.

   

   Остаток обеда проходит очень спокойно. Думаю, мы слишком боимся Алиссы, чтобы нарушить ее приказ не сквернословить. Дин записал нас на экскурсию по рифам на лодке со стеклянным дном через сорок минут. Я так хочу увидеть риф. Я всегда мечтала побывать здесь.

   Все одновременно выходят из ресторана. Мне нужно увести Брэя, чтобы расспросить его о некоторых вещах. Я знаю, что могу поговорить об этом с Дином, но, честно говоря, я так переживаю, что он снова меня бросит. Я так старалась быть девушкой, которую он заслуживает. И сегодня у меня это не получилось.

   А еще я боюсь услышать правду. Что, если он считает странной мою потребность в боли во время секса? Жаль, что у меня нет подруг, с которыми можно поговорить о таких вещах. Я могла бы поговорить с Райли или Алиссой. Я знаю, что они бы выслушали и дали совет. Но это неловко.

   Единственный человек, с которым я могу без стеснения говорить о чем-либо, — это Брэй. Он всегда был единственным, с кем я могла поговорить по душам. Не поймите меня неправильно, если бы я захотела, Зак обязательно нашел бы время, чтобы поговорить со мной. Он бы ненавидел каждую минуту, но он бы попытался.

   Когда мне было четырнадцать, у меня начались первые месячные. Да, я поздно расцвела. Зак попытался рассказать мне о птичках и пчелках. Он пытался объяснить, как меняется мое тело, что я должна делать. Он пытался. Но у него ничего не получилось. Он так разволновался, когда попытался сказать мне, что я становлюсь женщиной. Он требовал, чтобы я просто перестала расти, чтобы я оставалась его маленькой Эллой. Он не хотел, чтобы я менялась.

   В тот момент в разговор вмешался Брэй, взял меня за руку и повел в свою комнату. В ту ночь мы несколько часов просидели на его кровати. Он рассказал мне все, что знал о женском теле. Он сказал мне, что, если я могу заниматься сексом, это еще не значит, что я должна это делать. Очевидно, я ухватилась за этот совет.

   Когда мне исполнилось шестнадцать, Брэй отвел меня к терапевту и мне выписали противозачаточные таблетки. Я пыталась сказать ему, что не заинтересована в сексе. Это была ложь. К тому времени я уже до смерти хотела Дина. Но этого так и не произошло.

   Брэй убедил меня, что лучше перестраховаться, чем потом жалеть. Он отвел меня в центр для матерей-подростков. После того дня я не пропускала ни одного дня приема этих маленьких таблеток.

   Мне просто нужно найти предлог, чтобы увести его подальше от всех остальных. И тут меня осеняет.

   — О, черт. Брэй, ты должен был показать мне ту штуку в спортзале, о которой ты мне рассказывал. — Я умоляю его взглядом.

   Брэй смеется, прежде чем согласиться со мной.

   — Да, точно. Прости, сестренка, я совсем забыл об этом. Хочешь пойти туда сейчас?

   Я киваю.

   — Дин, брат, ты ведь не откажешься помочь Райли вернуться на виллу с девочками? Спасибо. Встретимся на причале минут через сорок, — говорит Брэй и тянет меня за руку.

   Мы обходим тренажерный зал. Брэй ведет меня по территории курорта, пока не находит место, которое кажется ему подходящим. В саду, где мы остановились, есть беседка. Мы направляемся к ней и оба садимся, прислонившись спинами к перилам.

   — Ладно, выкладывай. Что такое важное ты хотела обсудить, чтобы утащить меня? Знаешь, у меня было семидесятипроцентный шанс перепихнуться, пока девочки спят.

   — Ну, блин. Извини. Серьезно. — Раньше меня никогда это не волновало. — Теперь, когда я знаю, насколько хорош секс на самом деле, я сожалею обо всех тех случаях, когда мешала тебе. Вроде того.

   — Подожди. Не может быть. Отмотай назад. У вас был секс? — кричит он.

   — Спасибо, Брэй. Думаю, что в Перте тебя не услышали. Не хочешь крикнуть об этом погромче? — Мой голос наполнен сарказмом. Может, мне следовало просто промолчать. Я должна поговорить об этом со своим психотерапевтом. Я опускаю взгляд на свое платье, мои руки теребят подол.

   Брэй вздыхает и садится передо мной, скрестив ноги. Он берет мои руки в свои и не дает им беспокойно двигаться.

   — Прости. Ты просто застала меня врасплох, вот и все. Ты так молода, Эл. Тебе еще не нужно заниматься сексом, — говорит он совершенно серьезно.

   — Брэй, мне двадцать три. Потерять Д-карту в двадцать три года — это отнюдь не юность.

   Он пожимает плечами и ухмыляется.

   — Это стоило того, чтобы попробовать. Так кто это был? Я его знаю? — У него лучший чертов покерфейс, потому что, задавая этот вопрос, он выглядит серьезным, как будто не знает, о ком речь.

   — Серьезно, не будь идиотом. Ты же знаешь, что это был Дин. — Как бы я ни просила его не быть идиотом, его шутки успокаивают мои нервы — очень эффективно.

   — Ладно, тебе понравилось? Нужно ли мне надрать ему задницу? Он с тобой хорошо обращается? — Он задает мне вопрос за вопросом.

   — О, мне понравилось. Очень понравилось. Тебе не разрешается пинать его задницу или любую часть его тела, если на то пошло. И это Дин. Ты действительно сомневаешься, что он хорошо ко мне относится?

   — Я должен был спросить. Потому что, честно говоря, я был бы рад, если бы ты дала мне повод врезать этому ублюдку.

   Когда я ничего не отвечаю, он поясняет, что просто шутит. Я не знаю, как начать разговор о том, что мне действительно нужно выяснить.

   — Ладно, у тебя был секс. С Дином. Что происходит в твоей маленькой хорошенькой головке, Эл? Что не так?

   — Ты думаешь, я слишком сломлена, чтобы быть хорошей девушкой? Я никогда раньше не была чьей-то девушкой. Что, если то, что мне нравится, слишком странно для него?

   — Во-первых, ты не сломлена. Во-вторых, Дин совершенно счастлив, что ты наконец с ним. Поверь мне — я абсолютно уверен. О каких странных вещах мы говорим, Эл?

   — Мне нравится боль, Брэй. Это не может быть нормальным, — признаюсь я.

   — Это уже не секрет. И если Дин не может смириться с тем, какая ты есть, то это его упущение. У тебя был один промах за полгода, Элла. Это не странно. Мы знали, что невозможно предугадать, когда наступит очередной кризис. Мы не можем предсказать, когда ты оступишься. Это не делает тебя странной.

   — Нет, ты не понял. Во время секса, Брэй, мне нравится боль. Как будто она мне нужна, чтобы…

   — О, ну это нормально. У всех есть извращения. Как бы мне хотелось, бл*дь, этого не знать… О чем мы говорим? Легкий шлепок? Хлысты и цепи? Флоггеры?

   — А, нет. Я не знаю. Знаю только, что когда он вгрызается в мою кожу, меня словно пронзает тысяча разрядов удовольствия. В первый раз, когда он… Знаешь… Было больно, но так хорошо. Это ведь не может быть нормально, правда?

   — Поверь мне, это совершенно нормально. Ты запуталась в собственных мыслях, Эл. У меня была куча девушек, и большинству из них нравилось, когда их куда-то кусали во время секса.

   — Хорошо. Спасибо.

   — Почему ты не поговоришь об этом с Дином? — спрашивает он.

   Я пожимаю плечами.

   — Что, если он подумает, что я странная? Что, если он не захочет разбираться с моими проблемами и снова бросит меня? Я не думаю, что смогу пройти через это снова.

   — Детка, к сожалению, этот парень никуда не денется. Он не сможет сильнее влюбиться в тебя, даже если попытается. Теперь ты застряла с ним. Я очень надеюсь, что ты любишь его уродливую задницу, потому что, если ты не любишь, нам придется похоронить его, чтобы избавиться от него.

   — Люблю. Я никогда не переставала любить его. Просто я так боюсь, что он снова уйдет.

   — Ты должна рассказать ему о своих чувствах, Эл. Это нечестно по отношению к нему — держать его в стороне. Ты знаешь, что у меня всегда будет время для тебя. Ты знаешь, что, несмотря ни на что, ты можешь поговорить со мной о чем угодно. Но теперь у тебя есть Дин. Он должен быть тем, к кому ты обращаешься в первую очередь. Он должен быть твоим партнером во всем.

   — Хорошо, я поговорю с ним.

   — Он любит тебя, Элла. Как бы он ни был терпим к тому, что тебе нужно поговорить со мной, очевидно, что ему больно, что ты с ним не разговариваешь.

   — Я не хотела этого. Просто с тобой легко. Ты не осуждаешь меня, и я не боюсь, что ты меня бросишь. Как бы мне ни хотелось этого иногда.

   — Никогда. Боже, представь, если бы Зак был твоим единственным братом или сестрой. Мы бы тебя потеряли, это точно.

   Мы оба смеемся, вставая и направляясь к причалу.

  
  
   

    Глава восемнадцатая 

   

   Дин

   Я смотрю, как Элла и Брэй идут к причалу. Внезапно начинаю нервничать и, черт возьми, не знаю почему. Я знаю, что она говорит с Брэем обо всем. Она всегда так делала. Но я хочу быть тем, к кому она обращается, когда ей нужно с кем-то поговорить.

   Почему бы ей не поговорить со мной обо всем? Я не знаю, что еще я могу сделать, чтобы уверить ее в том, что я всегда подставлю плечо. Всегда. Я знаю, что скоро у нас все получится. Мне просто нужно больше работать над тем, чтобы вернуть ее доверие. Она может говорить, что доверяет мне, но она все еще держит дистанцию.

   Такое ощущение, что она ждет, когда у нас что-то пойдет не так. Ну и хрен с ним. Я этого не допущу. Я просто должен стараться сильнее. Мне нужно быть терпеливым с ней. Это моя собственная чертова вина. Если бы я не принял решение отпустить ее четыре года назад, она бы не сомневалась в моей преданности сейчас.

   Интересно, как бы она отнеслась к более серьезным обязательствам? Если бы я увез ее и сделал миссис Маккинли, согласилась бы она? Будет ли этого достаточно, чтобы доказать ей, что я никуда не денусь?

   На ее лице сияет улыбка, когда она подходит ко мне. Ее рука обхватывает мою талию. Я прижимаю ее к себе, возможно, немного крепче, чем следовало бы. Она не жалуется. Нет, она слегка вздыхает, прислоняясь головой к моей груди. Мой подбородок ложится на ее макушку.

   Брэй бросает на меня странный взгляд, проходя мимо нас и направляясь к Райли и близнецам, которые пристегнуты к коляске. Я не могу разобрать его выражение лица, но это что-то среднее между раздражением и нежеланием раздражаться. У меня нет ни времени, ни желания разбираться с ним прямо сейчас. У меня в руках Элла, и все в моем мире снова правильно.

   — Ты готова отправиться посмотреть риф, принцесса? — спрашиваю я.

   Она кивает, прижимаясь к моей груди.

   — Абсолютно готова. — Она откидывает голову назад и улыбается мне. — Я так чертовски сильно тебя люблю.

   Я наклоняюсь и целую ее, нежно, медленно. Прервав поцелуй гораздо быстрее, чем мне хотелось бы, я говорю ей:

   — Я тоже тебя люблю. Всегда любил. И всегда буду.

   Ослабив объятия, я беру ее за руку и переплетаю наши пальцы.

   — Пойдем, полюбуемся на риф, о котором я так много слышал.

   Волнение Эллы заразительно, она прыгает вверх-вниз на лодке.

   — Клянусь, ты разобьешь стеклянное дно. Сядь на место, Элла. Эти принцессы, какими бы продвинутыми они ни были, еще не умеют плавать. Это их единственный недостаток. — Брэй вздыхает. Ему нравится думать, что его дети — настоящие гении. Я этого не вижу. Я вижу только сопли и слюни.

   — Брэй, ни один ребенок в их возрасте не умеет плавать, черт возьми, — говорит Элла в защиту своих племянниц.

   — Эш умеет. — Зак ухмыляется, выпячивая грудь, как гордый отец.

   — Это потому, что Эш — гре… гениальный ребенок, — говорю я, быстро заглушая свои «неуместные» выражения, пока Алисса не успела меня отругать. Потому что, если кто и является гением, так это он. Он чертовски умен для такого юного возраста.

   — Пожалуйста, просто подожди. Мои девочки будут самыми умными на свете. Возможно, они решат проблему голода во всем мире или еще какую-нибудь хрень. Следующая мать Тереза на подходе! — заявляет Брэй.

   Он утверждает, что они станут монахинями, с тех пор как Райли была беременна ими. Я не могу дождаться того дня, когда они начнут приводить домой мальчиков. В этот день я обязательно возьму с собой чертову камеру.

   Лодка останавливается. Мы находимся буквально посреди океана; единственная земля в поле зрения — небольшой островок с песчаными дюнами недалеко от места нашей остановки. В лодке сидят два молодых парня. Один из них открывает металлический ящик, расположенный вдоль одного борта.

   — Здесь есть снаряжение для снорклинга. Это отличное место. Вы сможете увидеть рифовых акул, морских черепах — коралловая жизнь здесь просто потрясающая. Вы также найдете несколько Немо и Дори, если подплывете близко к кораллам.

   Элла с визгом срывает с себя футболку и спускает шорты. Парень, пытавшийся дать указания, замолкает, широко раскрыв рот, и откровенно таращится на мою девочку.

   — Приятель, у тебя есть ровно три секунды, чтобы отвести от нее взгляд, прежде чем я позабочусь о том, чтобы ты стал кормом для акул, — рычу я.

   Парень смотрит на меня в шоке, затем на его лице появляется вызывающая ухмылка. Он думает, что сможет справиться со мной. Этот ублюдок даже не представляет, на что я способен. Я убивал за гораздо меньшие преступления, чем то, что он пялится на мою девушку. Я бы с удовольствием стер эту улыбку с его лица прямо сейчас.

   — Я бы не стал, приятель. Я видел его в действии. Это жестко. Кроме того, она — моя младшая сестра. Если он не перережет тебе горло, можешь быть уверен, это сделаю я.

   Алисса только что надела наушники на Эша; в последнее время она стала носить наушники с его iPad. Наверное, это разумно. К пяти годам у парня будет словарный запас хуже, чем у моряка.

   — Сядьте и заткнитесь. Вы оба. Вы ведете себя нелепо. — Элла показывает на меня и Брэя. Затем она поворачивается к парню с милой улыбкой.

   — Я хочу заняться снорклингом. Не могу дождаться. Спасибо. — Она берет ласты, очки и трубку.

   — А, да. Хорошо. Сэм может отвести вас на песчаную дюну. Там уже полно ведер и игрушек для детей. Отсюда не видно, но на другой стороне дюны есть хижина с тенью.

   — Отлично, мы с Райли и детьми отправимся туда. А вы, три болвана, ведите себя хорошо. Повеселись с маской и трубкой, Элла, — напутствует нас Алисса.

   Пока Алисса и Райли устраиваются в маленькой лодке, качающейся сбоку от большой, Зак разрывается. Он хочет остаться с Эллой, но также хочет поехать с Алиссой и Эшем.

   — Эй, Эл, я, пожалуй, пропущу снорклинг. Я обещал Эшу построить с ним песочные замки, — говорит он, прежде чем поцеловать ее в лоб.

   — Конечно. Не беспокойся. Возьми с собой Брэя. Он все равно только испортит мое веселье, — отвечает Элла.

   Зак смеется.

   — Хорошо. Увидимся на песке. Если приплывет акула, обязательно принеси Дина в жертву и спасись сама.

   — О, я так и сделаю. Не волнуйся. — Элла подмигивает мне.

   

   Большую часть дня мы с Эллой провели в воде. Ей понравилась каждая минута. Ее смех и улыбки радовали меня все это время, успокаивая мою душу. Должен признать, что во время плавания с маской и трубкой вокруг рифа мы увидели несколько удивительных существ. Я должен запомнить, что нужно почаще привозить ее сюда.

   Ей это очень нужно. Когда мы добрались до маленького песчаного острова, послеобеденное солнце уже садилось. У меня есть планы на вечер для Эллы. В эти планы не входят остальные члены команды.

   Мы все возвращаемся на лодку. Поездка обратно на курорт проходит спокойно. Дети уже спят, когда мы добираемся до причала, и мы прощаемся, договариваясь встретиться завтра за завтраком, прежде чем мы отправимся обратно в Сидней.

   Я заказал ужин в номер и сижу на террасе, ожидая, пока Элла закончит принимать душ. Мне чертовски трудно оставлять ее одну. Моя кожа зудит, сердце колотится. Что, если с ней там не все в порядке? Я позаботился о том, чтобы убрать оттуда все острые предметы. Пусть ищет сколько угодно, она не найдет ничего, чем можно было бы порезаться. Это не успокаивает моего учащенного сердцебиения, пока я жду, когда она выйдет.

   Я уже готов просто пойти туда. Неужели так трудно придумать предлог, чтобы зайти? И опять же, голая Элла в душе — достаточное оправдание. Я уже все решил. Я встаю и уже прохожу половину пути, когда дверь открывается.

   Из двери валит пар, окружая стоящую в дверном проеме богиню. На ней одна из моих белых футболок. Она заканчивается на середине бедра. Ее оливковая кожа блестит, и я вижу, как под тканью твердеют ее соски. Она такая чертовски сексуальная.

   — Черт, принцесса! — Я провожу рукой по лицу. Мне очень хочется подхватить ее на руки, бросить на постель и с восторгом овладеть ее телом. Но важнее, чтобы мы поужинали. Я хочу поговорить с ней. Я позвонил своему адвокату, пока она была в душе. К завтрашнему возвращению в Сидней я подготовлю бумаги и подпишу их.

   Мне нужно только заставить ее согласиться подписать их. Не думаю, что это будет легкая битва. Часть меня ненавидит себя за то, что я вообще предложу сделать это таким образом. Но сейчас действительно нет времени идти традиционным путем. Я сделаю все, чтобы защитить ее; нет ничего, что может меня остановить.

   Сейчас сделать ее Маккинли — это самое правильное решение. Никто не бывает настолько глуп, чтобы связываться с семьей Маккинли. А если и пытаются, то обычно оказываются бездыханными. В буквальном смысле.

   Моя семья, может, и не мафия, как Элла однажды решила, но, на мой взгляд, они гораздо хуже. Они прячутся за своими грязными деньгами. Когда я рос, то усвоил от отца одну вещь: нет ничего, что нельзя было бы купить за деньги. И нет пределов тому, на что способны люди, чтобы сохранить свое богатство и роскошный образ жизни.

   — Что случилось? — обеспокоенный голос Эллы выводит меня из задумчивости.

   — Кроме того, что у меня яростный стояк и я хочу привязать тебя к этой кровати и грязно с тобой пошалить? Больше ничего, — ворчу я.

   — Ну, это не похоже на проблему.

   Белая футболка прилипла к ее телу. Ее соски уже твердые и хорошо видны сквозь влажную ткань. Нет. У нас будет ужин и разговор. Протянув руку, я беру ее за запястье и веду на террасу. Я намеренно сажусь по другую сторону маленького столика. Хочу иметь возможность видеть ее глаза, ее лицо, когда мы будем разговаривать.

   Она никогда не умела ничего скрывать. Когда она пытается солгать или хоть немного скрыть правду, ее лицо подергивается. Ее глаза блуждают по всей комнате. Есть и другие признаки. Слишком много. Скажем, она бросила учиться играть в покер всего через месяц после начала. Она совсем не справлялась. Но, черт возьми, она выглядела сексуально, когда пыталась; даже ее гребаное разочарование от постоянного проигрыша было сексуальным.

   — Так, значит, это означает «нет» всей этой истории с привязыванием к кровати? — спрашивает Элла.

   Клянусь, она проверяет мою выдержку, ее глаза умоляют меня затащить ее обратно в дом и сделать с ее телом все, что я захочу.

   — Ни в коем случае, нет. До конца ночи, обещаю, ты будешь привязана к этой кровати, принцесса. — Я ухмыляюсь, наблюдая за тем, как она ерзает на своем месте.

   — Ешь. Нам нужно кое-что обсудить, — говорю я, указывая вилкой на ее еду.

   Все ее поведение меняется. Почти мгновенно ее тело застывает. Но так же быстро, как замерла, она расслабляется. Дрожащим голосом она спрашивает:

   — О чем ты хочешь поговорить?

   — Детка, расслабься. Что случилось? — Я хватаю ее за руку через стол.

   — Ну, может, я и новичок в этом деле. Но даже я знаю, что ничего хорошего не происходит, когда говорят — нам нужно поговорить. — Она опускает взгляд, тыкая вилкой в еду.

   — Что ты думаешь о браке? — Я спрашиваю, желая проверить, как обстоят дела. У нас никогда не было такого разговора, не считая комментариев, которые я бросал, а она игнорировала. Я надеюсь, что мы находимся на одной волне.

   — Зависит от обстоятельств. — Она пожимает плечами.

   — От каких?

   — От того, кто женится?

   — А если бы это были мы? — спрашиваю я, указывая между нами.

   — Дин, ты делаешь мне предложение прямо сейчас?

   — Детка, я не долбаный идиот. Когда я сделаю тебе предложение, то сначала куплю кольцо, достойное гребаной королевы.

   — Ладно, раз уж речь идет о кольце, то я, пожалуй, не против. — Она смеется.

   — Ты не против, да?

   — Ну, если кто-нибудь другой не предложит мне кольцо раньше, чем ты, то у тебя есть все шансы. — Ее улыбка озаряет лицо.

   — Если кто-то другой попытается подарить тебе кольцо, Элла… — Я делаю паузу и жду, пока она снова посмотрит на меня. Когда она это делает, я даю обещание, которое точно намерен выполнить. — Я отрублю ему руки, а потом вырву язык.

   Она долго смотрит на меня задумчивым взглядом, словно пытаясь что-то понять.

   — Почему у меня такое чувство, что ты не шутишь?

   — Потому что я не шучу. — Я пожимаю плечами.

   — Дин, ты ведь понимаешь, что звучишь как сумасшедший? — спрашивает она.

   — Да, я с ума по тебе схожу, все верно. Я улыбаюсь, пытаясь хоть немного смягчить ее шок от моих чересчур кровожадных заявлений. — Элла, ты не слепая. И уж точно не дура. Ты знаешь, что я делал вещи, которые трудно назвать хорошими. Я знаю, что меня ждет место в аду. Я смирился с этим. А ты? — Я затаил дыхание, ожидая ее ответа.

   — Нет ни одной черты, которую я бы изменила в тебе, Дин. Я люблю тебя таким, какой ты есть. И ты ошибаешься. Ты не попадешь в ад. Мы просто останемся в чистилище, вместе. Потому что даже в смерти я не позволю тебе снова покинуть меня.

   — Нет ничего, что могло бы заставить меня покинуть тебя, Эл.

   Решив сменить тему, я спрашиваю ее о том, что не давало мне покоя весь день.

   — О чем тебе нужно было поговорить с Брэем сегодня?

   Ее щеки пылают. Хотя ее смуглая кожа отлично скрывает румянец, я всегда вижу, когда она краснеет. Она отводит глаза. Ее лицо начинает подергиваться.

   — Даже не пытайся мне сейчас лгать, принцесса. Я знаю, что ты собираешься.

   Она вздыхает.

   — Ладно, ты действительно хочешь знать? Секс! Я говорила с Брэем о сексе. Теперь ты счастлив? — кричит она.

   Я роняю вилку. Она с лязгом падает на мою тарелку.

   — Ты говорила со своим братом о сексе? — спрашиваю я в недоумении.

   Элла кивает.

   — У меня не так много подруг, с которыми я могу поговорить о таких вещах. Поэтому я разговариваю с Брэем.

   — Ты говорила со своим братом о сексе? О сексе, которым ты занимаешься со мной? — снова спрашиваю я.

   — Ну, у меня нет секса ни с кем другим. Так что да. — Сейчас она кажется мне раздраженной.

   — Ты говорила с Брэем о сексе со мной, и я все еще жив? Черт, детка, повезло, что меня сегодня не скормили акулам. — Я указываю на океан перед нами.

   Элла смеется.

   — Ты боишься моих братьев, Дин?

   — Обычно нет. Но когда дело доходит до тебя, эти два засранца сходят с ума. — Я содрогаюсь при мысли о пытках, которым подвергает меня сейчас Брэй, пусть даже только в своей голове.

   — В отличие от тебя? Ты только что угрожал отрезать воображаемому человеку руки и язык. — Она показывает на меня, а затем набирает на вилку рис и запихивает его в рот.

   — Да. — Я улыбаюсь. — Так о чем вы говорили?

   — Я уже сказала тебе.

   — Я хочу знать подробности, Элла. О чем конкретно вы говорили? И почему ты просто не пришла ко мне? Знаешь, чтобы это сработало, тебе нужно начать говорить со мной обо всем. Раньше ты говорила со мной обо всем.

   — Это было до того, как ты… — Она замолкает. Ей не нужно заканчивать предложение. Я и так знаю, что она собиралась сказать.

   — До того, как я тебя бросил. — Я киваю, соглашаясь.

   — Так ты хотя бы сказала ему, как я хорош в этом? — шучу я, пытаясь разрядить обстановку.

   — Нет, эта часть, должно быть, вылетела из моей головы.

   — Я буду рад освежить твою память в ближайшее время. Но сначала я хочу узнать, о чем именно вы говорили.

   — Ты не собираешься сдаваться? — спрашивает она, смирившись.

   — Нет. — Мне важно заставить ее поговорить со мной об этом, даже если она не хочет. Это как пластырь — достаточно сорвать его, чтобы понять, что на самом деле все намного проще. Мне нужно вытащить Эллу из ее собственных мыслей. Я знаю, что она боится открыться мне, потому что думает, что я уйду.

   — Ладно, я спросила его, нормально ли то, что мне нравится, — тихо говорит она.

   Я наклоняю голову в ее сторону. Что ей нравится?

   — Что ты имеешь в виду? Есть что-то, что тебе нравится, чего я не делаю? Потому что я открыт практически для всего, что ты хочешь попробовать в спальне. У меня есть только несколько жестких ограничений. — Я подмигиваю ей.

   — Нет, дело не в этом. Просто… мне нравится боль, Дин. Мне нравится, когда ты кусаешь меня, душишь, все это. Это ведь ненормально, верно? Брэй говорит, что в этом нет ничего особенного, но как это может быть нормально? Я понимаю, если ты будешь считать меня странной или что-то в этом роде. Но я пришла к выводу, что мне все равно.

   — Во-первых. Брэй прав. Это совершенно нормально. Кроме того, мне тоже нравится делать с тобой такие вещи. Во-вторых, что именно тебя не волнует?

   — Мне все равно, если ты снова попытаешься меня бросить. — Она пожимает плечами, потом мило улыбается мне и добавляет: — Я найду способ запереть тебя в подвале твоего большого модного дома. Я буду держать тебя там вечно, если это единственный способ удержать тебя.

   Я смеюсь так сильно, что у меня начинает болеть живот.

   — И это я сумасшедший?

   — Ты смеешься надо мной, Дин? — Элла злится.

   — Нет! Я бы никогда не посмел, — пытаюсь сказать я с самым честным лицом, на какое только способен.

   — Мне бы не хотелось, чтобы с тобой произошел несчастный случай, — угрожает она.

   — Детка, ты не сделаешь ничего, что повредит этому телу. Оно тебе слишком нравится. — Я в этом уверен.

   — Может быть? — Она улыбается и продолжает ковыряться в еде. Я не сильно возражаю против того, что она рассказала обо всем Брэю. Но я чертовски хочу быть тем, к кому она придет в следующий раз.

   — Элла?

   — Да?

   — Я бы хотел, чтобы ты сначала поговорила со мной об этом, — тихо прошу я.

   — Я боялась, что ты подумаешь, что я странная или что-то в этом роде… — Элла смотрит в свою тарелку.

   — Детка, посмотри на меня, — приказываю я, мой голос не оставляет места для споров.

   Когда она поднимает глаза от своей тарелки, я говорю ей:

   — В тебе нет ничего странного. В тебе нет ничего, чего бы я не любил. Кого, бл*дь, волнует, что ты любишь немного боли? Это более нормально и обычно, чем ты думаешь.

   — Да, но у меня ненормальные отношения с болью, Дин. Что, если я использую это как способ получить удовольствие?

   Черт, я даже не подумал о такой связи. Неудивительно, что она так беспокоится об этом.

   — А ощущения такие же? Когда ты испытываешь боль во время оргазма и когда режешь себя? — спрашиваю я.

   — Нет. Сначала я думала, что да. Но потом, когда я… — Она делает паузу, и на ее лице появляется задумчивое выражение.

   Я встаю и подхожу к ней. Подхватив ее на руки, я сажусь на стул с ней на руках.

   — Продолжай, — подбадриваю я ее.

   — Когда я… когда я сегодня порезалась, все было не так. Ощущения были не те, — говорит она.

   — Ладно, это хорошо. Да?

   — Думаю, да.

   — Хочешь, я позвоню психотерапевту? Мы могли бы проконсультироваться по телефону прямо сейчас, если тебе это нужно.

   — Дин, сейчас восемь часов вечера. Я могу подождать, пока мы не вернемся в Сидней. Я позвоню своему психотерапевту в Мельбурне. В Сиднее я его еще не нашла.

   — Хорошо, но, если тебе нужен психотерапевт сейчас, я могу это устроить.

   Элла наклоняется ко мне, ее губы соединяются с моими. Ее язык проникает в мой рот и переплетается с моим. Сладкий вкус вина на ее языке заставляет меня жаждать большего. Больше ее. Больше нас. Я поднимаю ее на руки и несу в дом. Положив ее на кровать, я разрываю поцелуй.

   — Это твой день рождения, принцесса. Что бы ты ни захотела, я сделаю это. Скажи мне, чего ты хочешь?
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   — Все, что я захочу, да? — Я постукиваю пальцем по подбородку, размышляя о том, для чего я могу использовать этот момент «все, что захочу». Наверное, я слишком долго думаю. Дин наклоняется к моей шее и целует меня в ухо.

   — Итак, что это будет? Мой язык? Мои пальцы, проникающие внутрь этой тугой киски, о которой я не могу перестать думать?

   Я уже превратилась в похотливую сучку. Он еще даже не прикоснулся ко мне. Но его слова, о, они завели меня. Они зажгли меня изнутри.

   — Или я могу взять твою попку. Тугую девственную попку. — Из его горла вырывается рык. Я чувствую его вибрацию на своей шее.

   Похоже, ему нравится идея трахнуть мою задницу. Мне — не очень. Мне нужно положить этому конец, пока он не соблазнил меня, позволив сделать именно это.

   — Я знаю, чего хочу, — заявляю я, мой голос еле слышен.

   — Да, и что же это будет, принцесса?

   — Я хочу, чтобы ты разделся для меня. — Мои щеки горят от смущения. Но я хочу увидеть, как раздевается Дин.

   — Хорошо, конечно. — Он встает, насупив брови в замешательстве, и начинает стягивать футболку через голову.

   — Подожди, стой! — Я протягиваю руку в останавливающем движении.

   — Что?

   — Не так. Нужна музыка. Я хочу видеть, как ты танцуешь, когда делаешь это. Я хочу шоу, Дин.

   — Ты хочешь шоу? — Его рот приоткрылся, и он провел рукой по шее. — Ох, детка. Знаешь, когда я сказал, что ты можешь получить все, что угодно, я имел в виду позу, игрушку, части тела. Не танцы.

   — О, ну ладно, — говорю я тихим голосом. Видно, что он испытывает облегчение.

   — Я имею в виду, что Magic Men выступают в Сиднее через несколько недель. Я уверена, что Райли с удовольствием сходит со мной. — Я пожимаю плечами, как будто это не имеет большого значения.

   — Нет, бл*дь! Ты совсем спятила, если думаешь, что будешь смотреть, как куча голых парней танцует и извивается. Этого не будет. — Дин приходит в ярость от этой идеи — именно такая реакция, как я и предполагала.

   — Я не спрашивала разрешения, Дин. Я не твой ребенок, хотя ты, по сути, достаточно взрослый, чтобы быть моим отцом. Ну, если ты не можешь устроить мне стриптиз-шоу, я пойду и посмотрю, как это делают профессионалы. Ничего страшного. — Я смотрю ему прямо в глаза. Стараюсь дышать спокойно. Я худший лжец. У меня нет планов идти на стриптиз-шоу. Но я не хочу, чтобы он об этом знал.

   — Во-первых, я всего на десять лет старше тебя, детка. Я не настолько стар, чтобы быть твоим отцом. Хотя я мог бы быть твоим папочкой. — Он двигает бровями вверх-вниз.

   Я смеюсь над этой мыслью, но какая-то часть меня в глубине души тоже согласна с этой идеей. Это мы выясним в следующий раз. По одной битве за раз.

   — А во-вторых? — спрашиваю я.

   — Ладно, если я сделаю это, ты должна пообещать мне, что не пойдешь на гребаное стриптиз-шоу.

   — Обещаю. — Я подпрыгиваю на кровати от возбуждения.

   — Не могу поверить, что я согласился на это. Только ты могла заставить меня, Элла, — говорит Дин, листая свой телефон. На его лице появляется ухмылка, когда он нажимает кнопку воспроизведения.

   Из динамика телефона раздается песня Ginuwine «Pony». О. Боже мой. Боже. У меня руки чешутся взять телефон и запечатлеть это на камеру.

   Дин начинает медленно двигать бедрами, а его руки путешествуют вверх-вниз по телу и груди, его движения немного неловкие. Впрочем, неловкость длится недолго.

   Схватив футболку у горловины, он рвет ее прямо посередине, а затем начинает двигаться. Мой рот открывается, когда он исполняет полноценный хореографический номер.

   Он подходит и берет меня на руки, а затем усаживает на обеденный стул. Я протягиваю руки вверх, чтобы коснуться его груди.

   Дин отмахивается от моих рук.

   — Никаких прикосновений. — Он подмигивает, а затем начинает танцевать стриптиз. Он так чертовски хорош в этом, что это начинает меня злить. Он делал это раньше?

   Но мои мысли отвлекает его пресс, пока он не переворачивается вверх ногами, сделав что-то вроде стойки на руках, и его таз теперь крутится возле моего лица. Мне приходится сесть на руки, чтобы не потянуться к нему.

   Почему я не знала, что он умеет танцевать? Мне кажется, что я так многого о нем не знаю.

   Дин встает на ноги и снова прижимается ко мне. Его лицо погружается в мою шею, грудь вздымается. Музыка закончилась, а значит, закончилось и мое шоу. Я уже решила, что это не последний раз, когда он танцует для меня.

   Дин скользит по мне своим телом, пока не оказывается передо мной на коленях. Он раздвигает мои бедра до упора. Я не успеваю возразить, как его лицо оказывается между моих ног, а его язык начинает творить волшебство.

   — О боже! Да, я хочу это сейчас. — Я задыхаюсь, хватаясь за его голову, вдавливая его лицо еще сильнее в мой клитор.

   Дин не жалуется. Он издает гортанный рев, когда его язык погружается в мою киску и выходит из нее. Дин просовывает руки под мои бедра, поднимая мой таз со стула для лучшего угла. Его пальцы впиваются до синяков в мои бедра.

   — О, трахни меня! — выкрикиваю я. Дин с ухмылкой поднимает голову.

   — Не волнуйся, детка, я обязательно это сделаю.

   — Какого черта, Дин? Не останавливайся. — Я бесстыдно пихаю его лицо обратно в свою киску.

   Все мое тело замирает, и я кончаю, когда он впивается ногтями в чувствительную кожу верхней части бедер. Я не знаю, что именно я кричу, скорее, я издаю какие-то бессвязные звуки.

   Наверное, я потеряла сознание, потому что, когда я прихожу в себя, я лежу посреди кровати. Голая. Дин лежит на моем теле, тоже голый, и ухмыляется, глядя на меня. Его голубые глаза сверкают.

   Когда я пытаюсь дотянуться до его лица, мои руки не двигаются. Я тяну безуспешно. Подняв глаза, я вижу, что оба запястья надежно связаны шелковым галстуком, который затем прикреплен к середине изголовья кровати. Какого черта? Я думала, он пошутил, что привяжет меня к кровати.

   Я снова дергаю запястьями, но галстук не поддается. Оглянувшись на Дина, на лице которого все еще красуется ехидная ухмылка, я пытаюсь успокоить свое колотящееся сердце. Это Дин. Я доверяю Дину. Я могу вынести то, что я связана и беззащитна с Дином.

   Он наклоняет голову, изучая каждую мою реакцию. Кончики его пальцев легонько пробегают по моему телу, от шеи до середины груди. Моя кожа покрывается мурашками. От его прикосновений внутри меня разгорается жар.

   Он проводит кончиками пальцев по моим соскам, щиплет, тянет и крутит их одновременно. Моя спина выгибается дугой, ощущения пронзают меня и отдают прямо в клитор. Я пытаюсь двигать тазом в поисках любого трения. Но у меня ничего не получается. Мои ноги прижаты.

   Я буквально в плену, мое тело в его власти. И мне это очень нравится. За считаные минуты я превращаюсь из испуганной в безумно жаждущую.

   — Дин, пожалуйста, — умоляю я. Не совсем понимая, о чем именно я прошу.

   — Пожалуйста, что? Чего ты хочешь, Элла? — спрашивает он хриплым голосом.

   — Я хочу, чтобы ты прикоснулся ко мне, — удается мне вымолвить.

   Пальцы Дина покидают мою грудь и начинают двигаться по бокам моей талии.

   — Я прикасаюсь к тебе, детка.

   Я качаю головой в знак отказа. Он не прикасается ко мне там, где я нуждаюсь. Как только я делаю движение, его пальцы покидают мое тело.

   — О, ты хочешь, чтобы я остановился? — спрашивает он с усмешкой.

   Если бы я могла убить его глазами, он был бы мертв.

   — Не смей, бл*дь, останавливаться.

   — Так, так, так. Ты же знаешь, что твой маленький грязный рот доведет тебя до неприятностей. Думаю, его нужно вычистить.

   Дин перемещается вверх по моему телу, пока не садится на корточки над моей грудью. Он держит в руке свой член, медленно поглаживая его вверх-вниз. У меня пересохло во рту от этого зрелища. На кончике блестит сперма.

   Мой язык высовывается, чтобы облизать губы. Дин ворчит, проводя кончиком члена по их линии.

   — Открой, — требует он.

   Я без колебаний открываю рот, и он вводит свой член так далеко, как только я могу принять. Я провожу языком вверх и вниз по нижней стороне его члена, гладкая бархатистая кожа такая приятная. Терпкий, соленый вкус его члена заставляет меня жаждать большего.

   — Соси, девочка. Вот что случается с маленькими девочками, у которых грязный ротик. — Он ухмыляется.

   Я втягиваю щеки и сосу. Дин начинает медленно входить и выходить из моего рта длинными затяжными движениями.

   — Бл*дь, Элла, твой рот такой охуенный. — Он ругается, постепенно набирая скорость.

   — Мммм, — стону я с членом во рту. Я сейчас такая возбужденная и мокрая. Мои бедра двигаются сами по себе, стремясь к чему-то. Нет, не к чему-то. Мое тело — жадная сука, потому что оно хочет, чтобы член Дина заполнил каждую дырочку.

   Дин с влажным звуком вынимает член, его движения так быстры. Вот он сидит на корточках над моей грудью с членом во рту. В следующую секунду он переворачивает мое тело. Он ставит меня на колени так, что моя попка оказывается в воздухе, а его член вонзается в мою киску.

   Я такая мокрая, что он легко скользит внутрь. Хотя моему телу требуется некоторое время, чтобы привыкнуть к его проникновению, мне нравится чувствовать, как он растягивает меня. Мне нравится легкий привкус боли, когда он заполняет меня.

   — Ты такая мокрая, горячая, тугая. Я буду трахать тебя так жестко, что завтра ты будешь чувствовать это при каждом своем гребаном шаге. — Он рычит, когда начинает делать именно это.

   — Ах, да! Бл*дь! О боже! — Мои мысли в беспорядке, а тело переполняют ощущения. Мы не использовали эту позу раньше, и глубины, в которые он проникает, все новые. Проклятье, что еще он от меня скрывал? Я знаю, что это нерациональная мысль. Буквально вчера у меня впервые был секс.

   Я чувствую его руки повсюду, по всему телу. Он вытаскивает свой член. Я издаю хныканье. Оглядываясь назад через плечо, я наблюдаю, как он дьявольски ухмыляется, вставляя два пальца в мою киску. Так же быстро, как он их вводит, он их вытаскивает.

   Он держит их перед своим лицом, и я вижу, как они блестят от моих соков. Моя голова падает обратно на матрас, когда он снова вставляет в меня свой член. Он медленно входит и выходит. Одна из его рук проникает под меня и начинает выводить круги вокруг моего клитора.

   Другая его рука приземляется на мою задницу с громким шлепком.

   — Ах, черт. Боже. — Я издаю смесь проклятий и стонов, когда жжение сменяется удовольствием. Я хочу почувствовать это снова.

   — Сделай это еще раз, — прошу я.

   — С радостью, — говорит он в то же время, когда его рука опускается на мою задницу. Три раза. Каждый раз чуть сильнее, чем предыдущий, и каждый раз это восхитительное жжение посылает волны удовольствия по моему телу.

   Я напрягаюсь, когда чувствую, как что-то движется вокруг моей запретной дырочки. Нет, не может же он всерьез думать, чтобы засунуть туда что-то.

   — Расслабься, принцесса. В этом теле нет ни одной части, которая бы не принадлежала мне. Которую бы я не ценил. Которой бы я не наслаждался. — От его слов по моему позвоночнику пробегают мурашки. Он нагибается и покрывает мой позвоночник легкими поцелуями. Затем он находит местечко на левой стороне моего тела и прикусывает мою талию.

   Интенсивная боль пронизывает меня насквозь. Как раз в тот момент, когда боль переходит в чудесное блаженство, я чувствую, как один палец проникает в мою заднюю дырочку. Бл*дь. Его член медленно входит и выходит, его пальцы медленно кружат вокруг моего клитора, и вот уже моя задняя дырочка заполнена пальцем, но он не двигает им.

   Я хочу больше. Я чувствую себя такой растянутой, такой наполненной им. Мои бедра снова прижимаются к нему. Он понимает намек и ускоряет темп. Он начинает трахать мою киску своим членом, а мою попку — пальцем. Проходит совсем немного времени, и я кончаю.

   Я слышу, как он выкрикивает мое имя, и кончает следом за мной, наполняя меня своей спермой. Через минуту он наклоняется ко мне и ослабляет путы на моих запястьях. Мы падаем на кровать рядом друг с другом, тяжело дыша. Дин держит мои запястья в своих руках, потирая следы, оставшиеся от галстука.

   — Где ты только научился так делать? — спрашиваю я, зевая.

   Он смотрит на меня так, будто у меня выросли две головы.

   — Ах, детка, ты действительно хочешь, чтобы я ответил на этот вопрос?

   — Да, я хочу знать.

   — Ну, я занимаюсь этим со времен мисс Брайтен. Она была моей учительницей английского в девятом классе. Скажем так, она добавила дополнительный элемент в репетиторство после уроков. — Он ухмыляется.

   — Твоя учительница английского научила тебя танцевать? — спрашиваю я, сбитая с толку. Выражение его лица говорит мне, что мы говорим о разном.

   — Оу, не совсем, — отвечает он, глядя в потолок.

   — Боже мой! Дин, ты переспал со своей учительницей? — Я потрясена. Кто вообще так делает?

   — Ну да, — отвечает он, пожимая плечами. — А разве не все это делают?

   — Нет, Дин, не все спят со своими учителями. Я, разумеется, никогда не спала.

   — Пожалуйста, твои учителя не были настолько глупы, чтобы прикасаться к тебе, Элла. Но поверь мне, они хотели этого.

   — Нет, не хотели. — Не может быть, чтобы кто-то из моих учителей хотел сделать со мной что-то подобное.

   — Детка, нет на свете ни одного натурала, который не хотел бы залезть к тебе в трусики. Только им никогда не удастся. Потому что. Все. Это. Мое. — Он произносит свое утверждение медленно, твердо, проводя рукой по моей голой киске.

   — Ага, вся твоя. Только твоя. Но я все равно хочу знать. Где ты научилась так танцевать?

   — Моя мама заставляла нас брать уроки танцев все детство. Когда мне было тринадцать, я подкупил учителя бальных танцев, чтобы он прикрыл нас. Вместо уроков бальных танцев, за которые платила мама, мы изучали хип-хоп.

   Он говорит это так, будто это совершенно нормально для тринадцатилетнего подростка давать взятки взрослым людям. И тут мое сознание переключается на «мы» и «нас», о которых он говорил.

   — Кто это — мы? — спрашиваю я.

   — Я и мой брат.

   — Подожди. У тебя есть брат? — Теперь я села на кровати. — Как я могла не знать, что у тебя есть брат?

   — Джош. Он на два года младше меня. Большую часть времени проводит на семейном конном заводе. Он также генеральный директор «Маккинли Индастриз».

   — Хорошо, я хочу с ним познакомиться.

   — Конечно, когда-нибудь. — Он говорит не слишком уверенно, как будто не хочет, чтобы я знакомилась с его братом. Я бы еще покопалась в этом, но я чертовски устала.

   Укладываясь обратно, я пристраиваю голову ему на грудь. Поцеловав его грудь над сердцем, я говорю:

   — Я люблю тебя, Дин, так сильно, что это меня пугает. Потому что, если я потеряю тебя снова, я буду не просто сломлена, я разлечусь на миллион осколков.

   — Элла, ты меня не потеряешь. Я никуда не уйду. На самом деле, когда мы вернемся в Сидней, куда бы ты ни пошла, я пойду с тобой. Я не оставлю тебя ни на секунду. Возможно, будет хорошей идеей немного поработать дома.

   — Я не буду прятаться от нее, Дин. Если она хочет напасть на меня, пусть нападает. — Меня никто не выгонит из моего собственного клуба. Ну, технически, это клуб Зака, но это уже детали.

   — Это не прятки. Если я решу, что тебе небезопасно находиться в клубе, ты не будешь находиться в этом гребаном клубе, Элла. Я не буду рисковать, когда дело касается тебя.

   — Мы можем поговорить об этом в другой раз. Я устала. — Я зевнула.

   — Конечно, принцесса. Спи. — Он целует меня в макушку, при этом крепко обхватив меня за талию и прижимая мое тело к своему.

  
  
   

    Глава двадцатая 

   

   Дин

   Выходные пролетели слишком быстро, чтобы я был этим доволен. Я не могу отделаться от чувства ужаса, поселившегося в глубине моего живота. Что-то не так. Тот факт, что мы летим обратно в Сидней, туда, где сейчас находится псих, посылающий угрозы моей девушке… Это дерьмо не дает мне покоя.

   Все мое существо говорит мне развернуть этот самолет. Увезти Эллу в другое место. Найти башню и спрятать ее подальше от тех, кто хочет причинить ей вред. Но я не могу этого сделать. Если меня не будет в Сиднее, я не смогу найти эту суку и убить ее сам.

   К несчастью для нее, я точно знаю, кто она такая. Где она живет. Где, бл*дь, она работает. Нет такого камня, под которым она могла бы спрятаться, и который я не перевернул бы вверх тормашками. Я получу удовольствие от того, что ее кровь будет на моих руках.

   Мы все устраиваемся в самолете, когда Райли спрашивает Алиссу:

   — Эй, Лисса, ты знала, что Сара уезжает с тем своим новым парнем?

   — Да, она что-то говорила мне об этом вчера вечером, — отвечает Алисса.

   Я чувствую, как Элла застывает рядом со мной. Беру ее за руку и веду в заднюю часть самолета. Она садится на кровать. Присев перед ней на корточки, я держу обе ее руки.

   — Все будет хорошо, Элла. Я никому не позволю добраться до тебя.

   В этот момент в дверь врывается Брэй. Этот ублюдок никогда, бл*дь, не стучит.

   — Элла, ты в порядке? — спрашивает он, прислоняясь к стене и устраиваясь поудобнее.

   — Буду, Брэй. Просто… я не знаю. Не то чтобы я боялась за себя. Просто… это уничтожит Алиссу.

   В этот момент Зак решает войти в комнату. Что это с Уильямсонами, которые не стучатся?

   — Что, бл*дь, уничтожит Алиссу? — рычит он. Похоже, он готов кого-то убить.

   Элла смотрит то на меня, то на Брэя. Она не хочет этого говорить. Она не может заставить себя признаться ему в этом.

   — Мы знаем, кто воровал деньги клуба. Мы знаем, кто посылал угрозы Элле, — говорю я ему.

   — Угрозы? То есть их было больше, чем одна? — спрашивает он.

   — Вчера кто-то отправил ей сообщение через серверы клуба. Дин смог отследить его. Но Элла уже знала, кто это был… Этот человек не в восторге от того, что она раскрыла его маленький грязный секрет, — говорит Брэй сквозь стиснутые зубы.

   — Бл*дь! Какого черта ты не сказала мне об этом вчера?

   — Я… я… я не хотела портить тебе выходные. Я не хочу, чтобы это было правдой. Зачем им красть у вас, ребята? Я просто не понимаю. Для меня это не имеет смысла. Но все улики налицо.

   — Кто это, Эл? Поверь мне, когда я говорю это. Кем бы ни был этот ублюдок, он не проживет достаточно долго, чтобы осуществить свои угрозы. Я никому не позволю причинить тебе вред.

   — Это Сара, — шепчет Элла, по ее лицу текут слезы.

   Я наблюдаю, как Зака осеняет осознание… как он понимает, что это значит для него и Алиссы. Сара — лучшая подруга его жены.

   — Как давно она работает в клубе? — спрашивает Элла.

   — Она начала чуть больше года назад. Ей нужны были деньги, поэтому мы дали ей работу бармена. Она дослужилась до управляющей баром, — говорю я ей.

   — Хорошо, вот как все будет. Алиссе об этом пока ни слова. Я придумаю, как ей сказать. Мы не знаем, где Сара сейчас. Она в отчаянии, а значит, опасна. — Зак расхаживает по маленькой комнате.

   — Дин, нам с Райли нужно где-то перекантоваться несколько недель. Как думаешь, ты сможешь освободить пару комнат в своем маленьком домике? — спрашивает Брэй.

   — А что не так с твоим домом? — спрашивает Элла. Я улыбаюсь. Я точно знаю, что он задумал.

   — Конечно, чувак. Я отправлю сообщение, чтобы подготовили комнату для девочек.

   — Спасибо. В моем доме сейчас ведутся кое-какие работы. Я не хочу, чтобы стройка нарушила распорядок дня девочек, — отвечает он на вопрос Эллы. Затем он смотрит прямо на меня. — Не надо перебарщивать с обустройством комнаты для Хоуп и Лили. Они малыши, Дин. Им много не надо.

   Я просто пожимаю плечами. Если я хочу, чтобы у них была комната, подобающая принцессам, которыми они являются, пока находятся в моем доме, значит, именно так и будет.

   — Как думаешь, детка, стоит купить им пару пони, пока они будут с нами? — спрашиваю я Эллу.

   Она смеется, а Брэй накладывает вето на эту идею.

   — О, черт. Я только что вспомнил. Ты сказал, что мы с Алиссой можем пожить у тебя на этой неделе, пока наш дом красят, — говорит Зак.

   — Черт, я забыл об этом. Все в порядке. Ты можешь занять свою обычную комнату, а Эш там уже устроился.

   — Спасибо. Он будет в восторге. Он любит у тебя останавливаться.

   Честно говоря, не знаю, как Элла не унаследовала способности к вранью, которой обладают ее братья. Они оба моментально придумали это дерьмо. И хотя я знаю, что они оба несут полную чушь, Элла ничуть не смущается.

   — Может, мне остаться в пентхаусе на этой неделе, Дин. Похоже, у тебя будет полный дом.

   — У нас будет полный дом, Элла. Ты не покинешь свой дом только потому, что твои братья-идиоты решили сделать ремонт в одну и ту же неделю. Кроме того, наш дом достаточно большой, чтобы ты вообще заметила их присутствие.

   Она смотрит на них обоих, оба стоят неподвижно, скрестив руки на груди.

   — Это сомнительно, — говорит она с улыбкой, когда снова смотрит на меня.

   — Ладно, поехали домой. Ни слова Алиссе, пока мы не решим, как с этим справиться. — Зак показывает пальцем на нас троих.

   — Конечно, — говорим мы с Брэем одновременно, а Элла кивает в знак согласия.

   — Зак, подожди, — окликаю я, желая поговорить с ним наедине. Я целую Эллу в лоб. — Встретимся через секунду. Придержи мне место.

   — Хорошо.

   — Детка, убедись, что это далеко от Брэя, — кричу я, когда она выходит за дверь. Я слышу, как Элла хихикает, а Брэй ругается под нос.

   Как только они оба выходят за дверь, я закрываю ее за ними. Разворачиваюсь и направляюсь к шкафу, где, как я знаю, есть бутылка виски. Я наливаю два стакана и протягиваю один Заку.

   Он выпивает его одним махом. Сейчас он с трудом сдерживается. Я его понимаю.

   — Ты не будешь делать этого, Зак, — говорю я ему, наполняя его стакан.

   — Что значит «я не буду этого делать»? Эта сука угрожает Элле. Я не только собираюсь это сделать, я собираюсь, бл*дь, сделать это с чертовой улыбкой на лице.

   — Без сомнения. Но как, по-твоему, ты потом будешь смотреть в глаза Алиссе, зная, что убил ее лучшую подругу?

   Это стирает уверенность с его лица.

   — Бл*дь! Это дерьмо причинит ей ужасную боль. Она любит Сару как сестру. Почему ей было просто не прийти ко мне, если ей нужны деньги?

   — Потому что твоя теплая, милая, приветливая личность просто кричит о том, чтобы люди приходили просить у тебя денег. Конечно, мужик.

   Зак садится на кровать и проводит руками по волосам. Наверное, ему не понравится и то, что я скажу дальше. Я просто должен сделать это, сорвать пластырь. Все равно это произойдет, нравится ему это или нет.

   — Я собираюсь жениться на Элле, — быстро говорю я. Я знаю, что мне не нужно его одобрение, но я бы все равно хотел, чтобы он был за, а не против.

   Он ухмыляется.

   — Она знает об этом? — спрашивает он.

   — Мы обсуждали это. Я еще не спрашивал ее официально. Она также не знает, что это произойдет очень скоро, — признаю я.

   — Как скоро, Дин?

   — Бумаги будут ждать нас, когда мы вернемся домой. Все, что нам нужно сделать, это подписать их.

   — Нет, бл*дь! Я понимаю, что ты хочешь на ней жениться, но, блин, парень. Ты не можешь сделать это вот так. Она заслуживает нормальной гребаной свадьбы. Белое платье и все такое.

   — Я знаю. И она это получит, как только все это дерьмо уляжется. Но сейчас мне нужно сделать ее Маккинли. Я позвонил Джошу.

   — Какого хрена ты ему позвонил? Нам не нужен этот сумасшедший, Дин. Мы сами можем справиться с этим дерьмом. — Он ругается, встает и начинает расхаживать по комнате.

   — Потому что это Элла, Зак. Я не собираюсь рисковать. Я использую все ресурсы, которые есть в моем арсенале, чтобы обеспечить ее безопасность.

   Он знает, что я прав. Он знает, что мы должны сделать все возможное, чтобы убедиться, что Элла в безопасности.

   — Хорошо, какой план? Я знаю, что он у тебя есть. — Зак вопросительно поднимает бровь.

   — Я отвезу Эллу на конезавод. Мы заманим туда Сару. Все, что тебе нужно сделать, это попросить Алиссу или Райли проболтаться, что мы с Эллой останемся на ранчо на несколько недель. Тебе не нужно знать подробности. И не нужно в это вмешиваться, Зак. Я позабочусь о том, чтобы ее больше никогда не увидели.

   — Джош все еще держит свиней?

   Я смеюсь. На фоне моего чокнутого братца мы все выглядим как гребаные мальчики из хора.

   — Да, ублюдок привязался к этим тварям. Относится к ним как к своим чертовым детям.

   — Будем надеяться, что он никогда не женится и не заведет детей.

   — Не уверен, что в мире найдется женщина, довольно глупая, чтобы связаться с ним. Давай, выходи, чтобы мы могли вернуться домой.

   

   Зайдя на кухню, я обнаруживаю, что Элла показывает Алиссе, как управлять кофеваркой. Я не очень понимаю зачем. Мне кажется, я никогда не видел, чтобы Алисса сама готовила себе кофе.

   — Принцесса, ты же знаешь, что у нас есть персонал для этого? Алисса, если тебе что-то понадобится, пока ты здесь, просто поговори с Джеффри. Он позаботится о том, чтобы у вас было все, что нужно. Джеффри работает в нашей семье дольше, чем я могу вспомнить. Меня до сих пор поражает то, что он может достать что угодно в кратчайшие сроки. О, я также попросил Бет уточнить у вас, что ест Эш. Ей понадобится список продуктов и меню, — говорю я Алиссе, которая смотрит на меня так, будто у меня вдруг выросли две головы.

   — Кто такая Бет? И серьезно, меню? Дин, нас не нужно обслуживать. Я более чем способна готовить, убирать и все такое. Это не отпуск. Я даже не знала до сегодняшнего дня, что Зак организовал покраску дома.

   — Я знаю, что ты способна, Лисса. Но это работа Бет — готовить для семьи. Это ее заработок, Лисса. Она очень гордится тем, что работает здесь. Не отнимай у нее это. Порадуй ее ради меня и дай ей меню, подходящее для принца.

   — Ну, блин. Когда ты так говоришь, Дин, ладно, я подкину ей пару идей, — смирилась Алисса. Слава Богу, я не хотел, чтобы Алисса и Райли возились на моей кухне.

   — Отлично. Спасибо. Элла, мне нужно тебе кое-что показать. — Я беру ее за руку и веду из кухни.

   — Что? — спрашивает Элла.

   — Увидишь, — отвечаю я. И тут я вспоминаю наш разговор о том, что сюрпризы ее напрягают.

   — Это твой подарок на день рождения. Я купил тебе дом. Но я не скажу тебе где. Ты должна позволить мне отвезти тебя туда. — Я остановился в гараже.

   — Что значит, ты купил мне дом? Дин, люди не покупают своим девушкам дома на день рождения. Это слишком, — протестует она.

   — Детка. Хочешь посмотреть на него? — спрашиваю я.

   — Черт. Конечно, я хочу посмотреть дом! Не могу поверить, что ты купил мне дом. Знаешь, даже если это будет дом мечты Барби, я буду в восторге, — говорит она.

   — Ага, думаю, этот дом тебе понравится больше, чем дом мечты Барби, детка. Какую машину возьмем? — спрашиваю я.

   Это заставляет ее осмотреться. Она еще не была в гараже, не видела умопомрачительную коллекцию машин, которая здесь собрана. Большинство из этих машин достались мне от отца; он был склонен выставлять свои деньги напоказ. Я же предпочитаю оставаться в тени. Но здесь есть несколько машин, на которые я сам раскошелился.

   — Дин, какого черта? Это какое-то безумие. — Элла машет рукой в сторону гаража. Она начинает прохаживаться, пробираясь между машинами, пока не останавливается у белого Maserati MC20. Я улыбаюсь. Эта малышка — моя новая покупка, ездит как гребаная мечта.

   — Вот эту. — Элла проводит рукой по боку машины. Я внутренне содрогаюсь при мысли о том, что ее отпечатки останутся на тщательно вычищенной поверхности.

   Я нахожу брелок на стене.

   — Ладно, поехали.

   Пока мы выезжаем из поместья, Элла изучает каждую мелочь в машине. Она выросла с Заком, поэтому хорошо разбирается в машинах.

   — А Зак знает про эту машину? — спрашивает она.

   Я смеюсь. Зак хотел такую машину с тех пор, как узнал о ее выпуске. Так получилось, что у меня оказалась первая машина в Австралии. Он еще не знает. Как я уже говорил, я не выставляю напоказ свое богатство.

   — Нет, он еще не видел.

   — Ну, тогда понятно, почему она до сих пор стоит в твоем гараже, а не в его.

   Она регулирует громкость музыки. Из колонок доносятся какие-то ужасные звуки. Я немного убавляю громкость.

   — Эл, я люблю тебя… но твой музыкальный вкус — полный отстой, — говорю я ей, хватая ее за руку.

   — Да, но твой вкус… — Она смотрит на меня, изо всех сил пытаясь придумать ответ. — Я еще не знаю, в чем именно. Но что бы это ни было, это отстой.

   Остаток пути до Палм-Бич мы проводим беззаботно смеясь. Когда мы выезжаем на улицу, на которой стоит дом, я прошу ее закрыть глаза. К моему удивлению, она действительно закрывает.

   — Не открывай их, пока я не скажу. — Выпрыгнув из машины, я обегаю капот и открываю ей дверь. — Держи их закрытыми, — шепчу я ей на ухо, наклоняясь, чтобы отстегнуть ремень безопасности. Взяв ее за обе руки, я помогаю ей выйти из машины и веду ее, пока она не оказывается на середине подъездной дорожки.

   Стоя позади нее, обхватив руками ее талию, я провожу языком по ее шее.

   — Ты такая хорошая девочка, Элла, что все это время держала глаза закрытыми. С хорошими девочками случаются хорошие вещи. — Я запускаю руку под ее юбку, направляясь прямиком к своей земле обетованной. По ее телу пробегает дрожь. Я не пропустил, как ее тело прижалось к моему, как она вздохнула, когда ей сказали, что она хорошая девочка. Мне нужно будет изучить это поподробнее.

   Элла стонет. Я не планировал этого. Но не могу удержаться, когда дело касается ее. С каждым прикосновением я жажду большего. Мои пальцы отодвигают ее трусики в сторону, выводя круги вокруг ее клитора. Ее всхлипывания и стоны проникают прямо в мою душу. Мне никогда не надоест видеть Эллу, дрожащей от наслаждения.

   — Я собираюсь немного побаловать мою хорошую девочку перед ее сюрпризом, — говорю я ей и наблюдаю, как ее тело вздрагивает, а колени подгибаются. Я слегка покусываю ее шею, касаясь зубами кожи и дразня ее обещанием укусить, чего она так жаждет.

   — Думаю, тебе нравится быть моей хорошей маленькой девочкой. Правда, принцесса? Ты хочешь быть моей хорошей девочкой? — спрашиваю я.

   Элла стонет, сильнее прижимая клитор к моей руке.

   — Да. — Она произносит это единственное слово, подтверждая мои подозрения.

   — Мы получим массу удовольствия, исследуя это наше открытие, принцесса. Я ввожу в нее два пальца. Мой член чертовски болит в штанах, отчаянно желая заменить мои пальцы и заполнить ее.

   — Сейчас мне нужно, чтобы ты была очень хорошей и кончила для меня. Мне нужно, чтобы ты была моей хорошей девочкой и кончила прямо сейчас, принцесса. — Я чувствую, как напрягается ее тело. Ее киска сжимает мои пальцы. Она безуспешно пытается не кричать. Ее соки стекают по моей руке.

   Вытащив пальцы, я подношу их ко рту и облизываю. Ее вкус — самый сладкий из всех, что я когда-либо пробовал.

   — Открой глаза, Элла. С днем рождения!

  
  
   

    Глава двадцать первая 

   

   Элла

   Я открываю глаза; мой разум все еще в тумане от оргазма, который только что обрушил на меня Дин. Не то чтобы я жаловалась — я готова получать их так часто, как он захочет их раздавать.

   Мои глаза фокусируются на том, перед чем я стою. Это дом. Большой белый дом с синей отделкой вокруг навесов и окон. Я, честно говоря, подумала, что он пошутил насчет того, что купил мне дом.

   — Дин, это дом. Чей он? — спрашиваю я. Мы стоим на подъездной дорожке к дому, а он только что трахнул меня пальцами. Здесь, на открытой площадке, чтобы все видели.

   — Он твой. Заходи внутрь и осмотрись. — Дин берет меня за руку и ведет к входной двери.

   Он открывает дверь и заходит. Я останавливаюсь в холле. Это не просто дом, это чертовски огромный дом! Он ошеломляет. Я кружусь вокруг себя, стараясь рассмотреть как можно больше. Слева от холла расположена лестница. Пространство открытое, широкий холл ведет в другие комнаты. Я вижу три дверных проема вдоль коридора и больший проем в конце.

   — Я думала, ты шутишь, Дин. Ты же не можешь всерьез купить мне дом. Это слишком.

   — Да ладно, ты еще даже не видела самого интересного.

   Я иду за ним через холл. Мы оказываемся в большой открытой гостиной. С одной стороны находится кухня в стиле «камбуз» с деревянными столешницами и белыми шкафами. Но мое внимание привлекают окна от пола до потолка.

   Я направляюсь прямо к ним. Там есть большая раздвижная дверь, ведущая на террасу. Открыв дверь, я вдыхаю запах и звуки океана. Этот дом стоит на берегу. В буквальном смысле. Терраса, на которой я стою, выходит прямо на песок.

   Я знаю этот пляж. Оглядывая знакомый пляж, я почти не замечаю, как сзади меня обхватывают руки Дина, притягивая меня к своей груди.

   — Тебе нравится? — неуверенно спрашивает он.

   — Это Палм-Бич, Дин, — говорю я.

   — Да, я знаю. Что ты думаешь о доме?

   — Дом великолепный, но он слишком дорогой. Ты не можешь купить его в подарок на день рождения. — Я качаю головой. Кто покупает кому-то дом на день рождения?

   — Я могу и уже купил. Он твой. Все уже оформлено.

   Я вырываюсь из его объятий и поворачиваюсь к нему лицом.

   — Ты купил мне дом, потому что хочешь, чтобы я ушла из твоего? — спрашиваю я, мой желудок делает сальто назад.

   — Что? НЕТ! — Дин тянется ко мне, но я отступаю назад. — Элла, нет. Я купил тебе дом на пляже, потому что ты мечтала о нем с тех пор, как я тебя знаю. Я купил этот дом, чтобы мы могли проводить здесь выходные, вместе. Но, думаю, если ты захочешь жить здесь постоянно, мы можем переехать сюда. Правда, места в шкафу не так много.

   — Ты купил дом в Палм-Бич, чтобы проводить здесь выходные? Дин, это безумно дорого.

   Он просто пожимает плечами.

   — Пойдем, я хочу показать тебе кое-что наверху.

   Надеюсь, это кровать. Вообще-то, мне даже не нужна кровать. Я согласна на стену, скамейку, пол. Лишь бы его член оказался внутри меня. Стон, который, как я думала, раздался только в моей голове, должно быть, прозвучал громко, потому что Дин поворачивает голову обратно ко мне и ухмыляется.

   Он ведет меня вверх по лестнице и к дверному проему. Мы оказываемся в спальне, которая, должно быть, является главной. Здесь нет кровати. Однако пустая комната украшена цветами, повсюду красные розы и свечи. Стоя посреди комнаты, я теряюсь в догадках. Это прекрасно.

   — Элла, я знаю, что ты заслуживаешь гораздо большего. — Дин опускается передо мной на одно колено. Он держит обе мои дрожащие руки в своих.

   — Элла, ты — мое все. Я хочу просыпаться рядом с тобой каждый день. Я хочу создать целую жизнь прекрасных мгновений с тобой. Я всегда буду ставить тебя на первое место, превыше всего и всех. Элла, ты выйдешь за меня замуж?

   Потянувшись в карман, он достает кольцо и надевает его мне на палец. Он смотрит на меня, ожидая моего ответа. Я киваю.

   — Да, — шепчу я, прежде чем прыгнуть на него. Он падает назад. Но мне все равно: мой рот находит его еще до того, как он успевает надеть кольцо на мой палец. Наши языки сливаются воедино.

   Дин тянет меня за волосы, разрывая наш поцелуй.

   — Как бы я ни наслаждался твоими грубыми ласками, принцесса, я чертовски долго ждал, чтобы надеть это кольцо на твой палец.

   Я поднимаю руку, и он надевает кольцо мне на палец. Это огромный бриллиант-солитер огранки «принцесса». Мне чертовски нравится.

   — Оно прекрасно, Дин. Спасибо!

   — Детка, это я должен тебя благодарить. Ты только что сделала меня самым счастливым человеком на свете.

   Дин садится, прижимая меня к себе. Мои ноги обхватывают его талию.

   — Я не могу поверить, что это происходит. Это реальность, да? Это не сон? — спрашиваю я.

   — Это точно сон, принцесса, но очень-очень реальный. Это происходит на самом деле. Ты станешь моей женой. Вообще-то, в связи с этим я должен кое-что обсудить с тобой.

   — Ладно, если это та часть, где ты говоришь мне, что у тебя есть другие жены, а я собираюсь стать второй женой, можешь забыть об этом. Я убью их, а Брэй поможет мне похоронить тела. — Я одариваю его своей самой милой улыбкой.

   — Господи, нет. Поверь мне, Эл, ты единственная девушка для меня. Всегда была. И всегда будешь.

   — Хорошо, хороший ответ. Что же тогда?

   — Просто знай, что я планирую устроить свадьбу твоей мечты: белое платье, торт, прием и все такое. Но у меня дома на столе лежат бумаги. Я хочу, чтобы мы подписали их сегодня вечером. Я хочу, чтобы ты вышла за меня сегодня. А потом мы сможем спланировать свадьбу, медовый месяц. Все, что ты захочешь.

   Он хочет жениться на мне сегодня вечером? На бумаге.

   — Почему? — спрашиваю я. Зачем ему нужно, чтобы я сегодня подписала бумаги, чтобы я сегодня вышла за него замуж?

   — Я хочу, чтобы ты стала моей женой. Я не хочу ждать.

   — Хорошо. При одном условии.

   — Назови его. Все, что ты хочешь, уже твое, — говорит он, потирая ладонями мои бедра.

   — Я хочу вернуться домой за рулем этой твоей шикарной машины. — Я улыбаюсь.

   Дин стонет.

   — Ах, детка, ты уверена, что хочешь именно этого? У тебя может быть все, что угодно. — Он пытается отговорить меня от желания сесть за руль.

   Я смеюсь.

   — Уверена. А теперь поехали. Я хочу сесть за руль этой красотки.

   — Хорошо. Но, Элла, серьезно, я люблю тебя, очень. Но не разбей мою чертову машину. — Дин выглядит напряженным, когда говорит это.

   Я практически бегу к машине.

   

   — Боже мой! Мы должны сделать это снова. Я люблю ее! — кричу я, когда мы останавливаемся перед домом Дина. Дин выглядит немного зеленым в этот момент.

   — Никогда больше! Как ты вообще получила права, Эл?

   — Что? Я прекрасно вожу машину. Ты все еще цел, не так ли? — Я складываю руки на груди.

   — Нет, я думаю, что половина моих внутренностей осталась на том первом красном светофоре, который ты проехала. — Он открывает свою дверь и начинает обходить машину. На этот раз я его не жду. Прежде чем он успевает добраться до моей двери, я выхожу из машины и захлопываю дверь, что только заставляет его скривиться.

   — Он был желтый, а не красный! — кричу я.

   — Я не дальтоник, детка. Он был красным. Мне, наверное, еще придет по почте не меньше десяти штрафов за превышение скорости. Как так получилось, что я никогда не видел тебя за рулем?

   — О, я не знаю, наверное, потому что меня окружают альфа-мудаки, которые всегда настаивают на том, чтобы подвезти меня. — Я вскидываю руки вверх, топая к дому.

   Дверь распахивается, и в дверном проеме стоит Зак.

   — Какого хрена вы двое тут орете?

   — Мы орем, потому что твоя сестра чуть не убила меня! Ты видел, как она водит? — кричит ему в ответ Дин.

   Зак улыбается.

   — Ты позволил ей вести машину? — Затем его взгляд падает на предмет обсуждения. — Какого хрена, Ди! Ты позволил ей сесть за руль этой тачки? Когда, бл*дь, ты успел ее купить? — Зак направляется к машине. Я? Очевидно, обо мне забыли.

   — Только на прошлой неделе. Мне повезло, что она осталась цела. — Дин качает головой.

   Решив оставить их наедине, я направляюсь к двери.

   — Этот разговор еще не закончен, принцесса, — говорит Дин. На что я отмахиваюсь от него, даже не оглянувшись.

   Я иду по дому и ищу Райли или Алиссу — любая из них подойдет. Мне просто нужно показать кому-нибудь это кольцо. Не могу поверить, что я действительно выйду замуж. Я выйду замуж за Дина. За человека, который, как я думала, никогда не будет со мной, а теперь он со мной навсегда.

   От широты моей улыбки болят щеки, но я не могу перестать улыбаться. Я смотрю на свою руку, пока иду. Я не замечаю, что ко мне кто-то приближается, пока не становится слишком поздно. Я врезаюсь в кого-то. Чьи-то руки мгновенно хватают меня за плечи, чтобы удержать. Я поднимаю глаза, собираясь извиниться. Как только мои глаза встречаются с его лицом, все мое тело замирает. Я не знаю этого человека. Никогда не видела его здесь раньше. Пустота в его глазах, смотрящих на меня, вызывает мурашки по позвоночнику.

   Я реагирую инстинктивно. Мое колено поднимается и ударяет его по яйцам. Это заставляет его руки выпустить меня. Воспользовавшись тем, что он завалился на спину, я хватаю его за одну из рук и переворачиваю на живот.

   — Черт возьми! — кричит он. Но вместо злобного выражения и борьбы, которую я ожидала, он смотрит на меня с огромной улыбкой на лице.

   — Какого хрена ты улыбаешься? — Я скрещиваю руки на груди.

   Он смеется:

   — Я так понимаю, ты Элла.

   — Джош? Почему ты здесь? И какого хрена ты делаешь на полу? — спрашивает Дин, переводя взгляд с меня на этого Джоша.

   — Я здесь, потому что не каждый день мой брат женится. Я на полу, потому что, судя по всему, ты женишься на гребаной Харли Квинн, — говорит Джош, вставая и прикрывая свои причиндалы. — Кстати, одобряю.

   — Мне не нужно твое одобрение, придурок. — Дин подходит и встает передо мной. — Детка, он тебя обидел? — спрашивает Дин.

   — Что? Нет. — Я качаю головой.

   — Тогда почему ты надавала ему по заднице?

   — Это была моя вина. Я не смотрела, куда иду. Я налетела на него, и он схватил меня за руки, чтобы я не упала. — Я отхожу в сторону, чтобы видеть Джоша. Я должна извиниться. Какой прекрасный способ произвести хорошее впечатление на семью Дина.

   — Прости. Хочешь немного… эм… льда… или еще чего-нибудь? — спрашиваю я, указывая на его пах.

   — Не извиняйся перед ним. Это твой дом. Он не должен шататься где попало, — рычит Дин.

   — Все в порядке, милая. Это не первый раз, когда мои яйца встретились с коленом. И, наверное, не в последний, — говорит Джош, полностью игнорируя замечание Дина.

   — Ее зовут Элла, Джош. Не милая, — рычит Дин.

   — Мне правда жаль. Давай я хотя бы принесу тебе выпить. Пойдем, я случайно знаю, где он хранит кое-что хорошее. — Я обхожу Дина и направляюсь к комнате, в которой, как я знаю, есть бар. — И не беспокойся о нем; он просто расстроен, потому что я вожу гораздо лучше, чем он, — добавляю я, пока мы с Джошем идем к бару.

   

   — Так, мне нужны все смачные неловкие истории — и побыстрее, пока он не пришел и не положил этому конец, — говорю я, наливая нам обоим по рюмке первоклассного виски Дина.

   — Вообще-то, я немного шокирован, что он позволил тебе прийти сюда со мной наедине. Хотя, наверное, этот ублюдок утыкал камерами весь дом. — Джош поднимает глаза к потолку комнаты.

   — О, это точно. Но ты же его брат. Почему он не должен разрешать мне войти в комнату с тобой? Ты не выглядишь таким уж страшным… и потом, я уже однажды посадила тебя на задницу. Я могу сделать это снова.

   — Ты застала меня врасплох. Поверь мне, милая, это больше не повторится. Не обманывайся красивой внешностью. Я могу быть очень опасным, когда мне это нужно.

   — Может быть. — Я наливаю нам еще по рюмке.

   — За новую семью и воспоминания, — произношу я тост, когда мы чокаемся бокалами.

   — Знаешь, мне кажется, мне понравится, что ты рядом. Поверь мне, когда я говорю, что это комплимент, — говорит Джош. Потянувшись за бутылкой, он наливает нам следующую порцию. Такими темпами я буду в стельку пьяна прежде, чем у меня появится шанс подписать бумаги Дина.

   — Что ж, жаль, если нет. Потому что я никуда не уйду, — сообщаю я ему.

   Он ухмыляется, делая глоток своего виски. Ладно, думаю, мы замедляемся с выпивкой.

   — Итак, милая, что такая девушка, как ты, делает с таким отморозком, как мой брат?

   — Я очень люблю этого парня. К тому же он очень-очень хорошо… — Меня прерывает рокочущий голос Брэя.

   — Ради всего святого, Элла, не заканчивай это гребаное предложение!

   — …пользуется своим языком. — Я все равно заканчиваю предложение. Брэй стонет, когда подходит и садится за барную стойку.

   — Боюсь, это семейная черта, — говорит Джош.

   — Поверю тебе на слово.

   — У меня есть рекомендации — хочешь? — Джош начинает копаться в своем телефоне.

   — Нет, у меня все в порядке. Мне не нужно видеть твою ЦМЧК, большое спасибо.

   — ЦМЧК? — Джош вопросительно поднимает брови.

   — Твоя цифровая маленькая черная книжка. — Я забираю у него бутылку виски и наполняю наши стаканы. Я беру еще один стакан для Брэя. Наполнив его, я передаю ему.

   — Они прислали тебя посидеть с ребенком? — спросил Джош.

   — Нет, но когда я услышал, что ты здесь с ней наедине… — Брэй указывает на меня. — Мне вдруг захотелось пить. — Он отпивает из своего бокала.

   — Ну, тебе не стоит беспокоиться. Мы с Эллой прекрасно проводим время. Она в полной безопасности со мной, — Джош обращается к Брэю.

   Брэй щурит глаза на Джоша, а потом спрашивает меня:

   — Сколько он выпил?

   — Немного. Мы как раз начали, когда ты пришел со своими закидонами. — Я размахиваю руками перед его лицом.

   Брэй протягивает руку и хватает меня за плечо.

   — Что это за хрень? — кричит он, выронив мою руку, словно она обожгла его.

   Подняв руку, я не могу не улыбнуться блестящему камню.

   — Дин попросил меня выйти за него замуж, — визжу я.

   — И ты согласилась? Элла, ты так молода. Тебе не стоит торопиться. — Брэй встает и начинает громко ругаться. Я уже собираюсь извиниться за выходки Брэя. Но когда я смотрю на Джоша, мне кажется, что я смотрю на совершенно другого человека.

   В его глазах снова появился пустой ледяной взгляд, его тело напряжено. Я ошарашенно смотрю, как он встает и располагается передо мной.

   — Тебе лучше перестать кричать на нее, пока я не сделал так, что ты вообще не сможешь больше кричать. — Что-то в голосе Джоша подсказывает мне, что его угрозы не пустые.

   — Черт возьми, я и забыл, какая ты сумасшедшая задница. Она моя сестра. Если я захочу на нее накричать, я это сделаю. — Брэй продолжает вышагивать по комнате, ничуть не обескураженный угрозами Джоша.

   — Знаешь что? — Джош спрашивает его спокойным тоном. Очень жутким спокойным тоном.

   — Что?

   — Так получилось, что она теперь и моя сестра. И никто не может кричать на мою сестру и остаться в живых, чтобы рассказать об этом. Мне все равно, кто ты. — Мне нужно вмешаться, пока эти два идиота не решили устроить драку.

   — Ладно, хватит. Теперь вы оба портите мне кайф. — Я запрыгиваю на барную стойку, сажусь, скрестив ноги, и наливаю еще. Как раз в этот момент заходят Дин и Зак.

   Дин смотрит на Джоша, потом на Брэя, а затем спрашивает меня:

   — Что происходит?

   — Ну, — начинаю я, а затем поднимаю палец, показывая, чтобы он подождал. Пока я опрокидываю свою рюмку, Джош отвечает за меня.

   — Похоже, он считает, что кричать на Эллу — это нормально. Либо кто-то из вас положит этому конец, либо это сделаю я.

   — Что? Какого хрена ты на нее орешь? — Дин спрашивает Брэя, в то время как Зак подходит и бьет его по затылку.

   — Оставь ее в покое, идиот. — Зак использует свой отцовский голос.

   — Ты серьезно собираешься позволить ей выйти замуж? — спрашивает Брэй у Зака.

   — Ей, бл*дь, двадцать три года, идиот. Как я могу ей запретить? Если она хочет выйти замуж за этого идиота, это ее выбор, а не наш.

  
  
   

    Глава двадцать вторая 

   

   Дин

   Что, черт возьми, происходит? Я вхожу в комнату и вижу Эллу, сидящую на барной стойке с бутылкой виски в руках, а мой гребаный брат-психопат стоит перед ней, словно он ее телохранитель-самозванец.

   Брэй, бл*дь, вышагивает по комнате чем-то недовольный.

   Когда Джош говорит, что Брэй кричал на Эллу, у меня возникает ощущение, что он не слишком рад кольцу на ее пальце. Мои подозрения подтверждаются, когда он начинает кричать на Зака за то, что тот разрешил ей выйти замуж.

   Потому что никто из нас не может позволить Элле что-либо делать. Эта девушка делает то, что хочет, несмотря на то, что думают другие. И будь я проклят, если какой-нибудь ублюдок помешает нам подписать бумаги сегодня вечером.

   С этой мыслью я направляюсь к бару.

   — Сколько ты уже выпила, принцесса? — Она нужна мне трезвой, чтобы подписать эти бумаги.

   Элла поднимает бутылку.

   — Немного? — отвечает она вопросом на вопрос.

   Хорошо. Нам нужен кофе. Потянувшись к другому краю барной стойки, я снимаю трубку и набираю номер кухни. Когда Бет ответит, я скажу ей, чтобы она принесла сюда кофейник. Я вырываю бутылку виски из рук Эллы, к ее раздражению.

   — Эй, эта бутылка соединила нас с Джоши. — Она дуется.

   Я бросаю взгляд на брата. Джоши? Правда? Что, бл*дь, я пропустил?

   — Принцесса, у нас сегодня очень важные планы. Мне нужно, чтобы ты была трезвой.

   Элла поднимается и обнимает меня за шею, а затем обхватывает ногами мою талию.

   — Эти планы связаны с твоим языком? Потому что я только что говорила, что ты можешь делать чудесные вещи своим языком, — громко шепчет она.

   — Ну, если ты выпьешь немного кофе и протрезвеешь, детка, я могу гарантировать тебе, что сделаю это, — обещаю я ей.

   — Ладно, где кофе? — спрашивает она, выглядывая через мое плечо.

   — Я пропустила приглашение на вечеринку? — Райли направляется к Брэю. Я наблюдаю, как расслабляется его тело, когда она обхватывает его за шею.

   — Нет, — говорит Брэй в то же самое время, когда Элла протягивает руку и говорит: — Да, полюбуйся, что у меня есть!

   Звук, который вырывается изо рта Райли, должен быть запрещен. Я даже не уверен, что это такое, но он чертовски высокочастотный и пробирает меня до костей.

   — Детка, успокойся. Ты нас всех оглушишь, — стонет Брэй.

   — Да мне плевать! Дай мне посмотреть! Дай мне посмотреть! — Райли подпрыгивает, толкает меня в бок и тянет за руку Эллу.

   Черты лица Джоша застывают, когда он замечает, как Райли дергает Эллу за руку. Я слегка качаю головой. Это не то, что он должен комментировать. Вместо этого он обращается к Элле.

   — Милая, я думаю, тебе стоит спрыгнуть с барной стойки, пока твоя подруга не стащила тебя вниз.

   — Джош, это Райли. Райли, Джош. Она моя новая сестра. По какой-то причине она вышла замуж за Брэя. — Элла высунула язык, изображая рвотный рефлекс.

   — О, причина есть — это его проколотый огурец. Это чертовски волшебная штука. — Райли смеется. При этом грудь Брэя гордо вздымается, и на его лице появляется ухмылка.

   Элла кривит лицо.

   — Фу, мне не нужно об этом знать. Хочешь послушать про огурец Брэя? — спрашивает она Джоша.

   — Нет, бл*дь.

   — Что ж, давайте вернемся к тому, что я выхожу замуж. Сегодня вечером. — Элла подпрыгивает на своем месте. Она все еще на барной стойке.

   — Или ты спустишь ее, или это сделаю я, — говорит мне Джош. Я уже хватаю ее за талию и беру на руки. Затем усаживаю Эллу на барный стул напротив себя.

   В комнату входит Бет с тележкой для кофе. Ее тележка автоматически останавливается, когда она замечает Джоша. Трясущимися руками она осеняет себя крестным знамением, бормоча под нос молитву.

   Джош ухмыляется, что ей совсем не нравится. Она оставляет тележку, стоящую в дверях, поворачивается и уходит.

   — Что, черт возьми, ты сделал с этой бедной женщиной? — спрашиваю я Джоша.

   Он улыбается.

   — Думаю, скорее дело в том, что я сделал с ее внучкой.

   — А я думаю, что она узнает дьявола, когда видит его, — возражает Брэй.

   — Возможно, — говорит Джош, не обращая внимания на замечание, подходит и наливает Элле чашку черного кофе. Он уже собирается поднести чашку к ней, когда смотрит на нее, а затем добавляет молоко и протягивает ей.

   — Спасибо, брат, — говорит Элла и берет чашку.

   — Просто чтобы ты знал, может, ты и новый брат, но я ее любимый брат, — говорит Брэй, подходя к Элле. — Элла, если ты на сто процентов уверена, что это то, что ты хочешь сделать, то я буду рад за тебя. Но если есть хоть малейшие сомнения, дай мне знать, и я заберу тебя отсюда.

   Несмотря на то что я не сомневаюсь в любви Эллы, я все равно задерживаю дыхание на вопросе Брэя, ожидая услышать ее ответ. Она и меня заставляет ждать, черт возьми. Медленно отпив кофе, она опускает чашку на стойку.

   — Брэй, я уверена на сто процентов. Это то, чего я хочу. Он — то, что я хочу, — говорит она, указывая на меня большим пальцем через плечо. Я снова начинаю дышать, и на моем лице появляется огромная улыбка.

   — Хорошо, вернемся к разговору. Давайте встретимся в бальном зале через час. Я поднимаю Эллу с барного стула и ставлю ее на ноги. Она довольно быстро обретает равновесие. Может, она не так пьяна, как я думал.

   — У вас есть бальный зал? Серьезно, Дин, у кого, черт возьми, есть бальный зал в доме? — Она качает головой в недоумении.

   — У нас есть, детка.

   Выводя ее из комнаты, я останавливаюсь перед Джошем.

   — Не убивай никого. — Я не должен говорить своему младшему брату, чтобы он никого не убивал, но это же Джош — никогда не знаешь, когда его сумасшедшая задница сотворит какую-нибудь глупость.

   — Конечно. Я буду вести себя как мать Тереза. — Он отдает мне честь.

   

   — Святые угодники, ты действительно хорошо владеешь языком. — Элла тяжело дышит, пока я покрываю поцелуями ее тело. Я ухмыляюсь, вспоминая выражение лиц ее братьев, когда она упомянула этот факт в их присутствии.

   — Я много чего умею, принцесса. Я планирую показать тебе это сразу после того, как мы поженимся сегодня вечером, — обещаю я.

   — Дин, я уверена, что уже немного поздновато ждать свадьбу.

   — О, я знаю, что уже слишком поздно для этого. Но мы должны выйти из этого душа. Нам нужно быть кое-где.

   — Я не могу дождаться, когда стану твоей женой.

   — Ммм, я не могу дождаться, чтобы делать с моей женой невообразимые вещи. — Я покусываю мочку ее уха. Не думаю, что мне когда-нибудь надоест слушать ее стоны удовольствия.

   — Я буду стараться, ты знаешь. Я хочу быть самой лучшей женой, о которой ты только мог мечтать.

   — Элла, тебе не нужно стараться. Тебе не нужно быть никем, кроме того, кто ты уже есть. Я хочу тебя такой, какая ты есть. Я бы хотел, чтобы ты увидела себя моими глазами — ты чертовски совершенна, детка. — Меня бесит, что она считает себя неидеальной.

   — Я просто не хочу тебя разочаровывать.

   — Не разочаруешь. Я безумно влюблен в тебя, Элла. Ни в кого больше. Только в тебя. Это у тебя на пальце мое кольцо. Именно ты станешь матерью моих детей — если мы решим их завести.

   — Я знаю, что тебе уже пора, но я пока не знаю, хочу ли я детей. Может быть, через несколько лет. — Элла смеется.

   — Конечно, детка, я смогу катать их на инвалидной коляске, на которой буду передвигаться в следующем году.

   Смех Эллы наполняет комнату, когда мы вытираемся и направляемся к шкафу. Я попросил Алиссу найти ей белое платье. Это не свадебное платье, но оно хотя бы белое. Оно разложено на банкетке в изножье кровати.

   — Надеюсь, ты не против, я попросил Алиссу найти тебе белое платье. Я знаю, что это не идеальный вариант, и наша свадьба не должна быть такой. Но для меня очень важно, что ты согласилась на это. У нас обязательно будет свадьба твоей мечты. — Я целую ее в лоб и притягиваю ее к себе.

   Она обнимает меня за талию.

   — Дин, мне не нужна большая шикарная свадьба. Мне не нужны все эти навороты. Мне нужен только ты.

   — Ладно, давай оденемся, чтобы я мог надеть тебе кольцо.

   — Давай.

  
  
   

    Глава двадцать третья 

   

   Элла

   Не могу поверить, что скоро я подпишу бумаги и официально стану женой Дина. Платье, которое нашла для меня Алисса, прекрасно. Верхняя часть приталенная, из белого атласа, с квадратным вырезом, что делает мою грудь более пышной. Остальная часть платья — шифоновая ткань, которая драпируется на моих изгибах. Оно длинное, ниспадает до самых ног. Мне это нравится. Я отказываюсь от туфель и предпочитаю быть босиком. В конце концов, мы просто идем по коридору.

   Распустив волосы и позволив им густыми волнами спадать по спине, я наношу немного туши и блеска для губ и на этом заканчиваю. Как бы мне ни хотелось выглядеть для Дина наилучшим образом, времени у меня в обрез. Кроме того, я просто очень хочу уже быть замужем за ним.

   Я знаю, Дин считает, что мне нужна пышная свадьба со всеми колоколами, но это не так. То, что все просто, меня вполне устраивает. Раньше я мечтала о том, как выйду за него замуж и какой будет наша совместная жизнь.

   Реальность оказалась намного лучше, чем все, о чем я могла мечтать. Каждый раз, когда я вижу его, у меня в животе порхают бабочки. Я хочу залезть на него, как на дерево, каждую секунду. Я думала, что буду нервничать, когда буду выходить замуж. Люди делают из этого такое большое событие.

   Выйдя из гардеробной, я вижу, что Дин ждет меня, прислонившись к комоду. Его глаза медленно осматривают меня. Не один, а три раза. Я внезапно начинаю нервничать. Ему не нравится платье? Он ожидал, что я буду более нарядной?

   — Черт возьми, ты выглядишь чертовски сногсшибательно, Элла. — Дин подходит ко мне. — Я даже не могу выразить словами, насколько потрясающе ты сейчас выглядишь, принцесса. Я… ты прекрасна.

   — Спасибо. Ты и сам неплохо выглядишь, — говорю я ему.

   На Дине пиджак и черные брюки, под пиджаком — белая рубашка и серый галстук. Я понимаю, что каждый день вижу его в костюме на работе. Но, черт возьми, я никогда не могу налюбоваться на него в этой одежде. Знание того, что скрывается под костюмом, делает его образ еще лучше.

   Пока мы идем по этому музею, который Дин называет домом, мое белое платье струится у моих ног. Но все, что я чувствую, — это покой.

   Я чувствую себя умиротворенной и уверенной. Я чувствую, что наконец-то дома.

   — Спасибо, — говорю я Дину, пока мы идем рука об руку к бальному залу, о существовании которого я даже не подозревала. Этот дом просто нелепо роскошный. Если бы это зависело от меня, мы бы проводили большую часть времени в том пляжном доме, который он купил.

   — За что ты меня благодаришь? — спрашивает Дин.

   — За то, что женишься на мне, за то, что выбрал меня.

   Долгое время я верила, что он равнодушен ко мне. Я думала, что мои чувства односторонние. Я так долго была влюблена в Дина… трудно вспомнить время, когда не была.

   — Не стоит благодарить меня, принцесса — ты даешь мне все, о чем я когда-либо мечтал. То, что, как мне казалось, я никогда не смогу получить. — Дин подносит наши соединенные руки к губам и целует мою руку.

   — Готова? — спрашивает он.

   — Ты не поверишь насколько. — Моя улыбка становится такой широкой. Я изо всех сил стараюсь сдержать свое волнение. Я не хочу сейчас прыгать вверх-вниз, как ребенок на Рождество, даже если именно так я себя и чувствую. Ребенок, получивший все подарки на Рождество, которые были в его списке желаний.

   Я так взволнована, что, только дойдя почти до середины зала, замечаю, что меня окружает. Я замираю на месте с открытым ртом. Никогда не видела ничего более прекрасного. Повсюду белые цветы, по всему залу горят свечи. С высоких потолков свисают белые портьеры, вокруг которых вьются сказочные огоньки.

   — Боже мой, Дин! Это потрясающе. — Мой голос захлебывается от эмоций. В центре комнаты стоит длинный обеденный стол. Вся моя семья сидит вокруг него и смотрит на меня.

   От всеобщего внимания я немного волнуюсь, поэтому отстраняюсь и встаю за спиной Дина. Я кружусь вокруг себя, осматривая остальную часть зала. Когда я останавливаюсь, все по-прежнему смотрят на меня.

   Мои руки тянутся к запястьям, пытаясь скрыть их. Кажется, что все видят мои шрамы, хотя я знаю, что это не так.

   — Принцесса? Ты в порядке? — спрашивает Дин.

   — Да. Конечно. — Я наклеиваю на лицо улыбку. Хотя по прищуру глаз Дина видно, что у меня плохо получается. Я смотрю не только на Дина, но и на всех, кто сидит за столом. Это моя семья. Я не должна чувствовать себя так под их взглядами. Но я ничего не могу с собой поделать.

   Мои глаза встречаются с глазами Джоша. Он выглядит рассерженным. Я не знаю почему. Может, дело во мне? Может, он не хочет, чтобы мы с Дином поженились?

   — Ладно, ублюдки, давайте есть. Я умираю с голоду, — говорит Джош, отвлекая внимание от меня. Затем он подмигивает мне. Я посылаю ему небольшую благодарную улыбку, пока Дин ведет меня к столу.

   Как только мы садимся, Дин берет меня за руку.

   — Прежде чем мы начнем, я хочу поблагодарить вас всех за то, что вы здесь. Для нас с Эллой очень важно, что вы рядом с нами в этот момент.

   Передо мной лежит ручка и какие-то бумаги. В комнату входит высокая стройная блондинка, и Дин кивает ей, когда она подходит к столу. То, как она улыбается и облизывает губы, глядя на Дина, — да, она мне уже не нравится, кем бы она ни была.

   — Элла, это Стефани, наш адвокат. Она здесь, чтобы засвидетельствовать подписание документов. — Дин представляет ее, хотя она не сводит с него глаз.

   — Привет. — Я вежливо улыбаюсь. Она по-прежнему не обращает на меня внимания.

   — Как дела? — Она обращается прямо к Дину.

   — Хорошо, у тебя? — Дин отвечает коротко, его тон резок. Пожалуйста, Боже, он же не переспал со своим чертовым адвокатом.

   Кто-то подталкивает меня ногой под столом. Через стол от меня ухмыляется Джош. Понятия не имею, что его сейчас забавляет.

   Справа от меня сидит Брэй; он наклоняется и шепчет мне на ухо:

   — У тебя все в порядке, Эл? Хочешь, чтобы я стер ухмылку с лица этого ублюдка?

   — Я в порядке, — шепчу я в ответ.

   Рука Дина обхватывает меня за плечи. Я ожидаю, что он положит руку мне на плечо, но он придвигает мой стул ближе к себе. Его рука опускается вокруг моей талии, а его ладонь ложится поверх моей руки. Только когда он сжимает мою руку, я понимаю, что держу нож. Я ослабляю хватку на ноже.

   Глубоко вдохнув, я расслабляю свое тело и прижимаюсь к Дину. Поднимаю голову выше — я не позволю какой-то высокой блондинке из адвокатской конторы расстроить меня. Сегодня Дин женится на мне. У меня нет причин чувствовать себя неуверенно.

   — Эй, детка? — обращаюсь я к Дину, глядя при этом на Стефани.

   — Да, принцесса?

   — Это доставит нам много неудобств, если завтра мы займемся поисками нового адвоката? — спрашиваю я с улыбкой на лице.

   Брэй смеется рядом со мной слишком громко. Я пихаю его локтем в ребра, чтобы он замолчал.

   — О, зайка, ты здесь недавно. Так что я прощу тебя за то, что ты не знаешь, как здесь все устроено. Ты не платишь мне гонорары, милая. Ты не можешь меня уволить. — Она стряхивает невидимую пылинку со своего платья.

   Я вижу, что Джош начинает вставать со своего места напротив меня. Он сидит прямо рядом с тем местом, где стоит она. Я пинаю его под столом, и это движение не дает ему встать.

   — О, простите, я не знала. Кто именно платит вам? — спрашиваю я.

   — McKinley Industries. — Стефани ухмыляется.

   — О, значит, вас должен уволить… не знаю, как называется тот человек, который управляет большой компанией? Ах да, генеральный директор. Вас может уволить только генеральный директор McKinley Industries? — спрашиваю я, используя голос самой тупой блондинки, на который только способна. Дин захлебывается своим напитком, его хватка теперь крепко сжимает мою талию — как будто он боится, что я встану и сотру улыбку с лица его адвоката.

   — Правильно, зайка. А теперь, может, продолжим? У меня сегодня запланированы другие встречи. Дин, я знаю, ты сказал, что не хочешь брачный контракт, но на самом деле человеку в твоем положении он просто необходим. Я составила его для тебя.

   — Подожди секунду. — Я поднимаю руку, чтобы прервать ее раздражающее выступление. Глядя на Джоша, трудно поверить, что он генеральный директор компании с миллиардным оборотом. Он весь в татуировках и пирсинге — совсем ничего общего с офисным стилем.

   — Джоши, — говорю я ему своим самым приятным голосом.

   — Да, милая. — Он ухмыляется. Он умный. Я уверена, он знает, о чем я собираюсь его попросить.

   — Если бы твоя новая сестра захотела что-то в качестве свадебного подарка, ты бы ей это подарил?

   — Все, что захочешь, Эл. Я позабочусь о том, чтобы ты это получила. — Он улыбается.

   Все за столом молчат, ожидая моей просьбы, не считая детей, которые хватают все, что попадается им под руку.

   — Может, ты уволишь своего адвоката и наймешь нового? — спрашиваю я.

   Джош смотрит на Стефани. Она смотрит на него, рот открывается и закрывается, словно она не знает, что сказать.

   — Проверьте свой телефон, мисс Стюарт. Думаю, вы найдете сообщение от папочки, — инструктирует Джош.

   Она так и делает. Она достает телефон и несколько раз нажимает на кнопку. Затем ее лицо становится красным от гнева.

   — Джош, ты не можешь так со мной поступить. Это не серьезно. Из-за нее. — Она показывает на меня, крича при этом. Она не останавливается, нет, она продолжает кричать. — Ты пожалеешь об этом, тупая шлюха! Ты думаешь… — Ее слова прерывает татуированная рука, обхватившая ее горло.

   — Знаешь, похоже, мне не очень нравится, когда люди кричат на мою сестру. Позволь мне проводить тебя, Стефани. Думаю, тебе нужно немного воздуха. — Джош отпускает ее горло и берет за руку. Все тело Стефани начинает дрожать. Она бледнеет.

   — Нет, все… все в порядке. Я сама найду выход, — заикается она.

   — Я настаиваю. — Джош начинает тащить ее из зала.

   — Джошуа, я уверен, что отец ждет ее дома в целости и сохранности, — кричит Дин вслед удаляющимся спинам.

   — Он ведь не собирается ничего с ней делать, правда? — спрашиваю я Дина.

   — Элла, Джош иногда может быть немного не в себе. Лучше не провоцировать его, — говорит Дин.

   — Немного — это мягко сказано. Элла, на фоне этого парня Джокер выглядит нормальным, — говорит мне Брэй.

   — Ну, может быть, но со мной он был очень приятным. — Я пожимаю плечами. Кто я такая, чтобы судить? У меня и своих проблем хватает.

   — Тебе не кажется странным, что он так заботится о ней? Дин, это странно, верно? Он настоящий психопат. Ему наплевать на всех, — вмешивается Зак.

   — Это неправда; он любит своих свиней, — серьезно говорит Дин. — К тому же, что может не нравиться в Элле? Было бы странно, если бы она ему не нравилась.

   — Ладно, неважно. Как мы теперь будем это делать, если у нас нет адвоката? — спрашиваю я.

   — Я могу быть свидетелем. Давайте, подписывайте свои пожизненные обязательства. — Джош входит обратно.

   Я беру ручку.

   — Где мне расписаться? — спрашиваю я, глядя на бумагу.

   — Здесь. О, подождите, я должен был спросить, не возражает ли кто-нибудь против этого союза? Но если да, то, возможно, вам стоит пересмотреть свои взгляды. Ради вашего же здоровья и безопасности. — Джош оглядывает всех сидящих за столом.

   — Хорошо, подпиши здесь, Элла. Дин, ты распишись здесь. — После того как мы оба расписались, Джош берет бумагу, ставит подпись и передает ее Заку.

   — Нам нужен еще один свидетель, — говорит он, протягивая Заку ручку.

   Зак подписывает бумагу и отдает ее обратно.

   — Поздравляю, теперь вы женаты. Можете поцеловать невесту и т. д. и т. п. — Джош размахивает руками.

   Дин обнимает мое лицо ладонями и прижимается губами к моим. Поцелуй становится все жарче, и я уже собираюсь переползти к нему на колени, как вдруг слышу громкий кашель. Тогда я вспоминаю, что мы не одни.

   Оторвавшись, я смотрю в глаза Дина. В них столько любви и эмоций.

   — Я не могу поверить, что мы действительно женаты. Это ведь реально, правда?

   — Настолько реально, насколько это возможно, принцесса. — Дин берет мою руку, что-то ищет в кармане и достает кольцо из розового золота. Оно плоское, с маленькими розовыми бриллиантами по всему периметру. А еще оно очень знакомое. Это кольцо моей матери. Откуда, черт возьми, у него кольцо моей матери? Слезы катятся по моему лицу, пока он снимает кольцо, которое подарил мне всего несколько часов назад. И надевает обручальное кольцо на его место.

   — У меня нет для тебя кольца. Черт, почему я об этом не подумала?

   — Она часто так плачет? — слышу я, как Джош спрашивает Зака.

   — К сожалению, — говорит Зак.

   — А легче от этого не становится? Если задушить того, кто заставил ее плакать?

   — Нет.

   — Ну, тогда нам всем крышка, — говорит Джош.

   — Так, я сейчас сниму эти наушники, а значит, вам всем нужно прекратить ругаться, — командует Алисса.

   — Она серьезно? — спрашивает Джош.

   — Да, никаких ругательств рядом с ребенком, который уже может говорить. Эти двое пока ничего не могут повторить, так что они не в счет, — говорю я, указывая на близнецов.

   — Тетя Эл! Тетя Эл! — Эш начинает кричать, как только его внимание отвлекается от iPad.

   — В чем дело, Эш?

   — Ты прекрасна, тетя Эл.

   — Спасибо, Эш. Я только что вышла замуж, — говорю я ему.

   — Что это значит?

   — Ну, дядя Дин теперь мой муж. — Я понятия не имею, как объяснить это трех с половиной летнему ребенку.

   — О. А у меня будет муж? — спрашивает Эш.

   — Только если ты захочешь. Возможно, ты захочешь жену, — говорю я ему. Кажется, он доволен моим ответом и возвращается к своему iPad.

   Ужин был подан вскоре после того, как мы подписали бумаги. После того как я съела пасту с курицей и песто столько, сколько смогла, я впала в пищевую кому. Я не могу пошевелиться. Я так наелась.

   — Какой план дальше? Когда вы отправитесь на ранчо? — спрашивает Джош у Дина.

   — Сегодня вечером. Ты ведь поедешь следом?

   — Да, мне нужно кое-что сделать. Пришли мне СМС и сообщи, когда выезжаешь. — Джош встает. — Элла, добро пожаловать в семью, сестренка. — С этими словами он выходит из комнаты.

   — Дин, на какое ранчо ты собрался? — Конечно, он не собирается уезжать, когда мы только что поженились. Он бы так не поступил.

   — Мы, детка. Мы едем на несколько дней на ранчо Маккинли.

   — Дин, нас не было несколько дней, мы только что вернулись. Мы не можем отправиться в следующую поездку. Мне нужно работать, — протестую я. Как бы мне ни не хотелось идти в клуб, особенно теперь, когда мы не знаем, где Сара, я все равно планировала появиться на работе завтра.

   — Элла, какое-то время ты будешь работать удаленно. Ты сможешь делать это с ранчо. — Зак заговорил со мной своим отцовским голосом.

   — В моем офисе есть документы, которые мне нужны, Зак. Как мне забрать их?

   — А где находится ранчо? — спрашивает Алисса.

   — В долине Хантер. А что? — отвечает Дин.

   — Кажется, Сара планирует заехать туда по пути в Тамворт. Разве не туда она сказала, что направляется, Рай? — Алисса смотрит на Райли.

   Райли листает свой телефон.

   — Да, она путешествует. Сейчас она в Голубых горах, а в среду они едут в Тамворт, чтобы познакомиться с родителями ее нового бойфренда.

   — Я попрошу Сару завезти тебе все необходимые документы, Элла. Ты должна поехать и насладиться еще парой дней вдали от этого рабовладельца. Ты только что вышла замуж. — Улыбка Алиссы добрая.

   Я не знаю, что ей ответить. Как сказать ей, что я не хочу, чтобы Сара была рядом со мной? Дин опережает меня.

   — Это было бы замечательно, Алисса. Я только что отправил тебе адрес, передай его Саре. Пойдем, детка, нам нужно собрать кое-какие вещи перед отъездом.

   — Конечно. — Я не знаю, что еще сказать. Я обхожу стол, обнимаю и целую всех на прощание. Я благодарю их всех за то, что они были сегодня с нами. Независимо от того, что думают другие, это была моя идеальная ночь. Я вышла замуж за человека, которого любила всю свою жизнь.

  
  
   

    Глава двадцать четвертая 

   

   Дин

   — Итак, не хочешь ли ты рассказать мне настоящую причину, по которой мы едем на это твое ранчо? — спрашивает Элла.

   Сейчас она сидит на пассажирском сиденье, скрестив ноги. Мы едем примерно час из нашего четырехчасового пути. Мои пальцы постукивают по рулю. Я не могу ей врать, но и правду говорить не хочу.

   — Я надеюсь, что Сара достаточно сумасшедшая, чтобы появиться на ранчо. Потому что тогда мы сможем положить конец всему этому дерьму.

   — Ты действительно думаешь, что она это сделает? Она знает, что я все выяснила. Зачем ей появляться там, где я?

   — В данный момент она думает, что ты никому не рассказала. Тот факт, что Алисса и Зак все еще разговаривают с ней, как будто ничего не знают, дает ей уверенность, что ты единственная, кто знает. Чтобы ей и дальше все сходило с рук, она попытается заставить тебя замолчать, прежде чем ты сможешь кому-то рассказать.

   Моя кровь закипает при мысли о том, что кто-то хочет навредить Элле. Взглянув в зеркало заднего вида, я вижу прямо за собой машину Джоша, а за ним — его чертово сопровождение. Мы едем в колонне. Это уже чересчур. Но я не собираюсь рисковать безопасностью Эллы.

   — Почему за нами едет так много машин, Дин? Это всего лишь Сара, что она может сделать? — спрашивает Элла, глядя в боковое зеркало.

   — Машина сразу за нами — это Джош. Те, кто за ним, — его охрана, а не наша, детка. — Это не совсем ложь. Эти машины — охрана Джоша. Хотя я знаю, что сегодня он вызвал их только из-за Эллы.

   — Зачем твоему брату вся эта охрана?

   Я смеюсь над ее вопросом.

   — Джош — сумасшедший ублюдок, принцесса. Он ежедневно выводит людей из себя. Людей с безграничными возможностями. У него есть враги по всему миру, без сомнений.

   — О, а ты не волнуешься за него? Я имею в виду, если за ним охотятся, вдруг с ним что-то случится, Дин?

   Я смотрю на нее. Она беспокоится о Джоше, с которым познакомилась всего несколько часов назад. Сказать, что их мгновенная связь странная, было бы мягко сказано.

   — Тебе не нужно о нем беспокоиться. Он сам о себе позаботится.

   — Может, кто-то должен о нем беспокоиться. Он твой брат, Дин.

   — Я знаю это, и поэтому я также знаю, что мне не нужно о нем беспокоиться. Я знаю, что он не сделает тебе ничего плохого, Эл. Я никогда не видел раньше, чтобы он защищал кого-то или что-то, кроме своих чертовых свиней. Кто-нибудь мог бы приставить пистолет к моей голове, а он бы и глазом не моргнул. Но по какой-то причине ты ему понравилась. Я этого не понимаю.

   — Ты не понимаешь, почему кто-то может захотеть стать моим другом? — Она складывает руки на груди; мой взгляд притягивает ее грудь, которая приподнимается от ее движений.

   — Я совсем не это имел в виду, принцесса. Я имел в виду, что у Джоша никогда не было настоящего друга. Никогда. Кроме меня. Ему не очень нравятся люди, поэтому он старается держаться от них подальше.

   — Ну, тогда это еще одна причина, почему я собираюсь стать его другом. — Ее улыбка озаряет лицо.

   — Ты, наверное, единственный человек, который когда-либо хотел быть его другом, детка.

   — Это не может быть правдой. Наверняка у него есть женщины, которые падают к его ногам и хотят дружить с ним. — Элла смеется.

   — Ну, у нас в семье хорошие гены. — Я ухмыляюсь ей. — В старших классах была одна девушка, которая пыталась с ним подружиться. Она очень быстро усвоила урок, что Джош не тот человек, которому нужны друзья. Бедняжка, у нее не было ни единого шанса.

   — Что с ней случилось? — Элла вскинула брови, беспокоясь за человека, которого она даже не знает.

   — Детка, как бы мне ни нравилось твое доброе сердце и то, что ты хочешь дружить с моим братом, сегодня наша брачная ночь. Я бы предпочел больше не говорить о Джоше.

   — Мне нравится быть замужем за тобой, — говорит Элла, зевая.

   — Мне чертовски нравится быть женатым на тебе, принцесса. Поспи. Я разбужу тебя, когда мы приедем. — Взяв ее руку, я целую каждую ее костяшку, прежде чем наши сплетенные руки снова ложатся на мое бедро.

   — Я не так уж и устала. Лучше составлю тебе компанию, — протестует Элла. Через пять минут она уже не в силах это сделать.

   

   Когда я подъезжаю к ранчо, уже темнеет. Остановившись прямо перед дверьми дома, я выпрыгиваю из машины в тот же момент, когда Джош притормаживает позади меня. Элла все еще спит в машине. Я останавливаюсь сзади машины, чтобы видеть ее через окна.

   — Она в порядке? — спрашивает меня Джош. Я немного растерян от его вопроса. Кажется, я никогда не слышал, чтобы он спрашивал о том, как дела у кого-то еще.

   — Она в порядке. — Я киваю. — Что ты замышляешь, Джош? Что у тебя с Эллой? — спрашиваю я.

   — Я ничего не замышляю. Она твоя жена, если ты забыл за те пять часов, что вы женаты, — ворчит он.

   — Семь часов. Но дело не в этом. Почему тебя это так волнует? Меня это чертовски бесит.

   — И тебя, и меня, брат. Я не знаю. И не то чтобы я этого хотел. Я не знаю, что это за чувство. Что-то во мне говорит, что ее нужно защищать. Я не хочу, чтобы она пострадала. — Его лицо искажается; он выглядит страдающим. — Знаешь, с тобой почти так же. Ты мой брат, и я не хочу, чтобы ты пострадал. И я бы обрушил ад на любого, кому придет в голову причинить тебе вред. Просто так получилось, что она мне нравится больше, чем ты. — Он пожимает плечами.

   — Да, я понимаю. Эта девушка — весь мой мир, Джош. С ней ничего не должно случиться.

   — Не волнуйся, я разберусь. Как только эта гребаная сука появится здесь, я сделаю так, что она больше никогда не будет дышать одним воздухом с Эллой.

   — Ладно, пошли в дом. Уже поздно, — говорю я, направляясь к пассажирской стороне и вынимая Эллу из машины.

   Она шевелится в моих объятиях.

   — Мы уже приехали? — Ее глаза медленно открываются.

   — Да, принцесса, мы на месте. — Я целую ее в лоб.

   Элла поднимает голову и оглядывается по сторонам. Она видит Джоша, который стоит перед дверью и держит ее открытой.

   — Привет, Джош, мы с тобой позавтракаем вместе. Встретимся на кухне в семь тридцать утра, — сообщает Элла Джошу о своих планах. Он немного растерян и не знает, что ей ответить. Забавно наблюдать, как он мучается.

   — Почему? — в конце концов, спрашивает он.

   — Потому что ты мой единственный друг здесь, а я люблю завтракать с друзьями, — говорит она. Хотел бы я знать, почему меня нет в списке ее друзей. Я должен быть в самом, бл*дь, верху списка.

   — Детка, я уверен, что я в верхней части списка твоих друзей. — Я знаю, что говорю, как обиженный ребенок. Но мне все равно.

   — Ну да, ты мой единственный друг, который может видеть меня голой. Но завтракаю я с Джошем.

   Я смотрю на Джоша, который все еще не знает, как поступить в этой ситуации. В конце концов он соглашается встретиться с Эллой на кухне и топает внутрь.

   Я несу Эллу прямо в спальню, которую всегда занимал, когда бывал здесь, а это случалось нечасто. Последний раз я приезжал больше года назад — на похороны отца. Это не было печальным событием, и по нему точно никто не скучает.

   Усадив ее на кровать, я подхожу к ней и достаю из шкафа футболку, чтобы она могла в ней спать. Как бы мне ни хотелось взять ее прямо сейчас, я знаю, что она устала.

   — Вот, можешь спать в этом, если хочешь. — Я протягиваю ей футболку. Элла кладет футболку на кровать, встает и начинает снимать с себя одежду, не сводя с меня глаз.

   Она стягивает с себя майку, затем медленно расстегивает пуговицы на джинсах и стягивает их с ног. Когда она снова выпрямляется, ее ладони скользят по ее гладкому животу, а затем пальцы тянутся к лифчику и расстегивают его. Позволив ему упасть на пол, она теперь стоит передо мной в одних трусиках, напоминающих маленький кусочек белого кружева, прикрывающего ее киску.

   Черт возьми, она чертовски красива. Я пялюсь, мои глаза впитывают каждый дюйм ее изгибов. Затем она снимает свои трусики — последнее, что было на ней. Повернувшись, она откидывает одеяло и забирается в кровать.

   — Ты идешь в постель? — Ее голос хриплый от желания. Меня не нужно просить дважды. Я раздеваюсь, и как только я добираюсь до другой стороны кровати, я уже голый скольжу между простынями.

   Как только я прижимаюсь спиной к матрасу, Элла оказывается на мне. Широко разведя ноги, она усаживается на меня. Обхватив мой член одной рукой, она несколько раз поглаживает его вверх-вниз, а затем прижимает кончик к своему входу.

   Мои руки ложатся на ее бедра, пальцы впиваются в ее плоть, пока она медленно, мучительно, опускается на мой член. Мы оба стонем, когда он полностью погружается, ее влажная, теплая киска обтягивает мой член как перчатка.

   Элла начинает неторопливо покачивать бедрами вперед-назад.

   — Принцесса, я не знаю, как долго я смогу выдержать эту пытку, — говорю я сквозь стиснутые зубы.

   Элла приостанавливает свои движения. Она терзает нижнюю губу между зубами.

   — Я… Тебе не нравится? — спрашивает она.

   — Это чертовски потрясающее ощущение. Ты ощущаешься чертовски потрясающе, Элла. Ты на мне, твоя грудь подпрыгивает, когда ты опускаешься на меня… Твоя тугая, влажная киска сжимает мой член… Это чертовски приятно — вот почему я готов кончить через тридцать секунд, как гребаный пятнадцатилетний подросток.

   — О, ты хочешь, чтобы я остановилась? — Она улыбается мне.

   — Нет, бл*дь, ты не остановишься. Ты начала это. Теперь ты должна закончить, детка. — Я начинаю двигать ее бедра вперед-назад, направляя ее движения.

   — О, черт, Дин! Кажется, эта позиция мне нравится больше всего. — Элла стонет, когда я приподнимаю бедра, вводя член так глубоко, как только могу. Так я долго не протяну. Сначала мне нужно снять ее напряжение. Мне нужно почувствовать, как она кончает от моего члена.

   Я отпускаю ее бедра, и одна из моих рук приземляется на ее задницу. Мне чертовски нравится, как она реагирует, ее резкое дыхание, то, как ее киска мгновенно становится еще более влажной. Я подношу другую руку к ее горлу, слегка сжимая, и приближаю ее лицо к своему, заставляя ее клитор тереться о мой лобок.

   Все ее тело содрогается и бьется в конвульсиях, когда она кончает, ее соки вытекают на меня, а крики эхом разносятся по комнате. Через несколько секунд после того, как ее киска начала пульсировать на моем члене, я наполняю ее своей спермой. Удар за ударом, и кажется, что я кончаю часами.

   Отпустив ее горло, я наблюдаю, как ее тело опускается на мое. Мои пальцы скользят вверх и вниз по ее позвоночнику, пока мы переводим дыхание.

   — Дин, мне очень нравится заниматься с тобой сексом, — шепчет сонный голос Эллы.

   — Наверное, это хорошо, учитывая, что я единственный человек, с которым у тебя будет секс. — Я смеюсь, целуя ее макушку. — Я люблю тебя, Элла. Всегда любил. И всегда буду.

   — Я тоже тебя люблю. Спасибо, что женился на мне. — Она зевает.

   — Поверь мне, детка, это я выигрываю в нашем браке. Я совсем не в твоей лиге.

   — Нет, это не так. Но давай поговорим об этом утром? Я чертовски устала.

   — Конечно, детка. Утром. Давай спать.

  
  
   

    Глава двадцать пятая 

   

   Элла

   Я просыпаюсь от лучей теплого солнца, согревающих мое лицо. Выскальзываю из-под тяжелой руки Дина. Это более сложная задача, чем можно было бы представить. Он сжимает меня, как чертовы тиски. Он как будто боится, что я исчезну.

   Я пишу для него короткую записку и оставляю ее на подушке — как и каждый день на этой неделе.

   Дин,

   Ушла на кухню пить кофе и завтракать с Джошем.

   Xoxo

   Элла.

   Каждый день, с тех пор как я здесь, я встречаюсь с Джошем за завтраком. С каждым днем он все больше и больше теплеет ко мне и постепенно позволяет мне увидеть те проблески себя, которые вряд ли удастся увидеть кому-то еще. Сказать, что Джош сложный человек, значит не сказать ничего.

   Дин и Джош не отходили от меня всю неделю. Они как будто ждут, что вот-вот бугимен выскочит из тени. Сара явно не собирается появляться здесь. Она бы уже сделала это, если бы собиралась.

   Алисса позвонила несколько дней назад, чтобы извиниться. Она сказала, что у Сары изменились планы и она не сможет забрать из клуба нужные мне файлы. Я закончила разговор так быстро, как только смогла. Как я могла притворяться, что все в порядке? Как будто ее лучшая подруга не обворовывает ее? Единственная причина, по которой я не говорю ей об этом, заключается в том, что пока она не знает, она, вероятно, в безопасности.

   Сегодня я встала раньше обычного. Джош спустится на кухню не раньше семи тридцати. У меня есть полчаса, прежде чем он присоединится ко мне. Возможно, это мой единственный шанс выйти на улицу до того, как все остальные встанут. Я надеваю пару ботинок и кардиган, которые оставила висеть у задней двери, и направляюсь к конюшне.

   Всю последнюю неделю Дин учил меня ездить верхом. Сказать, что я новичок, было бы преуменьшением. Однако я обожаю животных, в частности Пикси. Она белая с коричневыми носками на ногах. Ее грива красивого каштанового цвета. Я могу часами расчесывать ее и разговаривать с ней.

   Я отправляюсь в конюшню проведать Пикси. Наверное, мне стоило принести ей яблоко.

   — Привет, красавица. — Я глажу ее по носу, пока она обнюхивает мою грудь над дверью. Через несколько стойл слышится шум. Одна из более крупных лошадей начинает нервничать и фыркать.

   — Что с ней не так? Не утренняя лошадь? — спрашиваю я Пикси, смеясь над собственной шуткой. Как раз, когда я поворачиваюсь, чтобы пойти и посмотреть, что ее беспокоит, меня бьют чем-то тяжелым по голове.

   Я чувствую, как падаю; мое зрение расплывается, когда я ударяюсь о землю. Я успеваю разглядеть размытую фигуру, склонившуюся надо мной, прежде чем тьма поглощает меня.

   

   — Черт. — Почему мне так больно? Голова такая, будто по ней прошло стадо слонов. Коснувшись рукой волос, я чувствую влажную липкость. Опускаю руку обратно, я вижу, что мои пальцы теперь в крови. Что, черт возьми, произошло?

   Я помню, что разговаривала с Пикси, а потом ничего. Оглядевшись, я понимаю, что нахожусь уже не в конюшне. Здесь темно, в воздухе витает затхлый запах сырости. Я сижу на старом матрасе в углу комнаты. Вдоль одной стены виднеется сточная труба. И все. В комнате пусто. В другой стене есть два окна с металлическими решетками, пропускающими солнечный свет.

   Я доползаю до окна и поднимаюсь, опираясь на оконный карниз, чтобы удержать равновесие. Голова болит и кружится. Меня тошнит.

   Перестав двигаться, я делаю несколько глубоких вдохов с закрытыми глазами. Сосредоточься, Элла. Ты должна сосредоточиться и выбраться отсюда. Медленно иду вдоль стены и нахожу дверь; было бы слишком просто, если бы она была не заперта. Я трачу больше времени и сил, пытаясь сдвинуть ручку, чем следовало бы.

   Я опускаюсь рядом с дверью, мне нужно немного отдохнуть. Мне нужно просто закрыть глаза на некоторое время. Тогда у меня появятся силы, чтобы выбраться отсюда. Я смогу разбить стекло… позвать на помощь… сделать хоть что-нибудь.

   

   Я снова прихожу в себя, когда слышу звук открывающегося дверного замка.

   — Хорошо, ты очнулась. Нам с тобой нужно немного поболтать. — Сара с усмешкой смотрит на меня, наклоняясь к моему лицу. В руке у нее небольшой пистолет.

   — Мне нечего тебе сказать.

   — О, но мне есть что сказать тебе, малышка Элла. Ты мне все испортила. Все шло хорошо, пока тебе не пришло в голову вернуться домой. — Сара встает и начинает расхаживать по комнате.

   — Ты украла у своей лучшей подруги. Ты украла у моей семьи. Зачем? Ты знаешь, что Алисса и Зак помогли бы тебе, если бы ты нуждалась в помощи.

   — Ты не понимаешь. Никто не понимает. Это должна была быть я. Это я должна жить в роскоши, не беспокоясь ни о чем на свете. Это я подтолкнула Алиссу пойти на свидание той ночью. Я должна была пойти сама. Тогда Зак увидел бы меня. Он бы спас меня.

   Я наблюдаю, как Сара нервно постукивает пистолетом по бедру, расхаживая по маленькой комнате. Эта сучка еще более сумасшедшая, чем я думала. Я не знаю, как мне выпутаться из этой ситуации. Знаю, что должна продолжать говорить с ней, но чем больше дерьма вылетает из ее рта, тем безумнее она звучит. И тем сильнее я злюсь.

   Злость сейчас не поможет. Мне нужно сосредоточиться. Мне нужно успокоить свое бешено бьющееся сердце. Я рассеянно царапаю запястье, делая глубокий вдох. Я хочу закрыть глаза и сосредоточиться на боли. На боли в голове. На царапинах на коже. Я хочу позволить боли взять верх и успокоить меня.

   Но я не могу закрыть глаза. Я не могу отвести от нее взгляд. Я должна быть готова. Сара перестает двигаться и смотрит на меня. Она смотрит прямо на мое запястье, которое теперь кровоточит от моих собственных ногтей, впившихся в него.

   Она громко смеется.

   — Я знаю, что ты делаешь. Я слышала о твоих маленьких проблемах с психическим здоровьем. — Вытащив из заднего кармана галстук, она подходит ко мне.

   — Так просто ты не сбежишь, сучка. Поднимай руки, запястья вместе. — Сара засовывает пистолет за пояс джинсов. Она дергает меня за руки, сжимая их. Я должна бороться с ней. Я должна попытаться одолеть ее, но когда она тянет меня к себе, комната снова начинает вращаться. Я знаю, что у меня пока не хватит сил одолеть ее.

   — Что именно ты задумала, Сара? — спрашиваю я, пока она связывает мои запястья вместе. Я использую трюк, которому меня научил Брэй, — соединяю запястья в такое положение, чтобы казалось, что путы затянуты. Я смогу освободить свои руки, когда у меня будет больше сил.

   Сара бьет меня по лицу.

   — Я не обязана перед тобой отчитываться, дрянь. Ты — пустое место. Думаешь, кто-то будет скучать по тебе? Не будет. Держу пари, никто даже не знает, что ты пропала. Мы подождем до темноты. Тогда я смогу выбраться отсюда незамеченной. Я умнее тебя, Элла.

   Она тащит меня по полу, подальше от двери. Сквозь окно видны маленькие кусочки ясного неба. Но это все, что я вижу. Я не вижу ни зданий, ни деревьев, ничего. Я понятия не имею, где мы находимся. Должно быть, мы все еще на ранчо.

   — Ты действительно думаешь, что сможешь выбраться с этого ранчо так, чтобы Дин тебя не нашел? — спрашиваю я. Сердце щемит при мысли о том, через что он, должно быть, проходит, разыскивая меня. О боже, а что, если он позвонит моим братьям? Они, наверное, уже на пути сюда.

   

   Мне кажется, что мы здесь уже несколько часов. Я стараюсь, чтобы она говорила как можно больше. Сара сидит напротив меня с пистолетом, направленным прямо на меня. Она все время говорит о том, что вместо Алиссы ей должна была достаться легкая жизнь. Что она красивее. Что она больше подходит для того, чтобы быть с кем-то вроде Зака.

   Я понятия не имею, что случилось с той Сарой, которую я встретила четыре года назад. Это явно не она. Ей нужна серьезная помощь. Смирительная рубашка, лекарства, комната с мягкой обивкой — вот что ей нужно.

   Я вижу, как за окном над головой Сары появляется тень. Я посылаю благодарственную молитву, что кто-то нашел меня. Мое сердце замирает, когда я вижу девушку, прижавшуюся лицом к окну. Она смотрит на меня. Ее большие голубые глаза расширяются от шока. Я слегка качаю головой: она не может сюда войти.

   С того места, где она стоит, она не может видеть Сару.

   — Нет! — кричу я. Она опускает голову вниз, под окно. — Сара, ты не можешь этого сделать. Как ты думаешь, что сделают Дин и Джош, когда найдут тебя? Я могу помочь тебе. Позволь мне помочь тебе! — Я кричу как можно громче, пытаясь передать девушке, чтобы она пошла и нашла Дина или Джоша. Рассказала им, где я.

   Я не знаю, как долго я здесь нахожусь. Все тело болит. Голова все еще раскалывается. От собственного крика меня тошнит.

   — Никто не узнает. Неужели ты надеялась, что они будут тебя искать? Где был Дин все те четыре года, что тебя не было? А? Он хоть раз навестил тебя? Нет. — Она качает головой, а потом ухмыляется. — Знаешь, почему? Я тебе скажу. Потому что он был слишком занят, трахая каждую цыпочку, которая заходила в клуб. Даже я не раз согревала его постель. Но я не буду утомлять тебя подробностями того, как он любит душить своих женщин, пока трахает их.

   Моя кровь закипает. Она ошибается. Она просто пытается залезть мне в голову. Я знаю это, но это не останавливает мои слезы. Откуда она знает про удушение, если не из первых рук?

   Я веду себя иррационально. Дин не был девственником. Ей была я. Конечно, он спал с другими женщинами. Но Сара. Неужели? Почему он должен был спать с ней? Мои кулаки сжимаются. Я хочу задушить ее. Хочу смотреть, как эта ухмылка исчезает с ее лица.

   Пока я сжимаю кулаки, огромный камень, который Дин надел мне на палец всего несколько дней назад, врезается в мою руку.

   — Знаешь, может, он и трахал тебя. Но женился он на мне. Ты слышала, что я теперь миссис Дин Маккинли? — Я улыбаюсь ей.

   Очевидно, что она не знала. Ее глаза расширяются от шока, но затем ее черты быстро разглаживаются.

   — Ну, это будет недолговечный союз. Не волнуйся, я обязательно составлю Дину компанию, пока он будет скорбящим вдовцом.

   Я уже собираюсь сказать ей, чтобы она убиралась к чертовой матери, когда дверь выбивают, заставляя нас обеих подпрыгнуть и вскрикнуть. Сара в шоке роняет пистолет, и оружие, которое, как я думала даже не было заряжено, стреляет. Как оказалось, он был заряжен. Еще как заряжен.

  
  
   

    Глава двадцать шестая 

   

   Дин

   Восемью часами ранее

   Когда захожу на кухню, я ожидаю, что меня поприветствует голос Эллы, болтающей с Джошем за завтраком. Каждый день на этой неделе она старалась пересечься с ним утром. Не уверен, что он много говорит во время этих встреч. Но это ее не останавливает — она твердо решила, что они друзья, хочет он этого или нет.

   Джош сидит за стойкой и пьет кофе. Один. Оглядывая кухню, я замечаю, что Эллы нигде не видно.

   — Где Элла? — спрашиваю я Джоша.

   Он пожимает плечами.

   — Пока не видел ее. Думал, она все еще в постели с тобой.

   Сейчас десять минут девятого. Она должна была прийти сорок минут назад.

   — Она оставила свою обычную записку, что пошла завтракать с тобой. Где она, черт возьми?

   Джош встает и направляется к дверям.

   — Наверное, ушла посмотреть на животных или что-то в этом роде. Да ладно. Она не могла уйти слишком далеко.

   Я прохожу мимо него и начинаю звать ее, как только оказываюсь на улице. Это иррационально. Я знаю. Но мое нутро подсказывает мне, что что-то не так. Пожалуйста, пусть это не случится.

   — Элла! — кричу я так громко, как только могу. Собаки начинают лаять.

   — Элла! — Джош присоединяется ко мне. — Ты иди на конный двор. Я пойду в конюшню. — Джош бежит к конюшням.

   Что-то не так. Она бы не ушла так надолго. Я обегаю дом с другой стороны, на ходу выкрикивая ее имя.

   Черт, ее и здесь не видно. Я возвращаюсь назад, к конюшням. Джош с криком несется ко мне на квадроцикле.

   — Бери квадроцикл и начинай прочесывать это гребаное ранчо! — орет он мне вслед.

   — Что ты нашел в конюшне?

   — На земле перед дверью Пикси была кровь. Следы, как будто кого-то волокли тянутся к задней части сарая. Дин, мы, бл*дь, найдем ее. Бери себя в руки и садись на гребаный квадрик. — Он уносится в сторону дальних загонов.

   По дороге в сарай я звоню Заку.

   — Да? — отвечает он.

   — Зак, ты должен приехать сюда. Элла пропала. — Как я ни стараюсь сдержать панику в своем тоне, у меня ничего не получается.

   — Что значит — она, бл*дь, пропала? Где, бл*дь, моя сестра, Дин? — кричит он. Я слышу, как Алисса на заднем плане говорит ему, чтобы он успокоился.

   — Я не знаю. Она обычно вставала рано и встречалась с Джошем за завтраком. Сегодня утром она не пришла на встречу с ним. Просто приезжай сюда, чувак.

   — Клянусь Богом, Дин, если твой брат-психопат что-то с ней сделал, я его убью.

   — Это не Джош. Ты не видел их вместе. С ней он другой.

   — Я уже в пути. Черт. Я возьму Брэя, и мы скоро будем у вас.

   Телефон отключается. Я запрыгиваю на квадроцикл и начинаю обследовать территорию ранчо.

   Через час после того, как мы завершили разговор, Зак и Брэй приземляются на одном из загонов в чертовом вертолете.

   — Что-нибудь нашли? — спрашивает Зак, направляясь ко мне. Если я когда-то и думал, что мой лучший друг меня прикончит, то только сейчас.

   — Ничего.

   — Она не могла просто раствориться в воздухе. Мы просто должны продолжать искать. Мы найдем ее. — Когда именно Брэй стал голосом разума, я, бл*дь, не знаю.

   — Да. Джош отправил три вертолета, которые вот-вот начнут поиски с воздуха. Все имеющиеся люди с собаками ведут поиск по всей территории ранчо. Я поставил охрану на воротах. Никто не выйдет отсюда. — Я веду их к сараю с техникой.

   — Берите квадроциклы и поехали. — Я должен вернуться и продолжить поиски. Я должен, черт возьми, найти ее. Она — мое все. Без нее у меня ничего нет.

   

   Прошло уже несколько часов. Ее нигде нет. Я обшарил каждый чертов дюйм этого ранчо. Она должна быть где-то здесь. Есть только один вход и выход, который ведет к дороге. За весь день никто не выходил за ворота. Я проверил записи с камер, установленных на постройках.

   Мы видели, как Элла шла к конюшням около семи утра. А потом ничего. Как будто она исчезла. Мы также видели запись, на которой Сара крадется вокруг конюшни незадолго до того, как Элла вошла туда.

   — Насколько вы уверены, что ее не увезли с фермы? — спрашивает Брэй с террасы. Он смотрит на пустые поля, словно Элла может внезапно появиться там.

   — Есть только один способ, которым машина может въехать и выехать. Она все еще где-то здесь. Мы просто должны найти ее. Мы найдем ее, — цежу я сквозь зубы.

   Я должен найти ее. Потому что альтернатива меня не устраивает. Вот уже несколько часов Джош с тремя вертолетами прочесывает окраины ранчо. Они продолжают делать это опять и опять.

   Каждый сотрудник этого гребаного ранчо прочесывает акры земли в поисках ее. Одни пешком, другие на лошадях или квадроциклах. И все равно нет ни малейшей зацепки, где она может быть. Когда найду ее, я установлю на ее задницу чертов маячок.

   Когда-то я считал Зака долбаным идиотом, что он установил маячок на свою невесту. Теперь я жалею, что, бл*дь, не додумался сделать это.

   — Мы знаем, что Сара никак не может увезти ее с фермы без машины, — рассуждаю я, неуверенный, пытаюсь ли я убедить себя или остальных, что она все еще где-то здесь.

   — Я убью эту суку на хрен. Тварь! — Зак бросает стакан, который держал в руках.

   Никто ничего не говорит. Мы все чувствуем себя одинаково. Кто бы из нас ни нашел ее первым, он получит удовольствие оттого, что вычеркнет Сару из мира живых.

   — Я пойду еще раз просмотрю запись. Проверю, что мы ничего не упустили. — По дороге в офис я захлопываю все двери на своем пути.

   

   Прошло несколько часов. Уже поздний вечер. Я не могу представить, что она так долго находится неизвестно где, напуганная и в руках гребаной психопатки. Что, если я не смогу найти ее до темноты? Я знаю, что Элла сильная. Но сколько может выдержать одна женщина?

   Джош заходит в офис, закрывая за собой дверь. Никогда раньше я не видел его таким взволнованным. То, что он хоть немного переживает, шокирует меня. Он никогда не беспокоился ни о чем и ни о ком.

   — Почему у меня такое чувство, будто я гребаный вулкан, который вот-вот извергнется и прольет кровь повсюду? — спрашивает он.

   Я оглядываю его. Его тело напряжено, руки сжимаются в кулаки, а челюсть пульсирует.

   — Ты злишься, Джош. Вот каково это — испытывать чувства к кому-то другому, — говорю я ему.

   — Мне это ни хрена не нравится. Я был доволен тем, что мне все равно. Почему, бл*дь, она должна была появиться и заставить меня испытывать все это?

   — Она не первая девушка, которая заставляет тебя беспокоиться. Она просто первая, кого ты не отпугнул. Мы найдем ее.

   — Свиньи голодают. Чем быстрее мы найдем эту Сару, тем быстрее они смогут поесть. — Он ухмыляется. И мы снова возвращаемся к моему брату-психопату. С этим Джошем я справлюсь. Я знаю, чего ожидать.

   Эмоциональный Джош непредсказуем и, честно говоря, пугает до усрачки.

   — Мы найдем ее. Я должен. Я только что вернул ее. Я не могу ее потерять, чувак. Просто не могу. — Мои глаза наполняются непролитыми слезами.

   — Я собираюсь вернуться к поискам. Проверю еще раз возле реки, — отвечает Джош. Когда он поворачивает ручку двери, у него звонит телефон, и все его тело напрягается.

   Он достает из кармана телефон и смотрит на экран, пока тот звонит.

   — Кто это? — спрашиваю я.

   — Это Эмми. — Не похоже, что он собирается отвечать. Я нажимаю на зеленую кнопку и включаю громкую связь. Его голос ломается, когда он отвечает на звонок.

   — Эмми, что случилось? — спрашивает Джош через мгновение.

   — Джош, я… я в домике. Эм… в нашей хижине. Там девушка. Она в беде, Джош. Я увидела ее через окно. Я пошла помочь ей, но потом она начала кричать на кого-то по имени Сара. И она… она назвала твое имя. Я не знаю, что делать… Что мне делать? — Голос Эмили ломается.

   — Где ты сейчас? — спрашивает Джош, выбегая на улицу и запрыгивая на квадроцикл. Я бегу за ним следом. Я понятия не имею, о каком домике говорит Эмили. Но не сомневаюсь, что мой брат точно знает, где он находится.

   Я подаю сигнал Заку и Брэю следовать за нами. Они делают это без вопросов.

   — Оставайся в укрытии, Эм. Не выходи, пока не услышишь, как я или Дин зовем тебя, хорошо?

   Я не успеваю услышать ее ответ, как он отключает телефон и направляется к кустарнику за конюшней.

   Мы едем минут двадцать, прежде чем останавливаемся позади Джоша.

   — Дальше нам нужно идти пешком. Примерно в пяти минутах ходьбы в том направлении находится старая хижина. Сара заперла там Эллу. В хижине только одна дверь и два окна. Пойдемте, — говорит Джош, ведя нас за собой.

   Когда мы выходим на небольшую поляну, хижина появляется в поле зрения. Брэй бежит к двери, прежде чем мы успеваем придумать хоть какой-то план. Ну, блин, похоже, так все и произойдет.

   Этот ублюдок быстр; он выбивает дверь раньше, чем кто-либо из нас успевает туда добраться. Как только он исчезает за дверью, раздается выстрел.

   — Элла! — кричу я, врываюсь в дверь и чуть не спотыкаюсь о Брэя, который теперь корчится на земле. Элла сидит у стены, по бокам ее лица засохшая кровь.

   Я наклоняюсь к ней и осторожно беру ее лицо в руки.

   — Принцесса… — Мне так много всего хочется сказать ей прямо сейчас. Я хочу накричать на нее за то, что она ушла из дома одна. Я хочу сказать ей, как чертовски сильно я ее люблю. Я хочу заключить ее в свои объятия и никогда не отпускать.

   — Почему ты так долго? — спрашивает она со слезами, бесконтрольно текущими по ее лицу.

   — Ты больше никогда не покинешь меня! Я серьезно. Если понадобится, я соединю наши запястья наручниками. — Я нежно покрываю поцелуями все ее лицо.

   — Где у тебя болит? — спрашиваю я, начиная ослаблять путы, стягивающие ее запястья. Ей удается вывернуть руки и освободить их, прежде чем я развязываю узел.

   Ее глаза расширяются, когда она смотрит на что-то позади меня. Затем я слышу это. Этот треск. Тот самый уникальный звук, с которым сворачивают шею. Элла задыхается, закрывая рот руками.

   Короткий взгляд через плечо подтверждает мои подозрения. Джош стоит над безжизненной Сарой. С ухмылкой на лице он говорит Заку:

   — Я вернусь, чтобы убрать этот беспорядок позже. Не прикасайся к ней, мать твою.

   Он уже собирается выйти, как вдруг возвращается и подходит к Элле, которая все еще сидит на полу передо мной. Джош протягивает руку, убирая ее волосы с лица. Я ожидаю, что Элла вздрогнет от его прикосновения после того, что она только что увидела. Но она реагирует спокойно.

   — Я чертовски рад, что ты в порядке, милая, — говорит Джош, целуя ее в лоб.

   — Спасибо. Я тоже очень рада, что ты в порядке, — говорит она ему.

   Джош перешагивает через Брэя, когда выходит за дверь.

   — Все в порядке, ублюдки. Я все еще жив здесь, на земле. Не волнуйтесь за меня. Я просто тихо истеку кровью.

   — Я бы хотел, чтобы ты, бл*дь, тихо скончался, идиот, — говорит Зак.

   — Эй, это не твоя задница поймала пулю. Почему, бл*дь, я всегда тот, кто должен быть подстрелен?

   Зак наклоняется, чтобы осмотреть задницу, в которую только что стреляли.

   — Потому что ты безрассудный. Ты заслужил это, ворвавшись сюда без раздумий. К тому же пуля только, бл*дь, задела твою задницу. Возьми себя в руки и будь мужиком, бл*дь, — ворчит Зак.

   — Я хочу домой, — шепчет мне Элла.

   — Пойдем. — Я беру ее на руки и выношу из хижины. Усаживаю ее на квадроцикл перед собой, как раз когда Джош появляется с задней стороны дома, неся через плечо кричащую Эмили.

   — Поставь меня на место, придурок! Я, черт возьми, могу ходить! — кричит она и бьет его по спине. Джош продолжает идти дальше, не говоря ни слова. Он усаживает ее на квадроцикл, запрыгивает сзади и заводит его. Через несколько секунд они исчезают из виду.

   — Кто эта блондинка? — спрашивает Элла. — С ней все будет в порядке?

   — С ней все будет в порядке. А вот с Джошем — сомневаюсь.

   — Кто она?

   — Она — подружка Джоша, Эмили.

  
  
   

    Эпилог 

   

   Дин

   Два года спустя

   Я сижу на террасе нашего пляжного домика и смотрю, как Элла плавает среди волн. Я наблюдаю за ней уже некоторое время, но она только сейчас заметила, что я проснулся.

   У нее все еще есть привычка вставать рано и покидать эту чертову кровать, не разбудив меня. Клянусь, у меня появляются седые волосы, когда я просыпаюсь, а ее нет рядом. Даже спустя два года каждое утро моя первая мысль — это она. Когда ее нет в постели, у меня начинается паника. Она, конечно, об этом не знает.

   Каждое гребаное утро в моей голове проносятся мысли о том, что ее кто-то похитил или она сама что-то сделала с собой. Я не могу избавиться от ощущения, что случится что-то плохое, если я надолго отвлекусь от нее. Но ей уже лучше. Мы нашли для нее нового психолога в Сиднее. Она уже шестнадцать месяцев не режет себя.

   Она говорит мне, что потребность порезаться у нее больше не возникает. Я могу сказать, что иногда она все же думает об этом, по тому, как она впивается пальцами в ладони. Она оглядывает комнату в поисках чего-то. По тому, как она молча считает до десяти, делая глубокие вдохи, я понимаю, что она все еще борется со своими демонами. Я здесь, всегда рядом с ней, и мы боремся с ними вместе.

   Паника по утрам никогда не проходит, пока я не увижу ее. Пляж — первое место, где я ищу. В девяти случаях из десяти она плавает. Не знаю, где она находит эти жалкие бикини. Я уничтожил все пары, которые видел на ней. И все же каждое чертово утро она надевает новое микроскопическое бикини.

   Это утро ничем не отличается от других. Я стону, мой член твердеет при виде того, как она идет по пляжу навстречу мне, ее длинные темные мокрые волосы рассыпаются по плечам. На ней ярко-розовые бикини-стринги, ее золотистая кожа сверкает, когда по ней стекают капли воды.

   Мои глаза опускаются от ее лица вниз, мой член твердеет все больше и больше, чем ниже по ее телу скользит мой взгляд. Я не могу сдержать улыбку, которая появляется при виде ее маленького круглого животика. Элла еще никогда не была так прекрасна как на третьем месяце беременности.

   Она чертова богиня. За которую я благодарю Бога каждый день. Ее грудь подпрыгивает в крошечных кусочках ткани, когда она ускоряет шаг, поднимаясь по ступенькам на террасу.

   — Доброе утро, ты рано встал, — говорит она, наклоняясь и скручивая волосы, выжимая из них воду.

   — Тебя не было в постели. — Я пожимаю плечами в ответ.

   — Мне захотелось искупаться. Я не хотела тебя беспокоить, — говорит Элла, усаживаясь на меня. Ее руки обхватывают мою шею, ее влажное тело прижимается ко мне.

   Мои руки ощупывают ее попку, ее полные, мягкие полушария наполняют мои ладони.

   — Ммм, мне нравится, когда ты меня беспокоишь, — бормочу я ей в шею, слизывая соленую воду с ее кожи.

   Элла вжимается своей киской в мой член. С тех пор как она забеременела, она возбуждена двадцать четыре часа в сутки. Я не собираюсь ей отказывать.

   — Теперь я могу тебя побеспокоить.

   — Да? И как ты собираешься это сделать? — спрашиваю я. Наклонив ее тело назад, я отодвигаю ткань ее верха бикини, беру в рот один из ее сосков и прикусываю его.

   — Дин, мне нужно, чтобы ты вытащил свой чертов член и вставил его в меня сейчас же! — Она стонет, когда я передвигаюсь к другому соску. Ее нетерпеливые руки копаются в моих боксерах, вытаскивая мой член. Ее рука обхватывает его, поглаживая вверх и вниз.

   Потянув за маленькие ниточки по бокам ее бедер, я наблюдаю, как материал спадает, обнажая эту чертовски красивую киску, от которой я не могу оторваться. Элла приподнимает бедра и одним движением опускается на мой член.

   — Черт, мне нравится, как твоя киска обхватывает меня, принцесса. Такая. Бл*дь. Влажная. Такая. Ох*енно. Тугая. — Я хриплю между толчками.

   Вскоре мы оба кончаем.

   — Дин, я собираюсь… — Она не успевает закончить фразу, ее слова превращаются в звуки чистого удовольствия, когда ее настигает оргазм. Ее соки заливают мой член, а киска конвульсивно сжимается вокруг меня, отправляя меня за грань вместе с ней.

   Я прижимаю ее к себе, пока мы оба переводим дыхание.

   — Я знаю, что ты уже не первой свежести, но как ты думаешь, мы можем повторить это снова? Или тебе нужно несколько часов, чтобы восстановиться? — Элла хихикает над своей шуткой.

   — Детка, правда? Я сейчас покажу тебе, насколько я еще молод, черт возьми. — Я несу ее в спальню и укладываю на кровать. — Я чертовски люблю тебя, Элла Маккинли. Всегда любил. И всегда буду.

   — Я тоже тебя люблю, Дин, даже если у тебя появляются седые волосы. — Ее хихиканье продолжает наполнять комнату.

   

   Элла

   Шесть месяцев спустя

   — Я тебя ненавижу! — кричу я, бросая в него пластиковый стаканчик и промахиваясь.

   — Принцесса, я думаю, тебе нужно успокоиться, — говорит Дин.

   — Успокоиться? Ты не можешь говорить серьезно! Успокоиться? Попробуй, чтобы из твоего влагалища вышло нечто размером с арбуз, и посмотрим, насколько ты, бл*дь, успокоишься! — Я продолжаю кричать.

   — Надо было пристрелить тебя, когда у меня был шанс, — бормочет Зак, глядя на Дина.

   — Эй, Эл, хочешь, я его хорошенько поколочу ради тебя? Сделать ему немного больно? — спрашивает Брэй.

   Я смотрю на обоих моих братьев-идиотов.

   — Никто из вас его не тронет! Прости меня, Дин. Я люблю тебя, правда люблю. — Я плачу, слезы текут по моему лицу.

   Дин убирает потные волосы с моего лба.

   — Принцесса, я люблю тебя. Если бы я мог сделать это вместо тебя, я бы сделал.

   Я сдерживаю себя во время очередной мучительной схватки.

   — Правда? Ну, ты должен! Это все твоя вина, Дин. Ты сделал это со мной! — Я снова начинаю кричать. Ухмылка, которая пересекает лицо Дина при моих словах, не помогает моему гневу.

   — Эй, Зак? — Я поворачиваю голову, чтобы посмотреть на брата. Зак перестает вышагивать по маленькой комнате.

   — Да, Эл?

   — Я знаю, я сказала, что не хочу этого… но как ты относишься к убийству своего лучшего друга? Потому что если ты не сделаешь этого, то я могу. — Весь мой живот напрягается, и я вскрикиваю, когда боль от очередной схватки пронзает меня.

   — Ради тебя, Эл, я готов убить почти любого. Может, дашь мне знать завтра? Если утром ты не передумаешь, считай, что дело сделано. — Он улыбается мне.

   — Спасибо, приятель. Что случилось с нашими двадцатью годами гребаной дружбы? — спрашивает Дин.

   Зак пожимает плечами.

   — Ты переспал с моей сестрой.

   Это один и тот же ответ, когда Дин и Зак спорят о чем-либо. Зак всегда возвращается к фразе «ты спал с моей сестрой». Они по-прежнему остаются лучшими друзьями. Если вы искали определение броманса, я бы удивилась, если бы вы не нашли их фотографии.

   — Да, я сделал это. Много раз! — Дин смеется.

   — Ну, может, если бы ты этого не делал, мы бы сейчас не оказались в таком затруднительном положении, — ворчит Брэй.

   — Хорошо, миссис Маккинли, давайте проверим, как обстоят дела. — В комнату входит врач. Оторвавшись от карты, она смотрит на трех мужчин в палате. Она задает мне вопрос: — Кого из этих джентльменов вы хотите оставить здесь? Потому что двое других должны уйти.

   Брэй и Зак начинают спорить, на что доктор поднимает руку, останавливая их.

   Я бросаю взгляд на троих, как будто действительно собираюсь выбрать кого-то, кроме Дина.

   — Принцесса, клянусь Богом, даже не думай об этом, — угрожает Дин.

   Я слегка смеюсь.

   — Эти двое — мои властные братья. Они могут подождать снаружи.

   — Хорошо, вы слышали женщину — выходите. — Доктор выпроваживает их за дверь и закрывает ее за ними.

   — Так, давайте посмотрим, какое у вас раскрытие.

   Пока она сидит на табурете в конце кровати и смотрит между моих расставленных ног, Дин ворчит рядом со мной. Он ненавидел все физические обследования, которые врач проводила во время этой беременности.

   

   — Это так больно, Дин. Сделай так, чтобы это прекратилось, — умоляю я его, хотя знаю, что он ни черта не может сделать. Прошло уже несколько часов. Я рожаю уже, кажется, целую вечность.

   — Элла, потужься как следует. Давай, ты сможешь это сделать, — говорит доктор, стоя у меня между ног.

   Я качаю головой:

   — Нет. — Я не могу этого сделать. Я просто хочу уснуть. Я просто хочу, чтобы все закончилось.

   — Принцесса, давай попробуем еще раз. У тебя отлично получается. Давай, детка, ты же Элла, мать ее, Маккинли! Ты можешь все, — шепчет Дин сбоку от моей головы.

   — Ладно. — Я напрягаюсь.

   — Готова? Раз, два, три и тужься. Вот так. Продолжай. Мы почти у цели, — кричит доктор, как чертова болельщица.

   Я продолжаю тужиться, выкрикивая ругательства и стиснув зубы. И тут я чувствую, как это происходит. В тот же момент, когда ребенок родился, я слышу крик новорожденного.

   — Поздравляю, у вас родился прекрасный мальчик! — Доктор кладет моего сына мне на грудь. Я не могу описать переполняющее меня чувство любви.
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